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N306pa3eHn enemeHTH:

1. NMyckoB npekbcBay / Perynatop Ha o6opoTuTe.

2. ByToH 3a 3acTonopsiBaHe Ha NYCKOBUA NpeKbCBay BbB BKIHOYEHO NOMNoXeHue.
3. MpeBkntoyBaTen Ha NocokaTa Ha BbPTEHe.

4. MpbCTeH 3a HaCTPpOMBaHE Ha BbPTALLUA MOMEHT.

5. 3apeH NpbCTeH Ha Obp3o3aTArawms NaTPoOHHUK.

6. MpepeH npbCcTeH Ha Gbp30o3aTArawms NaTPOHHUK.

7. PbKoxBaTKa.

8. BeHTMNaLMOHHM OTBOPMU.

9. MpeBkntoYBaTen Ha CKOPOCTUTE.

BG CHumKkuTe ca ¢ untocTpaTuBHa Len. M306pa3eHnaT Moaen Moxe Aa He € HaMbIHO MAEHTUYEH ChC 3aKyneHaTa oT Bac MalluHa.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.

HoceTe 3awmTHn oymnal
Wear safety glases!

\\ HoceTe 3awnTHN aHTUGDOHM!
/ Always wear hearing protection!

HoceTe 3awmTHa macka!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynotpeba!l
Wear dust mask!

Refer to instruction manual / booklet!




BG RAIDERMES

OpurMHanHa MHCTPYKUUSA 3a ynoTpeba

YBaxaemu notpeéurenm,

Mo3apaBneHus 3a NOKymnkKaTa Ha MallMHa OT Han-Gbp3opa3BuBalLaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyYeckn, 6€eH3NHOBU M NHeBMaTU4HU MawuHu - RAIDER. MNMpu npaBunHO MHcTanupaHe
u ekcnnoatauus, RAIDER ca curypHu n HagexxaHu MawwuHu U paboTara c Tsx we Bu goctaBu
MCTUHCKO yaoBoncTeue. 3a Balwleto yno6¢cTBo e nsrpageHa u otnimyHara cepBusHa Mpexa c 45
cepBM3a B LsinaTa cTpaHa.

Mpenaw Aa 3nonsearte Ta3n MalnHa, MONs, BHUMaTEeNHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosLaTa
“UHCcTpyKuMATa 3a ynotpebda”.

B wuHTepec Ha Bawarta 6e3onmacHOCT M C LeNn OcuUrypsiBaHe Ha npaBunHaTa wu
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALMUTE UHCTPYKLMN BHUMATENHO, BKIIOYMTESNHO NPEenopbKuTe U
npeaynpexaeHusTa B TAX. 3a U3bsirsaHe Ha HEHYXXHU TPELIKU U UHUMAOEHTU, BaXHO € Te3u
MHCTPYKLMM Aa OCTaHAT Ha pa3mnorioXeHue 3a 6bAeLn CnpaBKu Ha BCUYKU, KOUTO e non3saT
MalwimHaTta. AKo sl npoAaaeTe Ha HOB coG6CTBeHUK To “UHCTpyKuMsiTa 3a ynoTpeba” TpsabBa ga
ce npepape 3aefHo C Hesl, 3a Aa MOXe HOBMUS NMons3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT M MHCTPYKUuuTe 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO e ynbrHOMOLWEH nNpeacTaBUTeN Ha
npousBoAuTensa U co6CcTBEHMK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AapecbT Ha ynpaBneHue Ha
c¢mpmara e rp. Cocduma 1231, oyn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roauHa BbB hMpmarta e BbBeijeHa cuctemara 3a ynpaBrieHUe Ha Ka4eCTBOTO
ISO 9001:2008 c¢ o6xBaT Ha cepTudumkaumsaTa: TbproBusi, BHOC, M3HOC U CepPBU3 Ha
npocdecrnoHanHu n xobu, enekTpu4eckn, NHEBMaTUYHN U MEXaHUYHW UHCTPYMEHTU U obLia
xenesapus. CeptudukatsT e usgageH or Moody International Certification Ltd. England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eavHMLA

Mopen - RDP-CDDO02
HomMuHanHo 3axpaHBalLLo HanpexXeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK: Hz 50
MouHocT w 300
MexaHn4Hu ckopocTun - 2
O60opoTn Ha NpaseH xo4 min-! 1 0-350, 2° 0-1200
ﬁﬂ?::,%beﬁ.:: 3axBallaHunTe B NaTPOHHMKA paboTHU mm 10 10
CTeneHu Ha perynvpaHe Ha BbpTALWMUS MOMEHT - 23+1
MakcumaneH BbpTSL, MOMEHT Nm 35
Knac Ha 3awurta Ha nsonauusTa - Il
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O6wum ykasaHus 3a 6esonacHa paboTa.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKU YKa3aHUs.
HecnaseaHeto Ha npuBegeHuTe no-gony
yKasaHuMsi MOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap,
noxap w/vunu Texkn TpasMu. CbxpaHsiBanTe
Te3U yKa3aHUs Ha CUTYPHO MSACTO.

1. Be3onacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1. Nopabpxante paboTHOTO CU MSACTO
4yucTo M pobpe ocBeTeHo. BesnopsagbKbLT
M He[doOCTaTbYHOTO OCBeTNeHMe MoraT pAa
CrnoMorHaT 3a Bb3HMKBAaHETO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.2. He pa6oteTe c BUHTOBepTa B cpeaa
C noBMLIEHA OMAcHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha
€eKCMSIo3UA U B GNIM30CT A0 FleCHO 3ananvMmm
TeYHOCTW, rasoBe MNMU npaxoobBpasHu
mMatepuanu.

1.3. [OpbXTe Aeua U CTPaHUYHM Nuua Ha
6e3onacHo pa3cTosiHue, AokaTto paboTuTe C
BUHTOBepTa.

AKo BHMMaHuMeTOo Bu ObOe OTKNOHEHOo,
MoXe Aa 3arybute KOHTpoOn Hag BUHTOBepTa.

2. bBes3onacHocT npu pabota c
ereKTPUYECKM TOK.

2.1. LllencenbT Ha BMHTOBepTa TpsibBa
[a e noaxoAsily 3a M3MON3BaHWUsS KOHTakT. B
HUKaKbB criyyad He ce Aonycka M3MeHsiHe
Ha KOHCTpykumMsita Ha wuwencena. Korato
paboTute cCbLC 3aHyNeHu eneKkTpoypeaw,
He wu3non3BalTe aganTepu 3a LWencena.
MNon3BaHeTo Ha OpUrMHaNHW LWencenu wu
KOHTaKTU HamMansiBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yaap.

2.2. WUs3bsaresante gonupa Ha Tanoto Bu go
3a3emMeHu Tena, Hanp. TpbLOWU, oTONNUTENHM
ypeau, neyku u xnagunuuum. Korato tanoro
Bu e 3aszemMeHO, pUCKBLT OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAap € no-ronsim.

2.3. TMpepnasBante BUHTOBepTa ot
Abxa u Bnara. lMpoHukBaHeTOo Ha Boga B
BMHTOBEpTa NoBMLUaBa OMacHOCTTa OT TOKOB
yAap.

2.4. He wm3nonssanTe 3axpaHBawumsA
kaben 3a Lienu, 3a KOMTO TOW He e NpeABUAEH,
Hanpumep 3a Jja HOCUTe BUHTOBepTa 3a kabena
Wnu 3a Aa M3BaguTe Liencerna oT KOHTaKTa.
MNpepnassante kabenma oOT  HarpsiBaHe,
omacrnsiBaHe, onup 4o ocTpu pb6oBe unu go
NoABUXHM 3BeHa Ha MawwuHu. MNoBpepeHuTe
WNu ycykaHu kabenu yBenuuyaBaT pucka OT
Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

2.5. Korato paboTtute ¢ BUHTOBepTa Ha
OTKPUTO, BKITIOYBaWUTE o CamMO B MHCTanauum
obopyaBaHM C €NeKTpPUYecKu npeKbCcBaY

Fi (npekbcBay 3a 3alUMTHO WU3KIKOYBaHe C
OedeKTHOTOKOBA 3alMTa), a TOKbT Ha yTeuka,
npu kouTto ce 3agenctea T3 Tpa6Ba Aa e He
noBeye ot 30 mA, cbrnacHo “Hapep6a 3 3a
YCTPOMCTBO Ha efieKTpu4eckuTe ypepou u
enekTponpoBogHuTe nuHuu“. Usnonseaunte
camMo yabmXuTenu, noaxopsiiym 3a paborta
Ha OTKpuTO. M3non3BaHeTO Ha yAbIDKUATEN,
npegHasHayeH 3a paboTa Ha OTKpUTO,
HamansiBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
YyAap.

2.6. Ako ce Hanara Wu3non3BaHeToO
Ha BWHTOBEpTa M BbB BMaxHa cpepAa,
BKJIIOYBaWTe MaluMHaTa camMo B UHCTanauum
obopyaBaHM C €eNeKTpPU4ecku npeKsbCcBay
Fi. Wsnon3BaHeTto Ha TakbB npeanaseH
npekbcBay 3a YTeYHW TOKOBe HamansiBa
onacHoOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

3. bBe3onaceH Ha4yMH Ha paborTa.

3.1. bbpete KOHUEHTpUpaHu, criegeTe
BHUMaTEeNHO AEUCTBUATA CUM U NOCTbNBanTe
npepnasnuBo U pasymHo. He usnonsBante
BUHTOBEpPTAa, KOrato cte YMOPEHU unu nog
BIMUSAHUETO Ha HapPKOTUYHU  BellecTBa,
arkoxon Unu ynownsalyu nekapcraea.

EavH wmur pascesiHocT npu paborta c
BMHTOBEpTa MOXe Aa uMMa 3a nocriegcrBue
M3KNIOYUTENHO TEXKU HapaHsiBaHUA.

3.2. Pab6otete ¢ npegnasBawo paboTHO
obnekno M BMHarM c npeanasHyU ouwuna.
HoceHeTo Ha nopgxoaswM 3a M3BbpLIBaHaTa
OeVHOCT NIUYHM npeanasHUM CpepcTBa, KaTo
OuxaTresiHa Macka, 34paBu NITbTHO 3aTBOPEHU
0byBKM cbC cTabuneH rpandep, npeanasHu
ouyuna, 3alWmMTHa Kacka M Lymo3sarnywurenu
(aHTUdOHM), HamMansiBa pucka OT Bb3HUKBaHe
Ha TpyAoBa 3nononyka.

3.3. WU3Garesaute onacHocTtTa ot
BK/IOYBaHe Ha BMHTOBepPTa MO HeBHUMaHwMe.
Mpepnu aa BKNOYMTE LWeNcena B 3axpaHBalyaTa
Mpexa, ce yBepeTe, Ye MyCKOBUAT NpeKkbCcBay
e B MOJIOXEHUe «U3KIYeHo». AKOo, Korato
HOCUTE BUWHTOBEpTa, AbpPXUTe npbCcTa
CU BbpXy MNYCKOBUSI NpeKbCBay, WM ako
nogaBate 3axpaHBaWO HanpexeHue Ha
BUHTOBEPTa, KOraTo e BKIIOYEH, CbllecTBYBa
onacHoCT OT Bb3HWKBaHe Ha TpyAoBa
3nononyka.

3.4. MMpeau ga BKNOYMTE BUHTOBEPTA, Ce
yBepeTe, 4e CTe OTCTPAHUIIM OT Hero BCUYKMU
NOMOLLHM MHCTPYMEHTHU u knto4voBe. MomMoLeH
MHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO ce 3BEHO,
MoOXe Aa NPUYMHU TPaBMM.

3.5. WU3baresaunte HeecTeCcTBeHUTe



nosrioXeHusi Ha Tanoto. Pa6oteTe B cTabuUnHo
NosioXKeHne Ha TANoTO U BbB BCEKU MOMEHT
nogabpxKanWTe paBHoBecue. Taka LWe mMoxeTte
Aa KOHTpornuvparte BUHTOBepTa no-gobpe u
no-6e30MacHo, ako Bb3HUKHE Heo4YaKBaHa
cutyauus.

3.6. Pa6GoreTe c noaxopswo obnekno. He
paboTeTe C LUIMPOKM APEXU UINU YKpaLleHUs.
OpbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULUTE
Ha 6e30nacHO pas3CcTosiHMe OT BbLPTAWMUTE
3BeHa Ha BuHTOBepTa. LupokuTte pgpexm,
YKpalleHUATa, AbNrute Kocu morar ga 6baar
3axBaHaTU U YBIeYEeHU OT BbPTSALUTE YacTu.

4. TpwxnuBo OTHOLIEeHUe KbM
BMHTOBEpTa.
4.1. He npeTtoBapBailTe BMHTOBepTa.

M3non3BarnTe BMHTOBEpTa camMO CbOOGpa3HO
HEroBOTO NpepHa3HayeHue. Llle paboTuTe no-
po6pe 1 no-6esonacHo, koraTo ro u3nonspBare
B 3apafieHUA oT Npou3BoAUTENSA AnanasoH Ha
HaToBapBaHe.

4.2. He usnonsBaiTe BUHTOBEPT, YNUTO
NMYCKOB NpeKbcBay e NoBpeAeH.

BuHTOBEpPT, KOWTO He MoOXe pnAa Obae
WU3KMNIOYBaH U BKIOYBaH No npeaBuaeHus oT
npou3BoAUTENSA HA4YMH, € onaceH n Tpsabea Aa
6bae peMOHTUPaH.

4.3. TlpeauaanpomeHsATe HACTPOMKUTE Ha
BMHTOBEpPTA UM Aa 3aMeHATe HaKkpaMHuuuTe,
KaKTO M KOraTo NpoAbIDKUTEITHO BPeMe HsAMa
f[a ro usnonssare, U3KIOYBaNTe Lencena ot
3axpaHBalyaTa Mmpexa. Ta3m Msipka npemaxBsa
onacHocTTa OT 3aJeiCcTBaHe Ha BUHTOBepTa
Nno HeBHUMaHue.

4.4. CbxpaHsBaWTe BUHTOBepTa Ha
MecTa, KbAeTo He MoXe Aa Obae gocTurHar
oT peua. He ponyckante TOM pa 6Gbae
W3MoN3BaHo OT NULa, KOUTO He ca 3ano3HaTn
C HauMHa Ha paboTa c Hero u He ca npoyenu
Te3n MHCTpykuuu. Korato e B pbLeTe Ha
HEONMUTHU NoTpedGuTenu, BMHTOBEpPTa MoOXe
aa 6bae onaceH.

4.5. TMopabpxanTte BUHTOBeEpTa
rpwxnuBo. MNpoBepsiBaTe Aanv NoABUXHUTE
3BeHa (yHKUMOHMpAT O6e3yKopHo, pJanu
He 3aKknWHBaT, AanyM WUMa cuYyneHu wunum
noBpeAeHM [OeTaunv, KOWUTO HapyluaBaT
WNU U3MEHAT (PYHKUUUTE Ha BUHTOBEpTa.
MNpeau pa wu3non3eBaTe BUHTOBEpTa, Cce
norpuxeTe MoBpeAeHWTe AeTannuv  Aa
6bpaT pemoHTMpaHu. MHoro ot TpyaoBuTte
3nononyku ce AbMKaT Ha Hepobpe
noaAbpPXaHU eNeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

4.6. Wsnonseawnte BUHTOBEPTa,

RAIDERES

[OMbIHUTENHU NMPUCNOCOGNEeHUA U paboTHU
VMHCTPYMEHTU, CbOOPa3HO MHCTPYKUMUTE Ha
npousBoguTtens. [pu ToBa ce cbobpassiBanTe
M C KOHKpeTHUTe paboTHM YycnoBuUA w
onepauuu, KouTo TpsAGBa Aa U3NBIHUTE.
M3non3BaHeTo Ha BMHTOBEpTa 3a pPasfnU4HU
OT npeABuAeHUTe OT  MNpou3BOAUTEnNSs
NMPUINOXEHUs1 NoBMWaBa oOMnacHocTTa oOT
Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU 3MOMNOJyKHU.

5. YkasaHuss 3a GesonacHa paborta,
cneundunyHM 3a 3aKyneHus ot Bac BUHTOBEpT.

5.1. MNpu pabota c BUHTOBEPT HOceTe
aHTUdOHU. Bb3pencTBMeTo Ha CUNeH LWyM
MoXe Aa yBpeau criyxa Bu.

5.2 OpbxTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa
3apaBo. [pu 3aBuBaHe M pa3BuBaHe Ha
BMHTOBE MoOraT PSi3KO Aa Bb3HUKHAT CUITHU
peakuMoHHU MOMEHTU. 3aryb6aTta Ha KOHTpon
Hap eneKTPOMHCTPyMeHTa MoXe ga AoBeae
[0 Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBMU 3MOMONYKK.

5.3. [OpbxTe 3axpaHBawma Kaben Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OT BbpTAWMUTE
ce paboTHM WHCTPyMeHTU. AKOo wu3ryéurte
KOHTPON Hag BMHTOBEPTa, KabenbT Moxe Aa
6bae yBneyeH oT pPabOTHUA MHCTPYMEHT U
ToBa Aa nNpeAu3BUKa HapaHsiBaHUS.

5.4. Hukora He ocTaBsWTe BUHTOBEpTa,
npeau pabGoOTHUAT WMHCTPYMEHT pfa chnpe
HanbMHO BBbPTEHETO CcU. BbpTAwmAT ce
MHCTPYMEHT MOXe ga aonpe Ao npeameT, B
pe3ynTaT Ha KoeTo Aa 3arybute KOHTpon Hap

BUHTOBepTa.

5.5. PepoBHO noyncTBamnTe
BEHTUNALUMOHHUTE OTBOpM Ha Bawwusa
BUHTOBEPT.

5.6. Hukora He nocTaBsAnTe pbLETE
cM B ONM30CT A0 BLPTAWM ce paboTHU
MHCTPYMEHTW.

5.7. W3nonssanTte noaxoasawm npuéopwm,
3a pa oOTKpMeTe eBEeHTyarHo CKpUTU nop
NoBbLPXHOCTTa TpbbonpoBoau, wunu ce
OObpHETE KbM CBLOTBETHOTO  MECTHO
cHabguTenHo ApYyXecTBo. BnusaHeto
B CbNPUKOCHOBEHUE c NMPOBOAHULN
noa HanpexeHue MoXe QOa npegu3BUKa
noxap W TOKOB yaap. YBpexpaHeTo Ha
rasonpoBoj Moxe Aa goBefe A0 eKCMIo3us.
MNoBpexagaHeTo Ha BogonpoBoa MMa 3a
nocneacTBue rorieMyM MaTepuanHu LWeTUu U
MoXe Aa npeav3BuKa TOKOB yaap.

5.8. AkOo 3axpaHBallOTO HanpexeHue
6bAe npekbCHaTo (Hampumep BcrneacTBUe
Ha npekbCBaHe Ha TOKa MMM aKo LWencenbT
6baoe M3BageH OT KOHTakTa), AebnokupanTte
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NyCKOBUS MpeKbCBa4 UM Tro MocTaBeTe
B no3vuma  “nsknoyvyeHo”. Taka we
npeAoTBpaTUTE HEKOHTPONUPAHO BKIOYBaHe
Ha BUHTOBepTA.

5.9. He nsnonsBaiTe BUHTOBepTa, KOraTo
3axpaHBalWuAT kaben e noBpedeH. AKO no
Bpeme Ha paborta kabenbT 6bAe noBpeneH,
He ro pokocBauTe. HezaGaBHO wu3kno4yeTe
wencerna oT KOHTaKTa.

MoBpeaexHn 3axpaHBalm
yBenuvyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

Hecna3BaHeTo Ha nNpuBeAeHUTEe yKa3aHusi
MOXe Aia AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap n/unu
TEXKU TpaBMM.

6. ®PyHKUMOHAITHO onucaHue 7]
npegHasHaYyeHue Ha BUHTOBepTA.

EnekTpuyeckusi BUHTOBEPT € pPbueH
eNeKTPOUHCTPYMeHT ¢ u3onauua |l knac.
Tow ce 3agBuXBa oT egHoca3eH KONEeKTOpeH
ABUraTerl, YMATO CKOPOCT Ha BbLPTEHe e
peAyuupaHa ¢ nomoluta Ha 3b6Ha npepaBka.
To3n BuA eneKTPOUMHCTPYMEHTM ca LUMPOKO
MU3MOoN3BaHU 3a 3aBMHTBaHe WM OTBUHTBaHe
Ha BUHTOBE B M'MNCOKAaPTOH, AbPBO, AbPBEHU
namnepuvu, AgbpBONOAOGHM  MaTepuanu,
meTan u pacagHu o6WNBKK. BbP30TO M TOUHO
3aKpenBaHe 4pe3 ONTUMasiHO cbriacyBaHe
Ha 06OpPOTM U BbBLPTALW, MOMEHT, CEPUNHO
3aBMBaHe BbpPXy HEeMoABWXHWU 4acTu C eAHa
pbka W TOYeH WU3KIO4YBaL, CbeauHUTen.
BuHTOBEpPTHLT MOXe pJa ce wu3non3eBa c
YOABMKUTUIA 32 HaKpalHULM U HaKpauHWULM
Cc pasnuyHa AbmkuHa. He ce paspewaBa
M3MNON3BaHETO Ha  eJNIeKTPOMHCTPYMEeHTa
3a [OeWHOCTW, pasfNUyHU OT HeroBoTo
npegHasHa4veHue.

7. WHdopmauma 3a u3NbyBaH WYM WU
BUGpauum

CToMHOCTUTE Ca W3MEpPeHu CbrnacHo
EN 60745. PaBHuweTo A Ha reHepupaHus
WyM OGMKHOBEHO e: paBHULLE Ha 3BYKOBOTO
HansiraHe 87 dB(A); mowHocT Ha 3Byka 98
dB(A). HeonpegeneHoct K = 3 dB. PaboteTe
c wymMo3sarnywurenu! PesyntaHTHaTa
CTOMHOCT Ha BUOpauuuTe (BeKTopHaTta cyma
no TpuTe HanpaBneHusl) e onpegereHa
cbrnacHo EN 60745. 3aBUHTBaHe: CTOMHOCT
Ha emuTupaHuTe BuOpauum a, = 4,1 m/s?,
HeonpegeneHocT K = 1,5 m/s% Pa3BuHTBaHe:
CTOMHOCT Ha eMuTMpaHuTe BuUGpauun a,
< 2,5 m/s?, HeonpepeneHoct K = 1,5 m/
s2 [MocoyeHaTa B TOBa pPbLKOBOACTBO 32
ekcnnioataumMss CTOMHOCT 3a BubOpauuute e
M3MepeHa no metopa, nocoyeH B EN 60745,
M MOXe Aa Gbae U3non3BaHa 3a CpaBHsIBaHe

Kabenu

Ha pasnU4YHU eneKTPOUHCTPYMeHTU. Husoto
Ha BUOpauuuTe ce NMPOMeHss B 3aBUCMMOCT
OT KOHKPeTHO W3BbpluBaHaTa AeWHOCT
M B HAKOM cny4yau Moxe Aa HaaxBbpnv
nocoyeHara B TOBa pbKOBOACTBO CTOWHOCT.
AKO eneKTPOMHCTPYMEHTBLT ce W3Mon3Ba
NPOALIDKUTENHO BpemMe B TO3U PEeXuUM,
HaToBapBaHETO, MPUYMHEHO OT BuOGpaumm,
6u morno pa 6bae nopueHeHo. 3a ToYyHaTa
npeLieHKa Ha HaToBapBaHeTo oT BUGpauuun B
AaneH paboTeH UMKBLN TpAGBa Aa ce oTYMTaT U
VHTepBanuTe, B KOUTO €NIEKTPOUHCTPYMEHTBT
€ U3KITIoUYEH Unu paboTu Ha npa3eH xoAa. ToBa
MOXe CbLUEeCTBEHO [a MOHWXKW OTYETEHOTO
HaToBapBaHe OT BUOpauuu npe3 LenusA
paboTeH UuKbN.

8. ToprotoBka 3a pa6oTa.

MocTtaBeTe  nopgxodAwWMs  HaKpaWHUK,
cboOpa3Ho pa3Mepa M Buaa Ha BUHTaA MU
6onTa.

9. BkniouBaHe 7] M3KIoYBaHe.
BHumaBanTe 3a HanpexeHMeTo Ha
3axpaHBawara mpexa! HanpexeHueto Ha
3axpaHBalLaTa MpexaTpsAbBaga cbLoTBETCTBA
Ha [aHHUTe, MOCOYeHM Ha TabenkaTta Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, oGo3HaueHu
c 230 V, moraT pa 6bAar 3axpaHBaHU M C
HanpexeHue 220 V.

9.1. 3a BKNYBaHe Ha BWHTOBepTa
HaTUCHETE U 3aApbXKTe NYCKOBUA NpeKbcBay
(1). 3a 3acTtonopsiBaHe Ha HaTUCHaTuUA
nyckoB npekbcBay (1) HaTucHete GyToHa
(3). 3a usknouBaHe Ha €NEeKTPOMHCTPYMEHTA
oTnycHeTe  MyCKOBMUA npekbcBady (1),
CHLOTBETHO aKo e 3acTornopeH ¢ GyToHa (2),
MbPBO HaTUCHETEe KpaTKOTpPaWHO U crep ToBa
oTnycHeTe NyckoBusA npekbcBay (1).

9.2. PerynupaHe Ha cKopocTTa Ha
BbpTeHe. BuHTOBepTa no3sonsBa pa ce
pabotu ¢ pas3nuMyHu o60pPOTU Ha LWNUHAEena.
PerynupaHeTo ce ocbluecTBsiBa C nomouita
Ha nyckoBus npekbcBay (1). C Hero mMoxe
NnaBHO ga ce perynupa cKopocTTa upes
yBenuyaBaHe W HamansiBaHe Ha HaTucka
BbpXy NyckoBusi 6yToH (1).

9.3. [lpaBunHuA n36op Ha CKOpOCTTa Ha
obopoTuTe ce NpoBexaa, korato BUHTOBepTa
e BKIIOYeH 6e3 HaToBapBaHe. HactpoeHute
obopoTtu npu pabota ¢ HaToBapBaHe Morar
Aa 6baaT No-HUCKM.

9.4. WU360p Ha nocokaTta Ha BbpTeHe. C
nomowiTa Ha npeBknio4BaTtens (3) moxerte
fla CMeHAiTe nocokata Ha BbpTeHe Ha
BMHTOBepTa. ToBa obaye He € BBH3MOXHO
MPU HaTUCHAT nNYCKOB npekbcBay (1).



3a pa 3aBMHTBaTe BUHTOBE HaTUCHeTe
npeBKIioYBaTensA 3a nocokarta Ha BbpTeHe (3)
A0 ynop HansBso. 3a pa3BuMBaHe Ha BMHTOBE
HaTMCHeTe NpeBKMioYBaTens 3a nocokara Ha
BbpTeHe (3) Ao ynop HaAsACHO.

He TpsibBa Aa ce M3BbLpLUBaA NpoMsiHa Ha
nocokara Ha BbPTeHe, KoraTo LWNUHAEeNbT Ha
BMHTOBeEpTa ce BbpTH!

9.5. lpeanaseH cbeauHuTen.
PerynvupaHe Ha BbpTALLMA MOMEHT.

MocTaBsiHeTO Ha NpbCTeHa (4) B u3bpaHoTo
nornoxeHue npeausBukBa UKCUpaHe Ha
cbeAvHUTENsi Ha onpegeneHa CTOMHOCT
Ha BbLPTAWMA MOMeHT. Cnen AocTuraHe Ha
3aafeHUsA MOMEHT Ha M36PaHOTO MONoXeHne
HacTbNBa aBTOMAaTU4YHO W3KMIOYBaHe Ha
npeanasHusa cbeauHuTen. ToBa no3BonsBa
Aa ce npeaoTBpaTU 3aBMBAHETO Ha BUHTA
TBbpAe HaabLNOOoKO.

3a pa3nuMyHUTe BUHTOBE U pas3NU4HUTE
MaTepuanu ce npunarar pasfnu4Hu CTOMHOCTHU
Ha BLPTALWMUSA MOMEHT.

MOMEHTBT e TonKoBa MO-rofsiM, KONKOTO
Nno-rofifiMo € YMCNOoTO, CLOTBETCTBAWO Ha
AafeHOoTOo NonoXeHue.

MpbcTeHbT (4) ce NocTaBa Ha onpeaeneHa
CTOMHOCT Ha BLPTALUA MOMEHT.

MpenopbuyBame Bu pa ce 3anouBarte
pa6ota ¢ BBbPTAW, MOMEHT C no-Manka
CTOMHOCT.

BbpTAwma MomeHT TpsA6Ba pa ce
yBenuuyaBa MocTeneHHo A0 MoryyaBaHe Ha
XenaHus pesynTar.

3a oTBMHTBaHe Ha BUHTOBe TpsbGBa Aa ce
M3bupar no-roreMm CTOMHOCTM.

10. YkasaHus 3a pab6ora.

10.1. CnoxeHusi HaKpaHUK nocTtaBeTe B
rnaBaTta Ha BuHTa. Bana Ha BuHTOBepTa He
TpsibBa Aa ce BbPTU. NpuTUCHeTe Bbpxa Ha
BUHTa CUJTHO KbM geTanna, B KOATO e ro
HaBMBaTe U HaTUCHeTe NMYCKOBUA MpeKkbcBay
(1). 3apBMKBaHETO Ha Bana ce npeKkbcBa OT
cbeAWHUTENs U TOW npecTaBa Aa ce BbLPTU.
MNpoBepete AbnGouMHaTa Ha 3aBuMBaHe Ha
BVHTa U NpU HEOBXOAMMOCT 51 KOpUrUpauTe.

10.2. 3a pa3BuBaHe Ha BUHTOBE
nocraBeTe MpeBKIoYBaTens 3a nocokata Ha
BbpTeHe (3) B No3vums «<BbpPTeHe HansiBo».

MNpaBeTe nepnoanyHM nay3u B paborara.

CbxpaHsiBaiTe M Cce OTHacsiuTe KbM
AOMbIHUTENHUTE NpPUHaANeXHoCTH
rPYKINBO.

He xBbpnAaute MWHCTpymMeHTa U He ro
npeTroBapBauTe.
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11. OG6GcnyxBaHe U NoaapbKKa.

11.1. BwuHTOBepTa He M3UCKBa
AOMbIIHUTENHO CMa3BaHe WU crneuunanHo
obcnyxBaHe. Hukora He usnon3sBanTe Boga
MU KaKBUTO U Aa GUII0 XMMUYECKU TEYHOCTU
3a noyucTBaHe Ha BUHTOBepTa. Ton TpsAbGBa
[a ce u3bbpcBa € napye cyxa TbkaH. BuHnarn
crnefBa Aa ce CbXpaHsiBa Ha CyXOo MSCTO
M BEHTUIALMOHHMUTE OTBOPM B Koprnyca Ha
BMHTOBEpTa Aa ca CBOGOAHM U YUCTU.

11.2. CMsiHa Ha BbINepoaHUTE YeTKM.

U3HoceHuTe (mo-kbeum oTf 5  Mm),
Haropenu WUNU  CcYyneHUn BbINepoaHu
YeTKM Ha eneKkTpoaBuratens TpsA6Ba pAa

6baaTr cmeHeHu. BuHaru ce nogMeHAT
eAHOBpeMeHHO pnaBeTe 4eTku. Paborarta
Mo CMsiHaTa Ha BbINepoaHUTe  YeTKu

noBepsiBaiTe camMo Ha KBanuduumupaHute
crneuManucTu BbB (PUPMEHUTE CEepBU3U Ha
RAIDER.

11.3. PeMOHTBLT Ha BawwuTe
eNneKTPOMHCTPYMEHTU € Hau-gobpe Aa ce
M3BbpWBaA caMo OT KBanuduumupaHute

cneuyManuctu Ha cepBusute Ha RAIDER,
KbOETO Ce WU3MoN3BaT CamMO OPUrMHarHU
pesepBHM 4Yactu. [lo TO3M HauMH ce
rapaHTMpa G6e3onacHata pa6ora Ha Bawwute
eNeKTPOMHCTPYMEHTH.

12. Ona3BaHe Ha OKONHaTa cpeaa.

C ornep onasBaHe Ha OKofiHata cpeaa
€NeKTPOMHCTPYMEHTbT, AONbIHUTENHUTE
npucnoco6neHns U onakoBkaTta TpAGBa
Aa 6ObagaT noanoXeHUM Ha o noaxoAsiia
npepaboTka 3a MOBTOPHOTO M3MNon3BaHe Ha
CcbabpXaluTe ce B TAX CYPOBUHM.

He U3XBbpRsinTe eNeKTPOUHCTPY-
MeHTU npu 6utoBUTe oTnagbuu! CbrnacHo
OupektuBata Ha  EBponenickua  cbilo3
2012/19/EC oTHOCHO u3ne3nute oT ynortpeba
eNneKTPUYeCKn U eNneKTPOHHU YCTPOUCTBa U
YTBbPXKAAaBaHETO M KaToO HaLMOHArieH 3aKOoH
eNeKTPOMHCTPYMEeHTUTe, KOMTO He MoraTt
Oa ce wu3nonseaTt noBeyvye, TpsibBa pa ce
cbbupar otgenHo u aa 6baaT noanaraHv Ha
noaxopsiwa npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe
Ha CbAbpXawuTe ce B TAX LEeHHW BTOPUYHU
CYPOBWHM.
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Original instruction manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd. England

Technical Data

parameter unit value
Model N RDP-CDDO02
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 300
Gears - 2
No-load Speed min-" 1 0-350, 2° 0-1200
Chuck size mm to 10
Torque control range - 23+1
Torque Nm 35
Protection Class - Il

Description of second page:

. Switch button.

. Switch lock button.

. Direction selector switch.

. Torque presetting ring.

. Rear sleeve of keyless chuck.
. Front sleeve of keyless chuck.
Handle.

. Vents.

. Gear switch



Safety notes.

General power tool safety warnings.

Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

1. Work area safety.

1.1. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

1.2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

1.3. Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2. Electrical safety.

2.1. Power tool plugs must match the
outlet. Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

2.2. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body
is earthed or grounded.

2.3. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

2.4. Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges and moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

2.5. When operating a power tool outdoors,
use a protected current supply equipped with
electric safety fuse “Fi” RCD (Residual Current
Device). RCD must be no more than 30 mA.
Use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

2.6. If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

3. Personal safety.

3.1. Stay alert, watch what you are doing
and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
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inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

3.2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

3.3. Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source, picking up
or carrying the tool. Carrying power tools
with your finger on the switch or energizing
power tools that have the switch on invites
accidents.

3.4. Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

3.5. Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.

3.6. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

4. Power tool use and care.

4.1. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

4.2. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

4.3. Disconnect the plug from the power
source before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.

4.4. Store idle power tools out of the
reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained
users.

4.5. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.
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4.6. Use the power tool, accessories
and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working
conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous
situation.

5. Safety Warnings for Corded Drill Drive.

5.1. When working with Corded Drill Drive
wear ear protectors. Effects of loud noise can
damage your hearing.

5.2. Hold tight Corded Drill Drive. During
screw on and unscrew screws may occur
abruptly strong reaction moment. Loss of
control over Corded Drill Drive could lead to
the occurrence of accidents.

5.3. Keep the power cord a safe distance
from rotating work tools. If you lose control of
the screwdriver, the cable may be fascinated
by the working tool and it can cause injuries.

5.4. Always wait until the machine has
come to a complete stop before placing it
down. The tool can jam and lead to loss of
control over the power tool.

5.5. Regularly clean the vents of your
Corded Drill Drive.

5.6. Never put your hands near the rotary
working tools.

5.7. Use appropriate detectors to determine
if utility lines are hidden in the work area or
call the local utility company for assistance.
Contact with electric lines can lead to fire and
electric shock. Damaging a gas line can lead
to explosion. Penetrating a water line causes
property damage or may cause an electric
shock.

5.8. If the supply voltage is interrupted
(for example in blackout, or if the plug is
removed from socket) unblock the trigger
and place it in position “off”. This will prevent
uncontrolled inclusion of screwdriver.

5.9. Never use the machine with a
damaged cable. Do not touch the damaged
cable and pull the mains plug when the cable
is damaged while working. Damaged cables
increase the risk of an electric shock.

Damaged power cables increase the risk
of electric shock. Failure of the considered
instructions may lead to electric shock, fire
and / or severe injuries.

6. Functional description.

Electric Corded Drill Drive is a manual
power tool with insulation class Il. He is driven
by a collector single-phase motor whose

speed is reduced by means of gear. These
kinds of power tools are widely used to screw
on and unscrew screws in plasterboard,
wood, wood paneling, dendroid materials,
metal and facade paneling. Fast and precise
fastening through optimal coordination of
speed and torque, screw on series on fixed
parts by service with easy one-handed
screwing-depth stop and accurate declutch.
Screwdriver can be used by extension for bits
and bits with different length and hexagon
size .

Not permitted the use of power tools for
activities other than its intended purpose.

7. Information on emitted noise and
vibration.

Measured values determined according
to EN 60745. Typically the A-weighted noise
levels of the product are: Sound pressure
level Lp, = 87 dB(A); Sound power level Lw, =
98 dB(A). Uncertainty K=3 dB.

Wear hearing protection! Vibration
total values (triax vector sum) determined
according to EN 60745:

Screw on: Vibration emission value a, = 4.1
m/s2. Unscrew: Vibration emission value a, <
2.5m/s? Uncertainty K=1.5m/s2 The vibration
emission level given in this information sheet
has been measured in accordance with a
standardized test given in EN 60745 and may
be used to compare one tool with another. It
may be used for a preliminary assessment
of exposure. An estimation of the level of
exposure to vibration should also take into
account the times when the tool is switched
off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the
exposure level over the total working period.

8. Preparing for the job.

Insert the appropriate bit, according to the
size and type of screws or bolts.

9. Inclusion and exclusion.

Beware of the voltage of supply network!
Tension of the supply network must comply
with the details shown on the plate of power
tools. Appliances marked with 230V, can be
supplied with voltage 220V.

9.1. To start the machine, press the On/Off
switch (1) and keep it depressed. To lock the
pressed On/Off switch (1), press the lock-on
button (2). To switch off the machine, release
the On/Off switch (1) or when it is locked with
the lock-on button (2), briefly press the On/Off
switch (1) and then release it.



9.2. Adjusting the Speed.

The speed of the switched on power tool
can be variably adjusted, depending on how
far the On/Off switch (1) is pressed. Light
pressure on the On/Off switch (1) results in a
low rotational speed. Further pressure on the
switch results in an increase in speed.

Corded Drill Drive allows for operation with
different spindle speeds. It can be controlled
with the On/Off switch (1). The speed can
also be smoothly adjusted by increasing or
decreasing of pressure on the switch button
(1).

Reduce the speed by turning the wheel (3)
counter-clockwise.

9.3. The right choice of the speed is when
screwdriver is included without load. Preset
speed when handling loads may be lower.

9.4. Reversing the rotational direction.

The rotational direction switch (3) is used
to reverse the rotational direction of the
machine. However, this is not possible with
the On/Off switch (1) actuated. Right rotation:
For driving in screws, push the rotational
direction switch (3) left to the stop. Left
rotation: Push the rotational direction switch
(3) right to the stop (for unscrewing screws).

9.5. Overload clutch. Torque control.

Setting the ring (4) in given position causes
permanent setting of the clutch to specified
torque. When the set torque is reached,
overload clutch releases automatically. It
prevents screwing screws t deep or damaging
the drill.

Different screws and materials require
different torque to be applied.

The bigger number corresponding to given
position, the bigger the torque.

Set the ring (4) to specified torque.

Always start operation with low torque.

Increase the torque gradually until
appropriate value is set.

Use higher settings to unscrew screws.

10. Working with Corded Drill Drive.

10.1. Insert bit in the head of electric
Corded Drill Drive. Screwdriver shaft should
not rotate. Press the tip of the screw firmly
to detail, which will wrap and press trigger
switch (1). Drive the shaft is interrupted by
the clutch and he stops spinning. Check the
depth of turning the screws and adjust it if
necessary.

10.2. To unscrew put to switch direction of
rotation (3) in position “turning left”.

RAIDERVR

Do not throw the power tool and do not
overload.

Keep and refer to the accessories carefully.

Make periodic breaks at work.

11. Service and Support. Before any work
on the machine itself, pull the mains plug.

11.1. Never use water or any liquid
chemical for cleaning Corded Drill Drive. It
should be cleaned with a piece of dry cloth
and remove the accumulated dust with a soft
brush. Always keep Corded Drill Drive in a dry
place and keep the machine and ventilation
slots clean.

11.2. Replacing the carbon brushes. Worn-
out (shorter than 5 mm), or broken carbon
brushes of the engine should be replaced.
Always replace both the two brushes. Work
on replacement of carbon brushes entrusted
only to qualified specialists with original
spare parts in service of RAIDER.

11.3. The repair of your power tool is best
carried out only by qualified specialists in
service RAIDER, which used only original
spare parts. Thus ensuring their safe
operation.

12. Preservation of the environment.

In view of environmental

power, additional accessories and

packaging must be subjected to

. appropriate processing for reuse of

the information contained in these
materials.

Do not dispose of electric household
waste! Under the EU Directive 2012/19/EC
on waste electrical and electronic devices
and validation and as a national law power
which can be used more, must be collected
separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained they
scrap.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Stimate client,

Felicitari pentru achizitionarea de masini de la cea mai rapida crestere de brand de
scule electrice si pneumatice - Raider. Atunci cand sunt instalate si de operare, Raider sunt
masini sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va furniza o adevarata placere. Pentru confortul dvs.
a fost construit si o refea de servicii excelente de statie de benzina 32 in intreaga tara.
nainte de a utiliza acest aparat, vi rugam sa familiarizat cu atentie aceste instructiuni “pentru
utilizare.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd si cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente in ele. Pentru a evita erorile inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni vor fi disponibile pentru consultare in
viitor tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un nou proprietar “Instructiunile
de utilizare” trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu siguranta relevante si instructiuni de utilizare.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii Raider.

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” B-dul. 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

incepand cu anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitétii
1ISO 9001:2008 cu domeniul de aplicare al certificarii: Comert, import, export si de service de
hobby si instrumente profesionale electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

INFORMATII TEHNICE

Parametrii Unitate Valoare
Model - RDP-CDDO02
Tensiunea de alimentare nominala: VAC 230
Frecventa ac: Hz 50
Puterea la intrare w 300
Viteza manuala - 2

Nr. de ture in gol min-’' 10-350, 2° 0-1200
Marimea mandrinei mm 10
Gradul de control al cuplului - 23+1
Maxime ale cuplului Nm 35
Clasa de protectie de izolare - Il

Caracteristicile produsului:

. Oprit controlere comutator / viteza.

. Buton de blocare comutatorul in pozitia pe.
. Comutarea directia de rotatie.

. Inel pentru a regla cuplul.

Spate mandrina rapida inel.

. Fata mandrina rapida inel.

Maner.

. Gurile de aerisire.

. Comutator de viteze

©CONDOTAWN =




Instructiuni generale pentru functionarea
in conditii de siguranta .

Cititi toate instructiunile . Nerespectarea
instructiunilor poate conduce la electrocutare
, incendii si / sau vatamari grave . Pastrati
aceste instructiuni intr-un loc sigur .

1. Siguranta la locul de munca .

1.1 . Pastrati zona de lucru curata si bine
iluminata . lluminat aglomerat si insuficient
poate contribui la aparitia de accidente .

1.2 . Nu folositi masina de gaurit intr-
un mediu cu pericol sporit de explozie , in
apropiere de lichide inflamabile, gaze sau
praf .

1.3 . Tineti copiii si persoanele din jur in
timp ce operati un burghiu .

Daca este deturnat atentia , s-ar putea
pierde controlul semanatorii .

2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu
electricitate .

2.1 . Mufa de foraj trebuie sa fie adecvate
pentru utilizarea de contact . in nici un caz Nu
modificati niciodata stecherul . Atunci cand
se lucreaza cu aparate aduce la zero , nu
folositi adaptoare pentru stechere . $techerele
nemodificate si prizele compatibile vor reduce
riscul de electrocutare .

2.2 . Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamént . tevi, radiatoare , masini de
gatit si frigidere . Atunci cand corpul tau este
la pamant , riscul de soc electric este mai
mare .

2.3 . Proteja de foraj de la ploaie si
umezeala . Penetrare a apei in foraj creste
riscul de electrocutare .

2.4 . Nu utilizati cablul de alimentare in
scopurile pentru care aceasta nu este destinat
, de exemplu , pentru a efectua un exercitiu
sau cablu pentru a deconecta . Tineti cablul
departe de caldura, ulei , muchii ascutite sau
componente in miscare . Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare .

2.5 . Atunci cand se lucreaza cu un burghiu
in aer liber , conectati-l numai in instalatiile
dotate cu electric Fi comutator ( comutator de
oprire de urgenta dispozitiv de curent rezidual
) si curentul de scurgere atunci cand RCD
actionat trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA, in
conformitate cu “ Regulamentul 3 planificarea
de instalatii electrice si linii electrice . “
Folositi numai cabluri prelungitoare adecvate
pentru utilizare in exterior . Utilizarea unui
cablu adecvat pentru exterior reduce riscul
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de electrocutare .

2.6. Daca aveti nevoie safolositi un burghiu
sau intr-un mediu umed , inclusiv aparatul
numai in instalatiile dotate cu intrerupator
electric Fi . Utilizarea unor astfel de scurgeri
de curent de comutare de siguranta reduce
riscul de electrocutare .

3. Mod sigur de lucru .

3.1. Fiti atenti , fiti atenti la ceea ce faceti si
de a folosi bunul simt . Nu folositi un burghiu
atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor , alcoolului sau a medicamentelor .

Un moment de neatentie in timpul operarii
un burghiu poate face pentru a duce la raniri
grave .

3.2. Lucra cu imbracaminte de protectie si
intotdeauna cu ochelari de protectie . Purtarea
potrivit pentru a face afaceri echipamentului
individual de protectie , cum ar fi masca de
praf, incaltamintea inchise etans puternice cu
benzii de rulare stabil , ochelari de protectie
, casca si amortizoare de zgomot ( casti de
protectie ), reduce riscul de accidente .

3.3 . Evita pericolul de a incorpora
burghiu din neatentie . inainte de conectarea
la reteaua de alimentare , asigurati-va ca
comutatorul este setat pe “ off “ . Efectuarea
de foraj degetul pe intrerupator sau energizant
exercitiu de putere atunci cand este conectat,
exista un risc de accident .

3.4 . inainte de a introduce procedura,
asigurati-va ca indepartati toate utilitatile si
cheile . Instrument de sprijin , uitat de piese in
migcare poate provoca accidente .

3.5.Evitati depasi. Lucraintr-o pozitie corp
stabil si in orice moment a mentine echilibrul .
Acest lucru va permite sa controlati de gaurit
mai bine si mai sigur situatii neasteptate .

3.6 . Imbracati-va corespunzitor . Nu
utilizati cu haine largi sau bijuterii . Pastrati-
va parul , imbracamintea si manusile departe
de unitati de foraj in miscare . Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in
piesele in migcare .

4 . PASA burghiu .

4.1 . Nu supraincarcati masina de gaurit .
Folositi un burghiu numai conform destinatiei
. Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand
este utilizat in intervalul de sarcina specificat
de producator .

4.2 . Nu utilizati o surubelnitd a carui
comutator este deteriorat .

Surubelnite , care nu pot fi controlate cu
ajutorul comutatorului furnizat de producator
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este periculoasa si trebuie reparata .

4.3 . Inainte de a modifica setarile unui
burghiu sau inlocuiti duzele , si o lunga
perioada de timp , atunci cand nu este utilizat
, deconectati de la retea . Aceasta masura
elimina riscul de a declansa un burghiu din
neatentie .

4.4 . Pastra burghiul in locuri in care
aceasta nu poate fi atins de catre copii .
Lasati-l sa fie utilizate de catre persoane care
nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu
ea si nu au citit aceste instructiuni . Atunci
cand in mainile neinstruit foraj utilizatorii pot
fi periculoase .

4.5 . Pastrati cu grija de forare . Verificati
daca unitatile de telefonie mobila daca
nu functioneaza impecabil vraji , fie rupte
sau deteriorate parti care denatureazad sau
modifica functiile de un burghiu . Tnainte
de a utiliza masina de gaurit deteriorat ,
au instrument de reparat . Multe accidente
sunt cauzate de unelte electrice intretinute
necorespunzator .

4.6 . Folositi un burghiu, gadget-uri
suplimentare si instrumente de lucru in
conformitate cu instructiunile producatorului

Respectarea si conditiile de lucru si
operatiunile care au nevoie pentru a rula
specifice . Folosind un exercitiu diferit de
aceste aplicatii destinate creste riscul de
producere a accidentelor .

5. Informatii specifice pentru manipularea
in conditii de siguranta pentru surubelnita
achizitionat .

5.1 . Atunci cand se lucreaza cu dopuri
de urechi de forare de uzura . Impactul de
zgomot poate afecta auzul .

5.2 . Tineti bine masina . Cand cotitura
si desurubarea suruburilor pot aparea
brusc timpii de reactie puternice . Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce
la vatamari personale .

5.3 . Pastrati cablul de alimentare departe
de deplasarea la locul de munca instrumente
. Daca pierdeti controlul de foraj , cablul poate
fi purtat de instrument si cauza prejudiciului .

5.4 . Nu lasati niciodatd masina de gaurit
inainte de instrument de taiere pentru o
oprire completa . Piesa de mana poate atinge
obiectul , rezultand in pierderea controlului
asupra burghiul .

5.5 . Curatati in mod regulat orificiile de
surubelnita dumneavoastra .

5.6. Nu puneti niciodata manain apropierea

instrumentele rotative .

5.7 . Utilizati instrumente adecvate pentru a
gasi orice ascuns sub conductele de suprafata
, sau sunati la compania de utilitati locale . Vin
in contact cu fire vii poate duce la incendiu si
de electrocutare . Daune la conducta ar putea
duce la o explozie . Penetrant un rezultat de
apa in pagube materiale sau poate provoca
un soc electric .

5.8.1n cazulin care tensiunea de alimentare
este intrerupta ( de exemplu, din cauza unei
pene de curent sau daca stecherul este scos
din priza ) , debloca comutatorul si pune-l la
“ off “ . Acest lucru va preveni necontrolate
cuprinde de foraj .

5.9 . Nu folositi un burghiu atunci cand
cablul de alimentare este deteriorat . Daca
in timpul functionarii in care cablul este
deteriorat , nu atinge . Deconectati imediat
cablul de alimentare .

Cablurile deteriorate cresc
electrocutare .

Imposibilitatea de a face acest lucru ar
putea duce la electrocutare , incendii si / sau
vatamari grave .

6 . Descriere functionala si scopul de foraj

riscul de

Surubelnita electrica este un instrument
de putere portabil cu clasa de izolare Il
. Acesta este actionata de un motor cu
colector monofazat a carui viteza de rotatie
este redusa cu ajutorul unui angrenaj
Acest tip de putere sunt utilizate pe scara
larga pentru insurubarea si desurubarea
suruburilor din gips-carton , lemn , lambriuri
de lemn , cu materiale din lemn , din metal de
placare fatada . Fixare rapida si precisa de o
coordonare optima de viteza si cuplu serie de
cotitura pe piese fixe prin intermediul usor
cu o singura mana limitator de adancime si
de ambreiaj precis decuplat . Surubelnita
poate fi folosit cu duze de extensie si capace
de lungimi diferite si sectiune hexagonala.
Nu permit utilizarea instrumentului in alte
scopuri decat destinatia lor activitati .

7 . Informatii pentru zgomot si vibratii

Valorile sunt masurate in conformitate cu
EN 60745 . Un nivel al zgomotului generat
este, de obicei nivel presiune sonora
87 dB ( A) ; Nivelul de zgomot 98 dB ( A)
. Incertitudine K = 3 dB . Purtati antifoane !
Valorile vibratiilor rezultate (suma vectoriala a
trei directii ) este determinata conform cu EN
60745 . Surub : Valoarea de vibratii restante



ah = 4,1 m/s2 , incertitudine K = 1,5 m/s2
. Desurubarea : valoarea vibratiilor emise
ah < 2,5 m/s2 , incertitudine K = 1,5 m/s2 .
Mentionate in acest manual valorile vibratiilor
masurate prin metoda descrisa in EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara diferite
de putere . Nivelul de vibratii se modifica in
functie de sarcina special efectuate si , in
unele cazuri, pot depasi ca valoare in acest
manual . Daca masina este folosita pentru o
perioada lunga de timp in acest mod , sarcina
cauzate de vibratii , ar putea fi subestimat .
O estimare de vibratie de incarcare la un
ciclu de functionare trebuie sa fie luate in
considerare si intervale , atunci cadnd masina
este opritda sau ralanti . Acest lucru poate
reduce semnificativvibratiile sarcina de
raportare pe tot parcursul ciclului .

8 . Notiuni de baza .

Introduceti fisa corespunzatoare , in
functie de dimensiunea si tipul de surub sau
surub .

9 . Includere si excludere . Uita-te pentru
tensiuni ! Tensiunea de alimentare trebuie sa
corespunda cu informatiile de pe placuta de
identificare a masinii . Scule electrice marcate
cu 230 V, pot fi livrate cu 220 V.

9.1 . Pentru a opri presa de foraj si tineti
apasat butonul ( 1 ) . Blocare pe comutator
de declansare apasat (1) presa (2) . Pentru
a opri masina, eliberati comutatorul (1), sau
in cazul in care acesta este blocat cu cheie (
2), primul pentru scurt timp si apoi eliberati
comutatorul (1) .

9.2 . Reglareavitezei de rotatie . Burghiu
va permite sa lucrati cu diferite viteze de ax .
Reglementarea se realizeaza cu ajutorul unui
regulator de turatie (1).in intervalul de fiecare
setare o viteza poate fi ajustatd cu usurinta
viteza prin marirea si scaderea presiunii de pe
butonul de eliberare a declansatorului (1) .
9.3 . Alegerea corecta a vitezei de rotatie are
loc atunci cand un burghiu este inclus fara
sarcina . Viteza prestabilita atunci cand se
lucreaza cu sarcina poate fi mai mic .

9.4 . Selectarea directiei de rotatie . Cu
comutatorul ( 3 ), puteti schimba directia
de rotatie a burghiului . Acest lucru nu este
posibil atunci cand este apasat comutatorul
de declansare ( 1 ) . Strangeti suruburile
pentru a apasa butonul de directia de rotatie (
3 ), pana cand se opreste din stanga . Pentru
a dezvolta presa surub schimba directia de
rotatie ( 3 ), pana cand se opreste corect .

RAIDERES

Nu ar trebui sa fie schimbarea sensului
de rotatie atunci cand axul se roteste un
exercitiu!

9.5. Suprasarcina ambreiaj.
control.

Setarea soneriei (4) in pozitia data cauze de
stabilire permanenta a ambreiajului la cuplul
specificat. in cazul in care cuplul este atins3,
ambreiaj de suprasarcina elibereaza automat.
Acesta previne insurubarea suruburilor t
profunda sau deteriorarea burghiu.

suruburi diferite si materiale necesita un
cuplu diferite pentru a fi aplicate.

Cel mai mare numar corespunzator
anumita pozitie, cu atat mai mare cuplul.

Set inel (4) la cuplul specificat.

incepe intotdeauna functionarea cu cuplu
mic.

Cresterea cuplul treptat pana la valoarea
corespunzatoare este setata.

Utilizati setarile mai mare la desurubarea

Cuplul de

suruburilor.

10 . Instructiuni .

101 Puneinsertul de duza incapul
surubului . Un arbore de exercitiu trebuie

sa fie rotit . Apasati varful surubului ferm la
detaliu , care se va incheia si apasati butonul
( 1 ). Arborele de antrenare este intrerupta
de ambreiaj si se opreste filare . Verificati
adancimea de transformarea a surubului si
ajustati-l daca este necesar .

10.2 . Pentru a dezvolta suruburile pune
schimba directia de rotatie ( 3 ) in pozitia “
Viraj stanga .

la pauze periodice la locul de munca .

Stoca si trata accesoriile atentie .

Nu aruncati a instrumentului , si nu
supraincarcati .

11 . Service si suport .

1.1 Burghiu nu necesita lubrifiere
suplimentara sau intretinere speciala
Nu folositi niciodatd apa sau orice lichide
chimice pentru a curata masina de gaurit .
Ar trebui sa fie sters cu o bucata de panza
uscata . Trebuie sa fie intotdeauna depozitate
intr-un loc uscat si guri de aerisire in carcasa
pentru a le detalia gratuit .

11.2 . Inlocuirea periilor de carbon .

Exporturile ( mai mult de 5 mm ) in sus sau
perii rupte ale motorului trebuie sa fie inlocuit
. Intotdeauna inlocuiti ambele perii , in acelasi
timp . De lucru cu privire la inlocuirea de
perii incredinta doar specialisti calificati in al
companiei de servicii RAIDER .
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11.3 . Servicii de reparare Puterea ta este
cel mai bine sa se faca numai de catre statiile
de service calificat RAIDER , care folosesc
numai piese de schimb originale . Asigurand
astfel functionarea in conditii de siguranta de
puterea ta .

12 . De protectie a mediului .

in scopul de a proteja scula electrica de
mediu , accesoriile si ambalajele trebuie sa
fie supuse unui tratament adecvat pentru
reutilizare a informatiilor continute in acesta .

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer! Conform Directivei UE 2012/19/
CE privind deseurile de aparate si stabilirea
electrice si electronice , ca instrumente de
putere nationale de drept care pot fi utilizate
mai mult ar trebui sa fie colectate separat
si sa fie supuse unui tratament adecvat
pentru recuperare continute fi materii prime
secundare valoroase .



RAIDERE

OPUIMHAIIHO YNATCTBO 3A YNOTPEBA

MK

MountyBaHn KOpUCHULM,

YecTuTKM 3a KynyBake Ha MallvMHa of Obp3opasBuBaLjaTa ce GpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBmartcku anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe n paéorta, RAIDER ce curypHu n
[0BEpPrMBY MallMHKU U paboTaTa Co HMB Ke BM 0BO3MOXW BUCTUHCKO 3agoBorncTBo. 3a Baweto
NoroAHOCT € U3rpaZieHa U oanvYyHarTa cepByMcHa Mpexa.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MaluMHA, Be MONMUME BHMMATENHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnarcTBara 3a ynotpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT M co ULen Aa ce o6e36ean npaBuiiHa U ynotpeba,
npouu1TajTe rv ynatctBata BHMMaTenHo, BKNy4yBajku npenopakvuTe U npeaynpeayBakwarta BO
HuB. 3a n3berHyBale Ha HENOTPEOHM rpellkM U UHLNAEHTHU, BaXHO € OBMEe MHCTPYKUMU Aa
ocTaHaT Ha pacnoAJsioXKarawe 3a UOHUTE M3BellTau Ha CUTE KOM Ke M KopucTaT MalluHara.
Axo ja npopageTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnarTcTBaTta 3a ynotpeba” Tpeb6a ga ce npegage
3aelHO CO Hea, 3a [Ja MOXe HOBMOT KOPUCHWMK [ia ce 3arno3Hae CO COOABETHUM MepKu 3a
6e36enHOCT M ynaTcTBaTa 3a paboTa.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacteH NpeTcTaBHUK Ha MPOU3BOAUTENOT U
concTBeHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. AgpecaTa Ha ynpaByBaHe Ha koMnaHujaTa e Codmja
1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rogMHa Bo KOMNaHujaTa e BOBeieH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTucukaumja: TproBuja, yBo3, U3B03 U cepBUC Ha NPOPeCUOHAITHU U
XO0M eneKkTPUYHU, MHEeBMATCKU U MEXaHUYKM anaTku 1 3aegHUYKa xapaBep. Ceptudmkaror e
usnapeH oa Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU MNOOATOLM

napametap eAnHULa BpeAHOCT
Mogen - RDP-CDD02
HomuHaneH HamnoH: VAC 230
®pekBeHUMja Ha Han3MeHnYHa cTpyja: Hz 50
HomuHanHa mokHoCT W 300
Bp3anHn - 2

[MpaseH og min-’' 1°0-350, 2° 0-1200
[lvjameTap Ha cTeradkv rmasu mm fo 10
OueHKM Ha perynupame Ha BpTexuTe - 23+1
MakcumaneH BpTexxeH MOMEHT Nm 35
CTeneH Ha 3allTuTa Ha u3onauujarta - 1]

HacnukyBaat enemeHTu:

. Kpaen npekuHysay / Perynatop Ha 6pavHaTa.

. Konue 3a 3arnaeu Ha brnieHgaTa npekvHyBay BO BKITy4eHO nonoxba.
. MNpeknHyBa4 Ha HacokaTa Ha poTauuja.

MpcTeH 3a nogecyBake Ha BPTEXHUOT MOMEHT.

. 3ageH npcTeH Ha 6e3 knyy Yak.

[MpeneH npcTeH Ha 6e3 knyy Yak.

Pauka.

. OtBOpMU.

. MpeknHyBay Ha Bp3nHuTE.

©ONDOTAWN =
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OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora .

BHumaTenHo npouunTajTe ru cuTe ynatcraa.
HenouutyBaweTo Ha npuasmxutTe nogony
VHCTPYKUUN MOXe [a AoBefe [0 eNeKTPUYeH
yaap , noxap v/ unu Tewkn nospegu. Yysajte
rv oBue ynatcTBa Ha 6e36eaHO MecTo .

1. Be36egHOCT Ha pabOTHOTO MecTo.

1.1 . 3agpxu paboTHO MeECTO 4UCTO M
no6po oceeTneHa . penonHn n HeAOBONMHOTO
ocBeTNnyBalkbe MOXaT Ja TMoMorHar 3a
rnojaBaTa Ha Hecpeka .

1.2 . He pabGoTete cO HemONMUYHM BO
cpeAvMHa CcO  3rofleMeHa OMacHoCT oA
HacTaHyBake Ha eKcnnosuvja u Bo Gnu3uHa
Ha NecHo 3ananuBu TEYHOCTU, FacoBU WIU
npailKkacTvM matepmjanu.

1.3. YyBajTe geua M cTpaHU4YHM nNuua Ha
6e36enHo pacTojaHue , Aopeka paboTuTte co
HE[ONUYHU .

Ako BHMMaHueTO BM GMAae npeHaco4veHwu ,
MoXe [ia U3ryoute KOHTporna Haz HeloNUYHM .

2 . be36eaHOCT nNpu paboTa co enekTpuyHa
cTpyja .

2.1 . TMpUKNY4OKOT Ha HeAONUYHU Tpeba
[a e cooABETEH 3a KOPUCTEHUOT KOHTAKT .
Bo HukoOj cnyyaj He ce pgonywTa MeHyBake
Ha KOHCTpyKuujata Ha npukny4okot . Kora
pakyBaTe CO €eneKTPUYHM Ourne nocTaBeHU
Ha Hyna , He KopucTeTe ajanTepu 3a
npukny4okotr . Kopuctewe Ha opurnHanHu
MPUKIY4YOLM U KOHTaKTU HamarlyBa PU3UKOT
opf nojaBa Ha CTpyeH yaap .

2.2.0p6erHyBajTe gonvpake Ha TenoTo Ao
BTEMerNeHu Tena , Ha np . LeBKuU , paaujatopu
, ne4ykn n copmxmnpgepu. Kora renoro e BzemjeH
, PU3NKOT of MojaBa Ha eneKkTpUYeH yaap e
rnoronem .

2.3 . 3awTUTeTe HeAONIUYHM Oof A0XAO U
Bnara . HaBneryBake Ha Boa BO HelONUYHU
3ronieMyBa OnacHocTa o CTPyeH yaap .

2.4 . He ynoTpebyBajte kabenot 3a uenu
3a KOM TOj He e nMpeABUAEH , HA NpuMep 3a
[a HocUTe HeAoNW4YHM 3a Kabenor wnu 3a
Aa u3BaguTe LITEKepPOT Of MPUKIYYOKOT.
3awTutete ro kabenotr op 3arpeBawe ,
U3MpcyBake , oNUp A0 OCTPU paboBu UNun fo
NOABWKHU eAVMHULM Ha MalLMHKU. OwTeTeHuTe
WNU U3BPTEHU Kabnu 3ronemyBaaT PU3UKOT
of nojaBa Ha CTpPyeH yaap .

2.5. Kora pabotute cO HeAoONMUYHMU
Ha OTBOpPEHO , BKMyYyBajTe ro camMo BO
WHCTanauum OMNpeMEHU CO  eJIeKTPUYHMU

npekunHyBady Fi ( npekuHyBauy 3a 3awWwTuTHa

Mckrny4vyBawe co Aed)eKTHOTOKOBa 3awTuta
) , a cTpyjaTa Ha UCTeKyBawe , Kaj Koj ce
aktuBupa [OT3 TpebGa pa e He noBeke of
30 mA , cornacHo “ Ypep6arta 3 3a ypea Ha
eNneKTPUYHUTE ypeau U AanHOBOAOT JIMHUM “ .
Kopuctete camo npogomkHu kabnu, norogHu
3a pabota Ha orTBopeHo. Kopuctewe Ha
Extender, HameHeT 3a paboTta Ha OTBOpPEHO
, TO HamanyBa pPU3UKOT Of MojaBa Ha CTPYeH
yAap .

2.6. Ako ce bapa ynotpe6a Ha HeJONMYHU
M BO BnaxHa cpeguMHa , BKNyYyBajTe
MallMHaTa camo BO WMHCTanauuu onpemeHu
co enekTpu4Hu npeknHyBad Fi . Kopucteweto
Ha TaKOB CUTYPHOCEH NMPEKUHYBay 3a yTe4YHU
CTpyM HamanyBa onacHocTa o MnojaBa Ha
CTpYyeH yaap .

3 . be3beneH HauuH Ha paborTa.

3.1 . Bupete KOHUEHTpUpaHu , cneaeTe rm
BHUMaTesIHO HeroBUTe akuuu U nocranyBajTe
npetnasnueo u wMyapo. He kopuctete
HeAOoNMW4YHU , KOora CTe YMOPHM unU nop
BNUjaHMe Ha APOru , arkoxosl UIIM OMOjHU
aporu.

EpneH MOMeHT HeBHMMaHuWe Npu paKkyBake
CO HeAoNIMYHM MOXe Aa uma 3a nocneauua
MCKITyYUTESTHO TELLKU NOBpeau.

3.2. PaboTteTe co 3aluTUTHa paboTHa obneka
M cekoraw co 3alWTuTHM oumna. HoceweTto
Ha COOABETHU 3a BpLUEHE OejHOCT JIUYHU
3alUTUTHU cpeAcTBa , Kako pecnupaTopHa
Macka , 3apaBu LBPCTO 3aTBOPEHU YE€BNU CO
cTabuneH cnpaByBame , 3alWTUTHU ouuna ,
3alITUTEH wWwrem u npurywyBaym ( aHTUGoHU
) , FO HamanyBa PU3UKOT oA HacTaHyBake Ha
Hecpeka .

3.3 . M 3berHyBajTe omnacHocTa opf
BKIlyYyBakbe Ha He[oNIMYHM HeHaMepHo
Mpen oa ro BkNyuntTe anaparoT BO HanojHaTa
Mpexa , 6uaeTe CUrypHU AeKka cTapTyBaka
NPeKnHyBay e BO No3uuMja « UCKITYyYEeHO » .
AKo , Kora HocuTe HeIONMUYHU , APXKUTE NPCTOT
Ha OneHpaaTa MpekMHyBay , UNUM ako AaBaTte
HanoH Ha HeJOJIMYHU KOra e yKITy4eH, NocTon
OMacHOCT oA, HacTaHyBake Ha Hecpeka .

3.4 . Mpen Aa ro BKAy4YUTe HEAONMUYHU ,
6uaeTe CUTypHU AeKa CTe OTCTPaHeTu oA Hero
CcuTe NMOMOLUHM anaTku u kny4yeBu. NMomolueH
MHCTPYMeHT , 3abopaBeH Ha BpPTIMBO
eAuHMLA , MOXe Aa Npeau3BUKa NOBpeau.

3.5. U3berHyBajTe HenpupoaHO NoNoxowu
Ha Tenoto. PaGorteTe Bo cTtabunHa nonox6a
Ha TerioTO U BO CEKOj MOMEHT ofpXKyBajTe
pamHoTexa. Taka ke moxeTe Aa KOHTponupare



HefoNU4YHU Noao6po 1M nobesdenHo , ako ce
nojaBu Heo4YeKyBaHa cutyauuja .

3.6 . PaboTteTe co cooaBeTHa obneka. He
paboTeTe CO LUMPOKM anuwiTa MMM YyKpacu
. OpxeTe kocata , obnekata U pakaBuLUTE
Ha 6e3begHO pacTojaHMe of pPOoTUpPayvKUTe
eAUHULM Ha HeponuyHu . LLupokute anuwTa
, YKpacuTe , [Onrute KOCU MOXe pa ce
notrdataT M 3aHecyBaaT oOf pPOTUpaYKuUTe
[ernoBu .

4 . FPVKNUBO OAHOC KOH HeAONUYHM .

4.1 . He npeontoBapyBake HeOONMUYHMU

Kopucrtete HepgonuyHM camo COrnacHo
HeroBaTa HameHa. Ke pa6otaT nogo6po
M nobes3dbegHo , Kora ro KOpUCTUTE BO
3ajafeHnoT oA NpPou3BOAUTENOT ofncer Ha
onToBapyBame .

4.2 . He xopucTeTe He[ONUYHU , YMj KpaeH
NpeKuHyBay e oliTeTeHa.

HeponuuHm , koj He Moxe pa 6Gupe
WUCKIyYM WU BKIlyYM BO nNpenBuAEHUOT of
NpPou3BOAUTENOT HA4YMH , € onacHa U Tpeba
pa bupart nonpaBeHM.

4.3 . Mpen pa ™ npoMeHuUTe
npunarogyBakaTta Ha He[oNU4YHUM unu Aa
M 3aMeHuTe yBepuTe , Kako M Kora nogosro
BpemMe HemMa [a ro KOpPUCTUTE , UCKIyYeTe
ro npukny4Yyokor on cTpyja. OBaa Mepka
oTCTpaHyBa oOMacHoOCTa o4 aKTUBUpawe Ha
HeOoNUYHU HEHAMEPHO .

4.4 . YyBajTe HeJONMUYHM Ha MecTa Kaae
WTO He MoXe Aa 6uae QocTUrHaT of Aeua.
He po3BonyBajte Toj Aa 6uae UCKOPUCTEHO
oA CTpaHa Ha NnuLUAa KOM He ce 3arno3HaeHu
CO Ha4YMHOT Ha paboTa CO Hero M He ro
npouuTane oBue ynartcrea . Kora e Bo pauete
Ha HEUCKYCHU KOPUCHULM , HEAONNYHU MOXe
na 6upe onaceH.

4.5 . 3agpXuM HeOoNMYHU TPUXKITMBO
MNpoBepyBajTe Aanu NoABWXHUTE eAUHULIU
(pyHKUMOHMpaaT 6ecnpeKkopHoO , Aanu He Marum
, Aanu MMa CKpLUeHM UNU OWTEeTeHU AeTanu
KOW Iv KpliaT Unu mMeHyBaaT ¢pyHKUMUTE Ha
HeponuuHu . Mpen Aa KOPUCTUTE HEAONUYHMU
, Ce NoTpyaeTe owTeTeHUTe AeTanu ga 6vaar
nonpaBeHu. MHory op Hecpeku ce gomxart Ha
JioWwo oApXKyBaHM anat u anapartm.

4.6 . Kopuctete HemonuyHM , NOMOLUEH
W paboTHM anaTku , cnopes ynaTCTBOTO
Ha npousBoguTenort. lNpu Toa Tpeba ga ce
npuapxyBaTte U CO KOHKPEeTHUTe paboTHu
yCrnoBM U onepauum , WTo TpeGa Aa 3aBpLun

Kopuctelse Ha HeJQONMUYHM 3a PasfUYHKU
oa npeaBuaeHuUTe o NpPOUM3BOAUTENOT
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annukauMm 3roremMyBa onacHocTa of nojaBa
Ha Hecpeku .

5 . YnarctBa 3a 6e3begHa pabora |,
cneundunyHM 3a KyneHute op Bac HegonuyHu

5.1 . Mpu paboTa co HeQONMUYHM HOceTe
aHTUdoHu . BnujaHuneto Ha rnacHa Gy4aBa
MOXe Aa ro owtetn Bawwor cnyx .

5.2 . YyBajte Mok uBpcTo. [pu BpTEeHE
M pa3BuBaHe Ha 3aBPTKM MoOXaT Harno paa
ce mnojaBaT CUITHA peakLUOHEPHU MOMEHTU
. l'yberweTo Ha KOHTpONa Hag MOK MoOXe Aa
foBefe [0 nojaBa Ha HECPEKY .

5.3 . [lpxeTe ro kabemnoTr 3a HanojyBake
Ha 6e3begHO pacTojaHMe of pPOoTUpPAYKUTE
paboTHu anaTku. AKo ja n3ry6ure KoHTponarta
Hap HemonuyHu , kabenot Moxe Aa Gupae
Toraw, op paborHata anaTtka M Toa pAa
npeausBUKa noBpeam.

5.4 . Hukoraw He ocTaBajTe HeAONMUYHU
npen paboTHUOT anaTka ga ocTaHe LierlocHO
potauujata cu . BpTexHuoT ce anatka moxe
[a aonpe Ao npegMeT , Kako pe3ynTar Ha LWTo
Aa u3rybute KOHTpona Hag HeAONUYHM .

5.5. PenoBHO uucTteTe rm orBopuTe 3a
BEHTUINAaLMja Ha BalLMOT HEAONNYHM .

5.6. Hukoraw He crTaBajTe pauete BO
6nu3nHa Ha poTUpayvku paboTHU anaTku.

5.7 . Kopuctete coogBeTHM npubop 3a
Aa OTKpMeTe eBeHTyarHo CKpueHu nopj
noBplUMHaTa LieBKOBOAU , Unu obpartete ce
[0 COOABETHOTO JIOKAallHO [AoCTaByBayoT
KOoMnaHuja. BneryBaweTo BO KOHTaKT coO
NPOBOAHULIM NOA HAaMOH MOXe Aa Npean3BuKa
rnoXkap Unu enekTpuyeH Wok . OwTeTyBakeTo
Ha racoBoj MOXe Aa AoBeAe A0 eKcrnosuja

OwTeTyBakeTO Ha BOAOBOA WMa 3a
nocreAuua ronemMu MaTtepujanHu WTETU U
MoXe Aa NpeAu3BUKa CTPYEH yaap .

5.8 . Ako HanoHoT 6upe npekuHaTta (np.
nopagu NMpeKMH Ha enekTpu4yHaTta eHepruja
MMM aKo NpPUKIYyYOKOT Ouage u3BageH ) ,
Op6nokupajTe 6neHpaTa npekuHyBady U
cTaBeTe ja BO no3uumja “ nuckny4veHo “ . Taka
Ke cnpeynMTe HEKOHTPONUPaAHO BKIyYyBake
Ha HeONUYHM .

5.9 . He kopuctete HemoOnU4HM Kora
CTPYyjHMOT Kaben e owTeTeH . AKO Tpaewe
kabenot 6uae owTeTeHa , He ro Aonupajrte .
BepHalu ncknyyete ro CTpyjHUOT NPUKITYHOK .

OwTeTeHn CTPyjHM Kabnu 3ronemyBaaT
PU3MKOT Of, eNeKTpUYeH yaap .

HenountyBameTo Ha ycormacu ynatcTBa
MoXe Aia AoBeae A0 eNeKTPUYEH yaap , noxap
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1 [ unu Tewku noBpeau.

6 . ®PyHKUMOHANEeH OMUC U HaMeHa Ha
HeOONMUYHU .

EnekTpuyHuotr HepgonuyHu e payveH Mok
co usonauumja Il knaca. Toj e ynpaByBaHo of
eaHoda3eH KOMNEeKTop MOTOp , Yuja Op3uHa
Ha poTauuja e peayuupaHa co MoMoll Ha
3abHa 6p3uHa. OBoj BuA anar ce kKopucrar 3a
Hape3HULUU 1M OABPTEHO Ha 3aBPTKM BO rUMc
, APBO , ApBeHU obnoru , AbpBONOAOGHU
Matepujanu , Metan u cacagHu obnorun
Bp30TO0 M TOYHO nNpPULBPCTYBake MNpPEKy
onTUManHoO ycornacyBake Ha BPTEXU WU
BpPTEXEH MOMEHT , CEepUCKO BpTele Bp3
HenoABWXHU [erioBU TMpeKy JieceH 3a
pakyBake cO efHa paka [1naGouuHcku
NIMMUTUPabE U TOYEH MCKIyuyuTe cnojka.
HeponuuHun mMoxe p[a ce KOpUCTU CO
npoaomkHu 3a CoBetn  CoBeTH Co pasnuyHa
OomkMHa M XekcaroHanHa npecek. He ce
[03BosyBa ynorpebara Ha MOK 3a aKkTUBHOCTU
pas3nuyHM o4 HeroBaTa HameHa.

7 . UHdopmaumm 3a emutyBaH GyyaBa u
BUGpauun

BpepgHocTute ce uU3MepeHM cormnacHo
EN 60745 HuBoto A Ha reHepupaHuoT
WyM OGUYHO € : HUBO Ha 3BYYeH MPUTUCOK
87 dB ( A ) ; mokHoCT Ha 3BykKoT 98 dB ( A)
. Heonpepnenenoct K = 3 dB . PaboreTte co
npuaywyBaum ! [MpousneryBaat BpegHOCT
Ha BuUOpauuuTe (BEeKTOp cyma no TpuTe
6ona ) e ogpepgeHa Bo cormacHoct co EN
60745 . Hape3Huuu : BpegHOCT Ha u3ganeHu
Bu6paummn ah = 4,1 m/s2 , HeonpeaeneHocT
K = 1,5 m/s2 . OpBpTteTte rn wpacdoBute :
BpeaHOCT Ha usgageHu Bubpauum ah < 2,5 m/
s2, HeonpegeneHocT K=1,5m/s2 . HaBegeHa
BO OBa yNaTcTBO 3a eKcrnoartauuja BpeaHoCT
3a BUOGpauumuTe ce Mepu No MeToaoT HaBeaeH
Bo EN 60745 , u moxe ga 6uae KopucTeHa 3a
cnopeayBake Ha pas3nuyHu anat . Hueoto
Ha BuOpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBUCHOCT
OfF KOHKPeTHO BpLIaT AejHOCT U BO HeKou
cryyau Moxe Aa HaAMMUHe cChoMeHaTaTa
BO OBa ynaTtcTBO BpegHocT. Ako anat ce
KOPUCTU MNOAONTO0 BpeMe BO OBOj PeXuMm
, ONTOBapyBaweTo MNpeAu3BUKAHO of
BUGpauumn , 6u moxeno ga 6uae norueHeTa
. 3a To4yHaTa npoueHKa Ha onToBapyBaH€TO
oA BUGpauuuTe BO AadeH paboTeH LMKnyc
Tpeba Aa ce 3emaTt npeaBua U nepuoguTte Bo
KOW anaT e UCKIy4eH Unu paboTu Bo npaseH
oA . Toa MoXe 3HauuTeNHO Aa ro Hamanu
M3MepeHOoTo onToBapyBake oA BuGpauum Bo

TEeKOT Ha LenuoT paboTeH uuknyc.
8 . NoaroroBka 3a pa6ora .

CtaBeTe BUCTMHCKMOT MmasHuuaTta |,
cnopep ronemMuHaTa U BUAOT Ha 3aBPTKU UNU
HaBPTKMU.

9 . BknyuyyBawe u ucknydyBawe. Mopa
Aa BHMMaBall 3a HaMoOHOT Ha eneKkTpu4HaTa
mpexa ! HanoHOT Ha enekTpu4yHaTa Mpexa
Mopa Aa oAroBapa Ha nogaTtouuTe HaBeAeHU
Ha nroykata Ha MOK . AnapaTtu , O3Ha4yeHu
co 230 V, moxaTt ga 6ugart peanusupaa u co
HanoH 220 V.

9.1. 3a BkNnyyyBake Ha He[oONMU4HU
NpUTUCHETE U ApXeTe GneHpaTa NpekMHyBay
(1) . 3a 3armaBum Ha HaTUCHATUA KpaeH
npekuHyBau (1) nputucHete ro konyeTo (2) . 3a
MCKITyYyBak€e Ha MOK perakcupaart bneHgara
npekuHyBay (1) , OQHOCHO ako e 3arnaBu
co Kon4eTo (2) , NPBO KpaTKo NMPUTUCHETE U
nortoa oTnywreTe 6neHaara npekuHysad (1) .

9.2. Perynupake Ha ©Op3uHaTa Ha
potaumnja. Heponuuuu posBonyBa pa ce
paboTu co pa3nuyHu GpP3VMHM Ha BPETEHOTO
. PerynupaweTto ce ocTtBapyBa cO NoMoll Ha
npekuHyBaya ( 1) . C Hero moxe Henpe4yeHo
Aa ce perynupa 6p3uHaTa co 3ronemMyBate 1
HamanyBake Ha MPUTUCOKOT Bp3 GneHpata
konyeTo (1) .

9.3. BuctuHckmot 1M36op Ha Gp3vHaTa Ha
BPTEXUTE Ce OApXyBa Kora HeAoNU4HU e
BKINy4YeH 6e3 onToBapyBake . HacTpoeHute
BPTEXU Npu paboTa co onToBapyBake MoxaTt
aa 6uaaT NoOHUCKM .

9.4. U3Gop Ha HacokaTa Ha poTtauuja.
Co npeknonHukoT (3) MoxeTe ga MeHyBaTe
HacokaTta Ha porauuja Ha HegonuyHu . OBa
cenak He e MOXHO CO MpUTUCHaTa KpaeH
npekuHyBauy (1). 3a Aa Hape3HULM 3aBPTKM ,
NPUTUCHETE ro NPeKMHYBa4yoT 3a HacokaTa Ha
poTaumja (3) Ao 3anupoT nesBo. 3a pa3BMBae
Ha 3aBPTKU , NPUTUCHETE ro NPeKUHYBavoT 3a
HacokaTta Ha poTtauuja (3) 4O 3anMpoT AEeCHO.

He Ttpe6a pna ce BpwM npoMeHa Ha
HacokaTta Ha potauuja Kora LUNUHAENbT Ha
Heaonu4YHM ce BpTH !

9.5. CurypHoceH cnojka. Perynupawe Ha
BPTEXXHUOT MOMEHT.

CtaBameTO Ha npcTeHoT (4 ) Bo nonox6ara
npeausBuUKyBa ofpeayBake Ha crnojkata Ha
oApeneHa BpeAHOCT Ha BPTEXHWOT MOMEHT.
Mo nocTurHyBake Ha 3a4afeHUMOT MOMEHT
Ha nomnoxb6aTra HacTanyBa aBTOMaTCKO
MCKITyYyBake Ha 3alWTUTHUOT cnojka. OBa
OBO3MOXYyBa fa ce CMpeyuM Ha CBMOLM Ha



3aBpPTKM NpeMHory Anaboko .

3a pas3nuyHuTe 3aBPTKM W pas3nuyHuUTe
MaTepujanu ce MpUMeHyBaaT pasfUyHN
BPEeAHOCTU Ha BPTEXKHNOT MOMEHT.

MomeHTOT e TOnKy rornem , KOrnKy noronema
e OpojkaTa wWTO oaroBapa Ha JAafeHoTo
nonoxo6a.

MpcreHoT (4) ce cTaBa Ha opapeaeHa
BPEeAHOCT Ha BPTEXXHNOT MOMEHT.

MNpenopayyBame Aa ce 3ano4yHe co pa6ota
CO BPTEXEH MOMEHT CO noMara BpeAHOCT.

BpTexxHMOT MOMEHT Tpeba aa ce 3aronemyBa
nocteneHo Ao Ao6uBawe Ha NocakyBaHWUOT
pesynrar.

10 . YnaTcTBa 3a paborTa.

10.1. CraBM mMmnasHuuaTa cTaBeTe BO
rnaBaTa Ha 3aBpTkaTa . Bana Ha Hepgonu4yHu
He Tpe6a pa ce BpTu. lpuTucHete BpBOT
Ha 3aBpTKaTa CUJIHO KOH AeTanuTte , BO KOj
Ke ro HamoTaTte WU nNpUTUCHeTe OneHpaTta
npekuHyBad ( 1). MoroHor Ha BpaTuno e
npekuMHaTa of crojkata M TOj npecTaHyBa
na ce Bptu. lpoBepete ja pnabouuHata
Ha BpTewe Ha 3aBpTKaTa M no noTtpeba ja
npunaroam.

10.2. 3a pa3BuBaH-€ Ha 3aBPTKU cTaBeTe ro
NpeKMHyBa4yoT 3a HacokaTa Ha poTtaumja ( 3 )
BO No3uuuja « potauuja neso ».

HanpaBeTte nepuoanyHu
pabotara.

Yysajte #  opgHecyBajte  ce
OOMONHUTENHUTE JoAaToum rPUXKITUBO .

He <dpnajte anatkata wu He Tro
npeonToBapyBajTe .

11 . Ycnyra v noagpuuika .

11.1. HegonuyHmn He G6apa AOMOMHUTENHO
noamMaykyBake WM cneumjanHo ycnyra.
Hukoraw He kopucteTe Boga wunu 6Guno
KakKBM XE€MMCKU TEeYHOCTM 3a 4YUCTeHe Ha
HegonuyHu . Toj Tpeba ma ce u3bpuwa co
napuye cyBa TknBo. Cekoraiw Tpe6a ga ce yyBa
Ha CyBO MeCTO U OTBOpUTE 3a BeHTMNauumja Bo
KYKMLLITETO Ha HeAJONMUYHU Aia ce CrioGoaHUN U
yucTu.

11.2 . lpoMeHa Ha jarnepop YeTKu.

N3abeHnte ( nokpatkm op 5 wmm)
Harope WNU CKpPLUEHM jarnepogHU YeTKU Ha
enekTpoMoTopoT Tpeba pa 6Gupe 3ameHer.
Cekoralu ce 3aMeHyBaaT UCTOBPEMEHO ABETE
yeTku. Paborata no cmeHaTta Ha jarnmepop
yeTkn [loBepeTe camo Ha KBanuduKyBaHU
cneumjanucTu Bo KOMMaHujaTta cepBucepute
Ha RAIDER .

naysm BO

KOH

RAIDERVE

11.3. TlMonpaBkata Ha BawwuTte anart e
Hajaobpo aace BpLUM caMo o4 KBanvM(UKyBaHU
cneumjanucTu Ha pabotunHuuuTte Ha RAIDER
Kaje ce KopucTaT CamMoO OPUTMHANHU pe3epBHU
nenoBsu Ha oBoj HauumH ce o06e3begu
6e36eaHO pyHKLUMOHMpPaHe Ha BawwuTe anar .

12 . 3awTuTa Ha XKMBOTHATa cpeaunHa .

Co normep 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa
cpeauvHa anart , gononHuTenHute gadgets m
nakyBakeTo Mopa ga 6uaaTr noarioXeHu Ha
coonBeTHa o6paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpeba
Ha cogpXaHUTe BO HUB CYPOBUHM.

He c¢pnajTe enekTpouHCTPY NaxHOTO npu
KoMyHanHuot otnag ! CornacHo [iupektuBarta
Ha EBponckata yHuja 2012/19/EC Bpcka
VMCKOPUCTEHM €EJNIeKTPUYHU U  ENEeKTPOHCKMU
ypeau u admpmaumjata U Kako HauMoOHarneH
3aKOH MOKTa , KOM He MoXaT Aa ce Kopucrtar
noBeke , Tpeba Aa ce cobupaar ogaernHo u ga
6ugaTt noanoxeHuW Ha coopgBeTHa obpaboTka
3a OOHOByBake Ha coApXaHUTe BO HUB
BpeaHU CEKyHOAapPHU CYPOBUHM .
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Originalna navodila

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspe$no rastoée blagovne znamke. RAIDER
so varni in zanesljivi stroji in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je zagotovljena tudi
odliéna servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tega elektri€nega orodja, prosimo, da
se natan¢no seznanite s temi “Navodili za uporabo “. V interesu vase varnosti, preberite vsa
navodila, vkljuéno s priporocili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam
in nesre¢am, je pomembno, da so navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali ta elektricno
orodje. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzroci
elektriéni udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektriéno orodje prodaste novemu
lastniku je potrebno “Navodila za uporabo™ predloziti skupaj z elektricnim orodjem, tako da bo
lahko novi lastnik seznanjen ustrezno z Varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import Export Ltd je pooblasceni zastopnik proizvajalec in lastnik blagovne
znamke Raider.

Naslov: Sofia City 1231, Bolgarija “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com. Od leta 2006 smo uvedli
sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podroéja certificiranja: trgovino, uvoz, izvoz in
servisiranje hobi in strokovno elektricnih, mehanskih in pnevmatskih orodij in okovij. Certifikat
je izdalo podjetje Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

parameter enota vrednost
Model . RDP-CDDO02
Napetost VAC 230
Frekvenca Hz 50

Mo¢ W 300
Zobniki - 2
Hitrosti min-! 1°0-350, 2 0-1200
Premer vpenjala mm 10
Stopnje nadzora navora - 23+1
Najvecji navor Nm 35
Zascita razred izolacije - Il

Lastnosti izdelka:

1. kontrolorjev stikalo / hitrosti.

2. Gumb za zaklepanje stikalo v polozaj za vklop.
3. Preklop smeri vrtenja.

4. Prstan za nastavitev navora.

5. Zadaj obro¢ Hitrovpenjalna glava.

6. Predniji obro¢€ Hitrovpenjalna glava.

7. Rocaj.
8. Zracniki.
9. Stikalna oprema.



Splos$na navodila za varno uporabo.

Preberite vsa navodila . Neupostevanje
navodil lahko privede do elektricnega udara,
pozara in / ali hudih poskodb. Shranite ta
navodila na varnem mestu .

1. Varnost na delovhem mestu .

1.1 . Obdrzati delovno mesto vedno cisto
in urejeno. Nered in nezadostna osvetlitev
lahko prispevajo k nastanku nesrec.

1.2 . Ne uporabljajte vaja v okolju s
povecano nevarnostjo eksplozije , v blizini
vnetljivih teko€in , plinov ali prahu .

1.3 . Ne dovolite otrokom in drugim
osebam, da vaja .

Ce je vasa pozornost preusmeri , lahko
izgubite nadzor nad vaja.

2 . Varnost pri delu z elektriko .

2.1 . Vti¢ svedra mora biti primerna za
stik uporabo . V nobenem primeru nikoli ne
prilagajajte vtica . Pri delu z ni¢lo naprav ne
uporabljajte adapterjev . Originalni oziroma
nespremenjeni vtiéi in ustrezne vticnice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara .

2.2 . lzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi povrsinami teh . cevi, radiatorji,
Stedilniki in hladilniki Ko je vase telo
ozemljeno ,nevarnost elektricCnega udara je
vecja.

2.3 . Zascitite vaja pred dezjem in
vlago. Vdor vode v vaji povec€uje tveganje
elektriénega udara .

2.4 . Ne uporabljajte napajalni kabel za
namene, za katere se niso namenjeni , na
primer, da imajo v ¢€asu urjenja in kabel
odklopite . Zavarujte kabel pred vroé¢ino,
oljem, ostrimi robovi in premikajoc¢imi se deli
. Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara .

2.5 . Pri delu s svedrom vodprto, ga
prikljuéite le v napravah , opremljenih z
elektriénim stikalom Fi ( zasilno stikalo za
izklop diferen¢ni tok naprave) in odvodni tok
, ko mora aktivirati RCD ne sme biti ve¢ kot
30 mA , v skladu z “Uredbo 3 nacrtovanje
elektriénih instalacij in elektricnih vodih. “
Uporabljajte samo podaljSke, ki so primerne
za uporabo na prostem . Uporaba kabelskega
podaljSka, primernega za delo na prostem ,
zmanjsuje tveganje elektricnega udara .

2.6 . Ce morate uporabiti sveder ali v
vlaznem okolju , vkljuéno z napravo samo v
napravah , opremljenih z elektriénim stikalom
internetom. Uporaba taksSnih varnostno
stikalo odvodne tokove zmanjsSuje tveganje
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elektricnega udara .

3. Varen nacin dela .

3.1 . Bodite pozorni , pazite, kaj delate
in uporabo zdrave pameti . Ne uporabljajte
vaja , ko ste utrujeni ali pod vplivom mamil ,
alkohola ali zdravil .

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju
vrtalnikom lahko za posledico hude telesne
poskodbe.

3.2 . Delo z varovalno obleko in vedno z
zascitna oc¢ala . NoSenje primeren za izdelavo
poslovnega osebno varovalno opremo , na
primer maske proti prahu , moénih tesno
zaprti cevlji z enakomerno tekalne plasti ,
zascitna ocala, ¢elade in glusnikov ( glusnike
) zmanjsuje tveganje za nesrece .

3.3 . lzogibajte se nevarnosti , ki vsebujejo
vaja nenamerno. Pred priklju€itvijo na
elektricno omrezje , preverite, ali jestikalo
nastavljeno na “off’ . Knjigovodska vrtanje
s prstom na stikalu ali pozivitev za vklop
vrtalnika , ko je povezan , obstajanevarnost
nesrece.

3.4 . Pred priklopom vaja , poskrbite, da
boste odstranili vse pripomocke in kljuce .
Podpora orodje , pozabljen od gibljivih delov
lahko povzroci telesne poskodbe.

3.5 . lzogibajte se precenjujte Delo
v stabilnem polozaju telesa in v vsakem
trenutku ohranjati ravnotezje To bo
omogocilo, da nadzorujejovaja bolje in
varneje nepri¢akovane situacije .

3.6 . Primerno obleko . Ne delujejo z
ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in
rokavice odmaknjen od gibljivih enot svedra
. Ohlapno obleko, nakit , ali dolge lase , se
lahko lovijo v vrtecih se delov .

4 . SKRB vaja.

4.1 . Ne preobremenite vajo. Uporabite
sveder le v skladu z njegovim namenom.
Boste bolje in varneje delo, ko jo uporabljajo v
dolo¢enem obsegu proizvajalec obremenitve.

4.2 . Ne uporabite izvija¢€ , katerega stikalo
je poskodovan .

lzvijaci , ki jih ni mogoce nadzorovati s
stikalom , ki ga doloci proizvajalec, je nevarno
in ga je potrebno popraviti .

4.3 . Preden si urediti nastavitve sveder
ali zamenjajte Sobe in dolgo €asa, ko ni v
uporabi , ga izklopite iz elektricnega omrezja
. Ta ukrep odpravlja nevarnost sprozitve vaja
nenamerno.

4.4 . Skrbite, da bo vaja v krajih, kjer ni
mogoc¢e doseci z otroki. Omogocajo, da se
osebam, ki niso seznanjeni s tem, kako delati
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z njo in niso preberite navodila za uporabo.
Ko v rokah netrenirano uporabnikov vaja je
lahko nevarno.

4.5 . Naj bo vaja previdno. Preverite , da
so mobilne naprave delujejo brezhibno , ¢e ne
uroke , ali je zlomljen ali poSkodovan dele , ki
izkrivljajo ali ponarejanja funkcije vaja. Pred
uporabo vaja poskodovano , imajoorodje
popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo
vzdrzevana elektri¢na orodja .

4.6 . Uporabite svedra dodatne pripomocke
in orodja za delo v skladu z navodili
proizvajalca. Spostovanje in posebne delovne
pogoje in dejavnosti, ki jih teci . Z vrtalnikom
drugacen od tistih , namenjenih aplikacij
povecuje tveganje nastanka nesrec .

5. Napotki za varno ravnanje s specifi¢nimi
za vas kupljenega izvijacem.

5.1. Pri delu z vrtalnimi obrabe slusalkah .
Vpliv hrupa lahko poskoduje vas sluh .

5.2 . Drzite orodje trdno . Pri zavijanju in
odvijanje vijakov se lahko nenadoma pojavijo
mocne reakcijske case. lzgubili nadzor
elektricnega orodja, lahko povzro€i telesne
poskodbe .

5.3 . Napajalni kabel pred selitvijo v
delovnih orodij Ce ste izgubili nadzor
nad svedra , lahkokabel odnese orodja in
povzroéil Skodo .

5.4 . Nikoli ne pustite vaja pred rezanjem
orodje popolnoma ne ustavi . Ro¢nik lahko
dotaknemo predmeta , kar ima za posledico
izgubo nadzora nad vaja.

5.5 . Redno Ccistite zraénike vasSega
izvijacem.

5.6 . Nikoli ne segajte z roko v blizini
rotacijskih instrumentov.

5.7 . Uporabiti ustrezne instrumente , da
bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali
pokli¢ite komunalno podjetje . Prihajajo v stik
z zivimi zic lahko povzroci pozar in elektri¢ni
udar. Poskodbe na plinovodu lahko privede
do eksplozije. Prodoren rezultat vodi do
materialne Skode ali lahko povzrogéi elektri¢ni
udar .

5.8 . Ce jenapajalna napetost prekine (
npr. zaradi izpada elektricne energije ali ¢e
jevtika€ izkljuéen ) , odklepanje stikalo in ga
dal na “ off”’ . To bo preprecilo nekontrolirano
vklju€uje vaja.

5.9 . Ne uporabljajte vaja , ko jenapajalni
kabel poskodovan Ce med delovanjem
jekabel poskodovan , se ne dotikajte . Takoj
izkljucite napajalni kabel .

Poskodovani kabli povecujejo tveganje
elektriénega udara .

Ce tega ne storite lahko pride do
elektric(nega udara , pozara in / ali hudih
poskodb.

6 . Opis delovanja in namen svedra .

Elektricni  izvijaé jero€ni elektricno
orodje z ZR Il . To poganja komutatorski
motor enofazni njegova vrtilna hitrost

se zmanjSa z ozobjem . Ta vrsta moéi se
pogosto uporabljajo za privijanje in odvijanje
vijakov z drywall , les, lesa opazev , pri lesni
materiali, kovinski fasadno oblogo . Hitro in
natancéno dolo¢anje z optimalno usklajevanje
vrtilne frekvence in navora serije obraca
na fiksnih delov skozi enostavno enoro¢no
omejevalnikom globine in natanéno sklopki
. lzvija¢ se lahko uporablja z razSiritvijo Sob
in kape razliénih dolzin in heksagonalno.
Ne dovolite, da uporaba orodja za drugacne
namene od njegove namembnosti dejavnosti.

7 . Informacije za hrup in vibracije

Vrednosti se merijo v skladu z EN 60745 .
Visina ustvarjenega hrupa je obi¢ajno : raven
zvocnega tlaka 87 dB ( A) ; raven jakosti
zvoka 98 dB ( A) . Negotovost K = 3 dB .
Nosite nausnike ! Dobljene vrednosti vibracij
(vektorskavsotatreh smeri), se doloéiv skladu
z EN 60745 . Vijak : Vrednost neporavnanih
vibracij ah = 4,1 m/s2 , Negotovost K = 1,5 m/
s2 . Odvijete : vrednost izpuséenih vibracij
ah < 2,5 m/s2 Negotovost K = 1,5 m/s2 .
Navedene v tem priro¢niku vrednosti vibracij
, izmerjene z metodo iz EN 60745 in se lahko
uporablja za primerjanje drugacéno mo¢.
Raven vibracij se spreminja glede naposebno
nalogo , ki se izvaja v nekaterih primerih pa
lahko preseze to vrednost v tem prirocniku
. Ce se uporabljaorodje za dolgo ¢asa v tem
naéinu , lahkoobremenitev zaradi tresljajev ,
podcenjevati . Ocena vibracij obremenitve na
delovnem ciklu je treba upostevati in intervali
, ko jeorodje izklopljeno ali v prostem teku.
To lahko bistveno zmanj$a vibracije bremena
porocanja v celotnem ciklu.

8 . Prvi koraki .

Vstavite ustrezno vti¢ , glede na velikost in
tip vijaka ali sornika .

9 . Vkljuéevanje in izkljuéevanje. Bodite
pozorni na napetosti ! Omrezno napetost
se mora ujemati s podatki na tablici orodja .
Elektricno orodje , oznacene z 230 V, lahko
dobite s 220 V.

9.1 . Obrniti drill pritisnite in drzite stikalo



(1) . Blokade na sprozilec pritisnili stikalo (
1) pritisnite (2) . Ce Zelite izklopiti napravo
, spustite stikalo (1) , ali ¢e je zaklenjen s
kljuéem (2) , najprej na kratko in nato spustite
stikalo (1) .

9.2. Nastavitev hitrosti vrtenja . Drill vam
omogoca delo z razli€nimi hitrostmi vretena .
Reguliranje izvedemo z stikalo (1) . V obmoc¢ju
vsakega dolocitev hitrosti lahko hitrost
gladko prilagodi povecanje in zmanjSanje
pritiska na sprozilcem (1).

9.3 . Pravilna izbira hitrosti vrtenja
se izvede, kadar sevaja vkljucen brez
obremenitve. Vrtljajev pri delu s tovorom je
lahko nizja .

9.4 . Izbira smeri vrtenja . S stikalom (3)
lahko spremenite smer vrtenja svedra . To
je mogoce, kadar pritisku sprozilca stikalo
( 1) . Privijte vijake, pritisnite na stikalo za
smer vrtenja (3), dokler se ne ustavi na levi
. Razviti vijak pritisnite preklopsmeri vrtenja
(3), dokler se ne ustavi prav.

Ne sme biti spremembo smeri vrtenja
privrtenju vretena vrtalnikom !

9.5 . Varnostna sklopka . Navora .

Dajanje obro¢ ( 4 ) v izbranem polozaju
sklopke povzroci posnetka vrednost navora .
Ko je nastavljena tocka izbrane ponastavitve
po samodejno zaustavitev varnostnega
sklopko . To omogoca, da se prepreci vrtenje
vijaka pregloboko.

Za razliéne vijaki in razlicni materiali
uporabljajo razli¢ne vrednosti navora .

Cas je veéja tem veéje jestevilo , ki ustreza
dani situaciji .

Obro¢ ( 4) v doloéenem navora .

Priporocamo vam, da zacnete delati z
navorom manj vrednosti .

Navor je treba postopno povecevati do
zelenega rezultata.

Za rahljanje treba vijaki
vrednosti.

10 . Navodila .

10.1 . Postavite Sobo v glavo vijaka . Vaja
gred mora vrteti. Pritisnite konico vijaka trdno
do detajlov , ki se bo sklenil in pritisnete
stikalo (1). Pogonska gred se prekine s
sklopko in neha vrteti Preveri globino
obracanje vijaka in ga po potrebi prilagodi .

10.2 . Razviti vijaki dal preklop smeri
vrtenja (4 ) v polozaj “ Zavijte levo “.

Bodite periodicne odmore na delovnem
mestu.

Shranjevanje in
previdno.

izbrani vecje

zdravljenje  pribor

RAIDER

Ne razpolaga z instrumentom , in ne
obremenjujejo .

11 . Servis in podpora .

11.1 . Vaja ne zahteva dodatnega mazanja
ali posebnega vzdrzevanja . Za CciScenje
vrtalnik nikoli ne uporabljajte vode ali
kemicénih tekocin . To je treba obrisati s
kosom suho krpo . Vedno je treba skladis¢iti
v suhem prostoru in odprtin v ohisju , da jih
vrtanje brezplacno.

11.2 . Zamenjava ogljikove Scetke .

Izvoz ( krajSe od 5 mm) gor ali zdrobljen
ogljikove Scetke na motorju , je treba
zamenjati. Seveda zamenjati oba $¢etke hkrati
. Delo na zamenjavo ogljikovih Scetk zaupa
le usposobljene strokovnjake na podrocju
storitev Raider druzbe.

11.3 . Repair Your Mo¢ je najbolje, da se
lahko opravi le strokovno usposobljene
bencinskih servisih Raider , ki uporabljajo
samo originalne nadomestne dele . S ¢imer
se zagotovi varno delovanje vasega mo¢€i .

B 12 . varstvo okolja .

Da bi zascitili orodje okolje moci , je treba
pribor in embalaza se podvrzejo ustrezni
obdelavi za ponovno uporabo informacij, ki
jih vsebuje.

Ne meéite elektric(nega orodja v
gospodinjske odpadke ! V skladu z
DirektivoEU 2012/19/ES o odpadni elektri¢ni
in elektronski pripomocki in vzpostavitev
kot nacionalno pravo, elektricna orodja ,
ki se lahko uporabljajo ve€ , je treba zbirati
loéeno in jih je treba opraviti na ustreznem
zdravljenju za izterjavo vsebuje dragocene
sekundarne surovine .
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala Sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriSéenju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odli€na servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriSéenja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo proéitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente,
vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu
prodate drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se
novi korisnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

0Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom 1ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera

model - RDP-CDDO02
Nazivni napon VAC 230
AC frekvencije Hz 50
Ocena w 300
Zupcanici - 2
Brzina min-’' 1°0-350, 2° 0-1200
Precnik stezne glave mm 10
Stepeni obrtnog momenta kontrole - 23+1
Obrtni momenat Nm 35
Klasa zastite od izolacije - Il

Karakteristike proizvoda:
. Prekidac / brzine kontrolere.

. Prebacivanje smera rotacije.

. Zadnji prsten Brzostezna glava.
. Prednji prsten Brzostezna glava.
Rucka.

. Otvori.

. Promenite stepen prenosa.

©CO~NOUTAWN

. Dugme lock prekida¢ u polozaj ON.

. Nazovite za pode$avanje obrtnog momenta.




Opsta uputstva za bezbedan rad .

Procitajte sva uputstva . Ukoliko se ne
slede uputstva moze dovesti do strujnog
udara , pozara i / ili teSke povrede . Cuvajte
ova uputstva na bezbednom mestu .

1. Bezbednost na radnom mestu .

1.1 . Radni prostor Eist i dobro osvetljen .
Nered i nedovoljna osvetljenje moze doprineti
nastanku udesa .

1.2 . Ne radite vezbu u okruzenju sa
povecanom opasnosti od eksplozije , u blizini
zapaljivih teénosti , gasovi ili prasine .

1.3 . Drzite decu i druge osobe u gostima,
dok operativni vezbu .

Ukoliko vasa paznja preusmerena, mozete
izgubiti kontrolu busotine .

2. . Bezbednost pri radu sa elektric(nom
energijom .

2.1 . Utikac iz buSotine mora biti pogodan
za upotrebu kontakta . Ni u kom sluéaju
kutijici . Kada radite sa nulu aparata ne
upotrebljavajte adaptere utikaca Utikaci
i odgovarajuce uticnice smanjuju rizik od
elektriénog udara .

2.2 . lzbegavajte telesni kontakt sa
uzemljenim gornjim povrSinama takvih
cevi, radijatori , Sporeti i frizideri . Kada je
osnovana vase telo ,opasnost od strujnog
udara je veca .

2.3 . Zastitite busSilicu od kise i vliage .
Penetracija vode u probusenu povecava rizik
od strujnog udara .

2.4 . Ne koristite kabl za napajanje u svrhe
za koje nije namenjeno, na primer, da se nose
vezbu ili kabl da iskljucite . Drzite kabl dalje od
vreline , ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova .
Osteceni ili zamrseni kablovi povecavaju rizik
od strujnog udara .

2.5 . Kada radite sa busilicom uotvorenom
, samo ga ukljucite u instalacijama opremljene
elektricnom prekidacu Fi ( hitna obustava
rada prekida¢ uredaj diferencijalne struje ) i
struje curenja kada aktivira osigura¢ ne sme
biti viSe od 30 mA , u skladu sa “Uredbom 3
Planiranje elektricnih instalacija i vodova . “
Koristite samo produzne kablove pogodne
za spoljnu upotrebu Koris¢enje kabla
pogodnog za spoljno podrucje smanjuje rizik
od elektricnog udara .

2.6 . Ako je potrebno da koristite busilicu
ili u vlaznom okruzenju , uklju¢uju¢i masine
samo u postrojenjima koja su opremljena
elektriéni prekidac¢ Fi Upotreba takvih
Sigurnosni prekida¢ struje curenja smanjuje

RAIDERME

rizik od elektricnog udara .

3.. Siguran nacin rada .

3.1 . Budite pazljivi, pazite Sta radite i
koristite zdrav razum . Ne koristite busilicu
kada ste umorni ili pod uticajem droga ,
alkohola ili lekova .

Trenutak nepaznje kod upotrebe busilicom
moze uciniti da dovede do ozbiljne povrede .

3.2 . Rad sa zastithom odec¢om i uvek sa
zastitne naocare . NoSenje pogodan za izradu
biznis li€nu zastithu opremu kao $to su maske
za prasinu , jake dobro zatvorenim cipele sa
stabilnom omotaca , zastitne naocari , kaciga
i prigusivac¢ima ( Antifoni ) smanjuje rizik od
nesreca .

3.3 . Izbegavajte opasnost od ukljucivanja
vezbu nenamerno . Pre povezivanja na mrezu
, proverite da li je prekida¢ podesen na “Off
. Nosenje busilica prst na prekidacu ili aparat
busilicu kada je povezan , postojirizik od
nesrece .

3.4 . Pre uklju€ivanja vezbu , uverite se
da ga uklonite sve komunalije i klju¢eve
. Podrska alat , zaboravljen od pokretnih
delova moze izazvati povrede .

3.5 . Izbegavajte precenjujte sebe . Rad u
stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku
odrze ravnotezu . To ¢e vam omoguditi
da kontroliSetebusilica bolje i sigurnije
neocekivane situacije .

3.6 . Haljina pravilno . Nemoijte raditi sa
Siroku odecu ili nakit . Drzite kosu , odelo i
rukavice podalje od pokretnih jedinica vezbe .
Opusteno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti
zahvaceni u rotirajucih delova .

4..CARE vezbu .

4.1 . Nemojte prepuniti vezbu . Koristite
busilicu samo prema svojoj nameni . Vi ¢ete
raditi bolje i sigurnije kada ga koristite u
odredenom opsegu opterec¢enja proizvodaca .

4.2 . Nemojte koristiti Srafciger Cciji
prekidac ostecen .

Odvijaéi koji ne mogu biti kontrolisani sa
prekidaéem od proizvodaca je opasan i mora
da se popravi .

4.3 . Pre nego $to izmenite podeSavanja
busilice ili zameniti mlaznice , i dugo vremena
kada nije u upotrebi , iskljucite iz struje .
Ova mera eliminiSe rizik od ov busSilicom
nenamerno .

4.4 . Drzite vezbu na mestima gde se ne
moze doci dece . Dozvoli da se koristi od
strane lica koja nisu upoznati sa time kako da
rade sa njim , a nisu procitali ova uputstva .



28  www.raider.bg

Kada u rukama neiskusne osobe busSilicom
moze biti opasno .

4.5 . Drzite pazljivo vezbu . Proverite da
su mobilne jedinice rade besprekorno , ako
ne ¢ini , da li slomljen ili oSte¢en delove
koji narusavaju ili menjaju funkcije busilice
. Pre upotrebe busilicu oste¢eni , imajualat
popravljen . Mnoge nesrece su uzrok u lose
odrzavanim elektricnim alatima .

4.6 . Koristite vezba , dodatne gadzete
i radnih alata u skladu sa uputstvima
proizvodaca . Postovanje i specificne uslove
rada i operacije koje treba da radi . Koristeci

busilicu drugaciji od onih namenjenih
aplikacija povec¢ava rizik od nastanka
nezgoda .

5. . Informacije o bezbednom rukovanju
specifi€ne za vas kupljen Srafcigerom .

5.1 . Kada radite sa busSotine habanja
Cepovi za usi . Uticaj buke moze da osteti
sluh .

5.2 . Drzite évrsto alat . Kada ukljuéujete i
odvrtanjem Srafova moze naglo pojaviti jake
reakcije puta . Gubljenje kontrole elektricnog
alata moze da dovede do li¢nih povreda .

5.3 . Drzite kabl podalje od pokretnih alata
za rad . Ako izgubite kontrolu busotine ,kabl
se moze ponese alata i izazovu povrede .

5.4 . Nikada ne ostavljajte vezbu pre
seCenja alat da potpuno zaustavi . Turbina
moze dodirnuti objekat , Sto dovodi do
gubitka kontrole nad busilice .

5.5 . Redovno C(istite otvore vaSeg
Srafcigerom .

5.6 . Nikada ne stavljajte ruke u blizini
rotirajucih instrumenata .

5.7 . Koristite odgovarajuce instrumente
da pronade bilo skriveno ispod povrsine
cevovoda , ili pozovite lokalna komunalna
preduzeca Dolaze u kontakt sa Zivim
zica moze izazvati pozar i elektricni udar

Ostec¢enje cevovoda moze da dovede
do eksplozije . Prodiranje vode u rezultat
ostecenja imovine ili moze da izazove strujni
udar .

5.8 . Ako se prekidanapon napajanja ( npr.
zbog nestanka struje ili akoutikac je isklju¢en
) , otklju€avanje prekidac i stavio ga na “ Off
“ . Ovo ce spreciti nekontrolisano ukljucuju
vezbu .

5.9 . Ne koristite busilicu kada je
ostec¢enkabl za napajanje . Ako tokom rada je
ostecen kabl, ne diraj . Odmah izvucite kabl
za napajanje .

Osteceni kablovi povecavaju rizik od
strujnog udara .
Ukoliko to ne uradite , moze doé¢i do
strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede .
6. . Opis funkcija i svrha busotine .
Elektricni odvija¢ je rucni alat sa
izolacionim klase Il . Je voden ga sa jednim
fazom komutator motora ¢ija rotaciona brzina
se smanjuje pomoc¢u prenosnika . Ova vrsta
mocéi se Siroko koriste za ucvrséivanje i
odvrtanjem Srafova u driuall , drveta, drvenim
panelima , sa drveta materijala , metalni
fasadnih obloga . Automatsko i precizno
fiksiranje optimalnim koordinaciji brzine i
obrtnog momenta serije okreéu na fiksne
delove kroz lako jednom rukom dubinu
busenija i precizno kvacilo odvojeno . Odvija¢
moze da se koristi sa savetodavnim mlaznice
i kape razlicite duzine i Sestouglom odeljku.
Nemojte dozvoliti upotrebu alata za aktivnosti
osim funkcionalne pripravnosti .
7. . Informacije za bukom i vibracijom
Vrednosti se mere u skladu sa EN 60745 .
Nivo buke generisane je obi¢no : nivo zvuénog
pritiska 87 dB (A) ; nivo zvuéne snage 98 dB
(A) . Nesigurnost K = 3 dB . Nosite zastitu za
usi ! Dobijene vrednosti vibracije (vektorski
zbir tri pravca)) je izracunata prema EN 60745 .
Vijak : Vrednost od izuzetnog vibracija ah = 4,1
m/s2 , Nesigurnost K = 1,5 m/s2 . Odvrtanjem
: vrednost emitovanih vibracija ah < 2,5 m/
s2 , Nesigurnost K = 1,5 m/s2 . Navedene u
ovom priruéniku vrednosti vibracije mereno
metodom navedenom u EN 60745 i moze da
se koristi za poredenje mo¢ . Nivo vibracija se
menja u zavisnosti od togaodredenizadatak se
obavlja i u nekim slué¢ajevima moze da prede
tu vrednost u ovom priruéniku . Akoalatka
se koristi za dugo vremena u ovom rezimu
,opterecenje izazvano vibracijama , moze se
potceniti . Procena opterecenja vibracija na
obim Stampe mora se smatrati i intervali kada
je alatka iskljucena ili prazan hod . Ovo moze
znacajno smanijiti izveStavanja teret vibracije
tokom ciklusa .
8. . Prvi koraci .
Ubacite odgovarajuci utika¢ , u zavisnosti
od veli€ine i tipa zavrtnja ili klina .
9. . Inkluzija i isklju¢ivanje . Pazi za napone
! Napon mora odgovarati podacima na plo¢ici
alata . Elektri¢ni alati oznacena sa 230 V ,
moze se isporucuje sa 220 V.
9.1 . Da biste ukljucili busenje pritisnite
i zadrzite prekida¢ ( 1 ) . Lock - o pritisne



okida¢ prekida¢ (1) presa (2) . Da biste
iskljucili masinu , otpustite prekidac (1) ili ako
je zaklju¢an sa kljuéem (2) , prvo na kratko , a
zatim otpustite prekidac (1) .

9.2 . Podesavanje brzine rotacije . Busilica
vam omogucava da radite sa razli¢itim
brzinama vretena . Regulacija se vrSi pomocéu
prekidaéa (1). S nego mogu nesmetano
podesiti brzinu povec¢anjem i smanjenjem
pritiska na okidac (1).

9.3 . Pravilan izbor brzine rotacije
se odrzava kadavezba je ukljuéen bez
opterecenja . Preset brzina prilikom rada sa
opterec¢enjem moze biti niza .

9.4 . Izbor smer rotacije . Sa prekidacem (3)
mozete da promenite smer rotacije busilice .
Ovo nije moguce kada se pritisne prekida¢ (
1) . Pritegnite zavrtnje da pritisnete prekidac
smer rotacije (3) dok se ne zaustavi levo . Da
se razvije zavrtanj pritisnite prebacitesmer
okretanja (3) dok se ne zaustavi u pravu .

Zar ne bi trebalo da bude promena smera
rotacije kadavreteno okrece busilicu !

9.5 . Bezbednost kvacilo Kontrola
momenta .

Postavljanje prsten (4 ) u odabranom
polozaju kvacilo izaziva fiksacija jedne
vrednosti obrtnog momenta . Posle dostizanja
postavljenog tacku izabranog automatskog
resetovanja nakon zatvaranja sigurnosnog
kvacila Ovo omogucéava da se spreci
okretanje zavrtnja previSe duboko .

Za razlicite vijci i razli¢iti materijali
primenjuju  razlic¢ite vrednosti obrtnog
momenta .

Vreme je veca ,veca jebroj koji odgovara
datoj situaciji .

Prsten ( 4 ) u odredenom obrtnog
momenta.

Preporucujemo vam da poc€nete da radite
sa obrthnim momentom od manje vrednosti .

Obrtni moment treba postepeno povecava
do zeljenog rezultata .

Za relaksaciju zavrtnji treba da bude
izabrana vece vrednosti.

10. . Uputstva .

10.1 . Stavite mlaznicu umetak u glavu
Srafa . Busilica vratilo mora da se rotira .
Pritisnite vrh zavrtnja ¢vrsto na detalj , koji ¢e
prelomiti i pritisnite prekida¢ (1). Pogonska
osovina je prekinuta kvacila i prestane da se
okrece. Proverite dubinu okretanjem zavrtnja
i podesite ga ako je potrebno .

10.2. Da se razvije Srafove staviti prebacite
smer rotacije ( 3 ) u polozaj “ Skrenite levo “.

AER°

Uzmite periodicne pauze na poslu .

Store i pazljivo tretiraju pribor .

Ne bacajte instrumenta , a ne preoptereti .

11.. Servis i podrska .

1.1 Busilica ne zahteva dodatno
podmazivanje i posebno odrzavanje . Nikada
ne koristite vodu ili bilo kakve hemijske
tecnosti za ¢iS¢enje vezbu . Treba obrisati sa
komadom suvog tkanine . Treba uvek da se
c¢uvaju na suvom mestu i ventila u kuéistu da
ih busenja besplatno .

11.2 . Zamena ugljene cetkice .

lzvoz ( kra¢e od 5 mm ) gore ili polomljene
cetkice na motoru mora biti zamenjen . Uvek
zamenite oba cetkice u isto vreme . Rad
na zamenu grafitnih ¢etkica poveriti samo
kvalifikovanih struénjaka u kompanije usluga
RAIDER .

11.3 . Popravka Vas Snaga je najbolje da se
uradi samo kvalifikovano servisno stanicama
Raider, koji koriste samo originalne rezervne
delove . | time obezbedi bezbedan rad sile
vase .

I 12. . zastita Zivotne sredine .

U cilju zastite Zivotne sredine elektriéni
alat , pribor i ambalaza treba da bude
podvrgnut odgovarajuéem tretmanu za
ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u
njoj .

Ne bacajte elektricnih alata u kuéni
otpad ! Prema Direktivi EU 2012/19/EC o
otpadu elektricne i elektronske uredaje i
uspostavljanje kao nacionalne alata zakon
moc¢i koji mogu da se koriste viSe treba da
se prikupljaju zasebno i da bude podvrgnut
odgovarajuéem tretmanu za oporavak
sadrzane biti vredni sekundarne sirovine .
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OerMHaanble MHCTPYKUUA MO NMNOJSIb3OBAHUIO

YBaxaemble nonb3oBartenu,

Mo3pgpaBnsiem Bac c npuobpeteHnemM MalMHbl U3 Hanbonee GLICTPO pacTywmx GpeHaa
ANA 3NeKTPMUYEeCKMX U NMHeBMaTUYeCKMX MHCTPYMeHTOB - Raider. Mpu npaBunbHOM MOHTaxe
u akcnnyatauuu, RAIDER siBnsitoTcA 3aliMileHHbIMU U HageXHble MalwuHbl U paboTa ¢ HUMK
[acT BaM UCTUHHOE yaoBornbcTBUe. [ins Bawero yao6cTea ecTb 60nbLuas ceTb 06CnyKMBaHUA
13 45 cnyx6bl No Bcel cTpaHe.

Mepea ucnonb3oBaHMeM annapata BHUMaTesNbHO npoyTuTe 3TUM “UHCTpykKuMsa no
akcnnyartauum”.

B wuHTepecax Baweln Ge3onacHocTu M Ans obecneyeHWsi NpPaBUILHOMW 3KCMNyaTauuu,
noxanymcra, BHUMaATeNIbHO NPOYUTaUTEe 3TY MHCTPYKLUIO, B TOM YuCIle peKoMeHZauuu u
npeaynpexaeHns B HAX. YToObl n3bexartb HexenarernbHbIX OWMGOK U HECHACTHbIX Cly4aeB,
BaXXHO, YTOObI 3TUM MHCTPYKLMM OCTalOTCA AOCTYMNHbIMM AMNS WUCMONb30BaHUA B Oyayliem
ONnA BceX, KTo O6yaeT mucnonb3oBaTb MawuHy. Ecnu Bbl npogaete K HOBOMy BragenbLy
3TO “UHCTPYKLMSA MO NONb30BaHUIO” OOMKEH ObITb NepegaH BMeCTe C HUM, TaK YTO HOBbIN
nonb3oBaTenb NO3HaKOMUTbLCSl C COOTBETCTBYHOLMMU 6e3onacHOCTU U IKCNNyaTaumu.

“Euromaster Umnopt 3dkcnopt” OOO sABnsieTcA npeacTaBATENEM MPOU3BOAUTENS W
Bnageney ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apeructpupoBaHHbIM OMC KOMMaHWW HaxoguTcs
Codmsa 1231, “Jlomcko popora” 246, ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; anekTpoHHasi nouta: UHcopmaums @ euromasterbg. kom.

C 2006 ropa komMnaHus npeacTaBuna CUCTEMy MeHemKMeHTa kavectsBa ISO 9001:2008
c ob6nactblo cepTudukauumu: ToproBnsi, MMNOPT, 3KCNOPT M CepBUCHOe OGCnyXuBaHUe
npod)ecCUoHanbLHOro U Xo66u aNeKTPUYECKUn, MHEBMAaTUYECKUM U INEKTPOUHCTPYMEHTOB U1
ckob6siHbIX usgenun obuwero. Ceptudmkar 6bin BbigaH no Moody International Certification
Ltd, AHrnus.

TexHn4yeckne gaHHble

MapameTp 6nok CTOMMOCTb
Mopenb _ RDP-CDDO02
HoMuHanbHOe HanpsbkeHne NUTaHus: VAC 230
YacTtoTa nepemMeHHOro Toka: Hz 50
PevtuHr w 300
Mepenaun - 2
CkopocTb min-! 1 0-350, 2' 0-1200
[nameTp natpoHa mm 10
CTeneHun KOHTPOIs KPYTSLLEro MOMeHTa - 23+1
KpyTawmm momeHT Nm 35
Knacc 3awmtbl n3onaumm - 1]

OcobeHHoCcTU npoaykTa:

1. BbIkn KOHTPONNEpPOB NepeknovaTens / CKOPOCTU. 5. 3agHsa4 KonbLO NaTpoH.

2. KHonka 6riokupoBKM BbIKIOYATENSA BO BKIOYEHHOM MOMNOXEHNW. 6. MNepenHee KomnbLO NaTPOH.
3. MNepekntoyatenb HanpasneHNs BpaLLeHUS. 7. Pyuka.

4. Konbuo Anst perynmpoBKy KPyTALLErO MOMEHTA. 8. BeHTUNAUMOHHbIE OTBEPCTUS.

9. Mepekntoyartens nepenay



O6wmMe MHCTPyKUMM no GesonacHom
aKcnnyaTtauum .
MpouuTaite BCe MHCTPYKLMU

HecobniogeHne 3TUX WHCTPYKLMA MOXET
NPUMBECTU K MOPAXKEHUIO INEKTPUYECKUM
TOKOM , noxapy u / unn cepbe3Hol TpaBMme.
XpaHuTe 3T MHCTPYKUUMN B HalEXKHOM MecTe .

1. Be3onacHocTb Ha paboyeM mecTe.

1.1 . Oepxute paboyee MecTo B 4UCTOTE
M Xxopowo ocBelleHHbIM. Becnopsignok Ha
paboyem MecTe U HeOCTaTOYHOE OCBeLleHne
MOXeT cnoco6cTBoBaTb BO3HUKHOBEHUIO
HecYacTHbIX crnyyYaes .

1.2 . He wucnonb3ynte pgpenb B cpeae
C MOBbIWEHHOMW OMNacHOCTbLI B3pbiBa ,
Hepaneko OT  NerkoBOCNJIaMeHALWUXCcA
XWUAKOCTEN , ra30B UIKU NbINK .

1.3 . He ponyckante peten
NMOCTOPOHHUX Ha Bpems paboTbl cBEpno .

Ecnu Bawe BHMMaHue oTBnekaeTcsi , Bbl
MoXeTe NoTepsATb KOHTPONbL Hap Apenbio.

uwnun

2 . besonacHocTb npu pab6ore c
3NEeKTPUYECTBOM .
21 . Bunka cBepna p[pomkeH ObITb

npuroaeH Ansi UCNONb30BaHUA KOHTakTa. Hu
B KOEM Cllyvae HMKOrda He nepepgernbiBante
BUNKy. [Mpn pabote ¢ OGHYNEHHbIX TEXHUKU
He MCNOINb3yKT HUKAKUX NepexoaHukoB . U
BUJIKU, PO3ETKU YMEHbLUIAeT PUCK NOpPaXeHUs!
3NEeKTPUYECKUM TOKOM .

2.2 . U36eranTe KOHTaKTa C 3a3eMJIEHHbIMU
NOBEPXHOCTAMM TakKuUx . TpyObl, paguaTopsl ,
nnuTblI U xonoaunbHuku . Korga Balie Teno
3a3eMJIEH,PUCK MOpPaXXeHUS 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM , 4TO GonblLue.

2.3 . 3awmTuTe Apenb OT A0XAA U Bnaru
. MpoHnkHOBEHMe Boabl B Oyp yBenuuuMBaeT
PUCK NOPaXEeHWUS MEKTPUYECKUM TOKOM .

2.4 . He ucnonb3yiTe kabenb nuTaHusa ans
uenen, ANA KOTOPbIX OH He npegHa3HayeH
, Hanpumep, AnNs NpoBeAeHUA Apenb Unu
Kabenb , 4YTOObI OTKMOYUTHL Oepxute
WHYp BAaNU OT WCTOYHMKOB Tenna ,
Macna, OCTpbIX KPOMOK M [OBWXYLIUXCS
yacTten . [MoBpexaeHHbIN WNKU 3anyTaHHbINA
kabenb yBenuM4YMBaeT PUCK MNOpPaXeHUsA
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

2.5 . Mpwu paboTte c gpenbio B OTKPbITYHO,
NoaKnwyYuTe €ero TONMbKO B YCTaHOBKax
y OCHAaLLEeHHbIX ANEeKTPUYECKUM Fi
nepekntyartens ( aBapMiHbIN BbIKINOYaTenb
Y30 ) n Toka yTeuku npu npuBegeHum Y30 He
LOOMKHO ObITb 6onee 30 MA , B COOTBETCTBUM

RAIDERVE

c «MonoxeHnem 3 MnaHupoBaHue
3NeKTPOYCTAaHOBOK U NIMHWUI 3neKTponepeaay
“ Ucnonb3ynte TOMbKO yaAnuHUTENU
noaxopsiimMe ANSA  UCNONb30OBaHUA  Ha
OTKPbITOM  BO3AyXe Ucnonb3oBaHue
kabens, nNpuUrogHoro Ans UCMNoNb30BaHUA
Ha OTKPbITOM BO3A4yXe , CHWXaeT pPUCK
NopaXXeHUsl ANeKTPUYECKUM TOKOM.

2.6 . Ecnn Bam HyXHO ucnonb3oBaTb
Apenb UnNu Bo BraXHou cpefe , B TOM Yucrne
MaLUVHbI TONBKO B YCTaHOBKAaX , OCHALEHHbIX
ANEeKTPUYECKUM BblKNo4aTenem Fi.
Ucnonb3oBaHue TaKux BbIKIoYaTenemn
6e30MacHOCTM TOKOB YTEYKU CHMXKaeT PUCK
NOpPaXeHUSA INEKTPUYECKUM TOKOM .

3 . Bbe3onacHbIf cnoco6 pa6oThbl .

3.1 . byabTe BHMMaTeNbHbl , CMOTpUTE,
4YyTO Bbl AenaeTe, U UCNOMNb3ynTe 34paBbin
cMmbicn . He ucnonb3ayite cBepro , koraa Bbl
ycTanu unu HaxogutTecb Noa BO3AeNcTBUEM
HapPKOTUKOB , arlKOrosisi Uy fieKapcT. .

Manenwas HEOCTOPOXHOCTb npu
akcnnyaTtauum 6ypoBbIX MOXeM caenaTb Ha
NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM .

3.2. Paborta c 3awuTHOM oAexabl U Bceraa
C 3auWuTHbIe o4Yku . HoweHune nogxoauT Ans
WU3roToBNeHUsA Ou3Hec WMHAMBUAYaNbLHOW
3almThbI , HANPUMep, pecnupaTopa , CUnbHbIe
NAOTHO 3aKPbITbIX OOYBb C YCTOWYMBLIM
NPOTEKTOPOM , 3alMTHbIE OYKU , LINEM U
rmywuTenen ( HaywWHUKUM ) CHUXaeT PUCK
HecYacCTHbIX CIlyyaeB.

3.3 . U3beranTe onacHoCTb
BKMIOYEHUs Apenb  chny4YaWHoO Mepen
nogknioyeHMeM K cetm , yb6eautecb, 4TO
nepeksnyaTesib YCTaHOBIEH B MOJIOXEHUe
“ Bbikn” . MNpoBepgeHne GypoBbIX nanew Ha
BblIKJIlOMaTeNne unu nogaya nNuUTaHuAa Apenb
, Korga OH NOOKIMIOYEH , CYLecTBYeT PUCK
aBapum .

3.4 . [llepen noAaknwyYeHWeMm pperb
, ybeautecb, 4TO BblI yganuTe ero Bce
KOMMyHarnbHble ycryru u kntoum . Moaaepxka
MHCTPYMEHT , 3a0blnv OBUXKYLUMXCA 4vacTeu
MOXEeT NMPUBECTU K TPaBMaM .

3.5 . U3GeraiiTe nepeHanpsikeHus . Pabota
B YCTOWUYMBOM MNOJIOXXEHUM Terna v B nroboe
BpeMsA nognepxuBaTb 6anaHc. 3To No3BonuT
BaM KOHTponupoBaTb CBeprio nyuwe u
6e3onacHee HeoOXUAAHHbIE CUTyaLUK .

3.6 . OpeBanTecb COOTBETCTBYHOLUM
obpa3om. He paboTanTe c cBoGoAHYO oaexay
Ny yKkpaweHus . [lepxxute Bonochkl, oaexany u
nep4aTku noganblue OT ABUXYLIMXCH eAUHUL,
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cBepna. CBo6oaHas oaexnaa, yKkpalleHus unu
ONMHHbIE BOJIOCbl MOryT ObITb 3axBa4eHbl
BpalLaloWMMUCS YaCcTAMM .

4 . CARE ppenb.

4.1.He neperpyxanTte apens. Ucnonb3ynte
CBeprio TONbKO Mo Ha3Ha4yeHuto . Bbl bygete
paGortaTtb ny4we wu Ge3onacHee npu ee
MCMonb30BaHUM B YyKa3aHHOM [uanasoHe
npousBoAuTEsNb Harpy3Ku.

4.2 . He ucnonb3yiiTe oTBEPTKY KOTOpOro
nepekrnyaresib NOBPEXAEH .

OTBepTKa y yTo HEeBO3MOXHO
KOHTPONUPOBATh C MOMOLL IO NepekntoyaTens
, TMnpepocTaBnsieMblX npousBoguTenemMm ,
onaceH 1 AoMmkeH 6bITb OTPEMOHTUPOBaH.

43 . [Tlepe;a Tem, KakK WU3MEHUTb
napameTpbl cBepria Unu 3ameHbl OPCYHOK
1 Oornroe BpeMsi KOrAa OH He Mcnonb3yeTcs
, OTCOeAiMHUTE OT ceTW. ATa Mepa UCKIoYaeT
PUCK BO3HUKHOBEHUS Aperib Crly4YanHo .

4.4 . [lepxuTte gpenb B MecTax, rge OHa
He MOXeT GbITb BAanu ot geten . No3Bonbkre
eMy ObITb MCMONb30OBaH NMUUaMM , KOTopble
He 3HaKOMbl C TeM, KaKk C HUM paboTatb U
He uyuTan 3TM MHCTpykKuuu. Korga B pykax
HeOMbITHbIX MoNb30oBaTesnie cBepria MoXeT
ObITb ONacHbIM.

4.5 . BepeXHo xpaHuTe gpenb. Yoeautechb,
YTO MOOUINbHbIEe YCTpoWCTBa paboTaroT
6e3ynpe4yHo , ecnv He 3aKnuMHaHuA , 6yab
CrOMaHbl unm noBpexaeHbl  AeTanu
, KOTOpble WCKaXalwT WU U3MEHSAT
dyHkuum gpenu . lMepen vcnonb3oBaHUEM
Apenu noBpexAeHHble 4YacTW ANS pPeMOHTa
ycnyru MHorme HecuyacTHble crnyyau
ABMAIOTCA CrnegCTBUMEM MNJIOXOro yxopa 3a
3MEeKTPOUHCTPYMEHTOM .

4.6 . Ucnonbaynte cBepno s
OOoMnonHUTeNbHbIE YCTPOMCTBA U opyaus
TpyAa B COOTBETCTBMU C WHCTPYKLUMSIMU
WU3roToBUTENA. YBaXeHMe U KOHKPEeTHbIX
ycnoBum paboTbl M onepauuu , KoTopble
Heo6xoAuMO BbINONMHUTL. Wcnonb3oBaHue
apeNnb N0  Ha3HA4YeHUIO  MPUIIOXKEHUN
yBern4YMBaeT PUCK BO3HUKHOBEHUS aBapum .

5. YkazaHus no 6e3onacHomy o6palleHuto
cneuncduyHble AnNs  Bawen  KynJyieHHOW
OTBEPTKMU.

5.1 . Npu pab6ote c 3aTblYkaMu Ans ylwewn
6ypoBbIx U3Hoca . BosgencTBue wyma moxeTt
NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO CIlyXa .

5.2 . Kpenko pepxute MWHCTPYMEHT
Mpu BKNIOYEHUMU U OTKPYUUBAHUA BUHTOB
MOXeT  pe3Ko NPOUCXOAAT  CUMbHble

BpemMeHu peakuuu . lMoTepsA KOHTpons Hapg
3NIeKTPOUHCTPYMEHTa, MOXeT MpUBeCcTU K
TpaBmam.

5.3 . [epxuTe WHYp NUTaHUA BAanu oT
OBUXYLIMXCA paboTtaTb MHCTpPyMeHToB. Ecnun
Bbl TepsieTe KOHTPONb Hap cBeprna , kabenb
MOXeT YBINeYbCsA MHCTPYMeHTa U NpUBeCcTU K
TpaBme.

5.4 . Hukorma He ocTaBnaute ppenb
[O Ppexyllero MWHCTPyMeHTa [0 MNOSHOWM
ocTaHOBKM . HakOHEYHUK MOXeT KOCHYTbCA

obbekta , B pe3ynbrate 4Yero notepu
KOHTpPONS Hap ApenbHo.
5.5 . PerynsipHo oynwanTe

BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA OTBEPTKOM .

5.6 . Hukorpa He nomelyanTe pyku psaom
POTaLMOHHbIX MHCTPYMEHTOB .

5.7 . MWcnonb3ynte cooTBETCTBYlOLME
WHCTPYMEHTbl , YTOObl HawWTu nobon
, CKpblBaloleecA nop  MNOBEPXHOCTHIO
Tpy6onpoBOAOB , U NO3BOHUTE B MECTHbIX
npeanpusaTUMAX KOMMyHanbHoro . Betynatot B
KOHTAaKT nof, HanpsikeHMeM NnpoBOAOB MOXET
NpPMBECTU K BO3rOPaHUIO U MNOPaXEeHUI
NEeKTPUYECKUM TOKOM. MNoBpexaeHune
rasonpoBofia MOXeT NMPUBECTU K B3pPbIBY .
MNpoHukaa pe3ynbTaT BoAbl K MOBPEXAEHUIO
MMmyliectBa WM MOXeT MNpPUBECTU K
MOPaXXeHUIo INEKTPUYECKUM TOKOM .

5.8 . Ecnn HanpsikeHue nutaHusa Oyaer
npepBaHa (Hanpumep, W3-3a OTKIIOYEHUSA
ANEKTPO3Heprum Nubo ecrv BUIKa OTKIIOYEH
) , pa3bnokupoBaTb nepeknyaTenb W
MoNoXwun ero B MOJOXeHne “BbIKINOYeHO
“ 9To  MO3BONMUT  NpeAoTBPaTUTb
HEKOHTpoNupyemoe BKIO4aloT Apenb.

5.9 . He ucnonb3yiTe cBepno , Koraa WHyp
nuTaHus noBpexaeH. Ecnv Bo Bpems pabotbl
Kabenb MoOBpexAeH , He MNpukKacauTecb
HemepneHHO oTcoeAMHUTE CETEBOM LUHYP.

MoBpexaeHHble Kabenu NOBbLIWAKT PUCK
nopaxeHUs1 3ANEeKTPUYECKUM TOKOM.

HeBbInonHeHne atoro Tpe6oBaHWUs MOXeT
NPUBECTU K TMOPAXKEHUI INEKTPUYECKUM
TOKOM, Nnoxapy v / unv cepbe3Hon TpaBme.

6 . ®yHKUMOHanbHOe onucaHue U uUenb
cBepna.

OnekTpuyeckas oTBepTka npeacTaBnseT
coGoi MOpPTaTUBHbLIA  3MEKTPOUHCTPYMEHT
c usonsAuuen knacca Ill. OH npuBoguTCca B
ABMXeHMe opHo(ha3HbIM  KONMEeKTOPHOro
ABUraTenss KOTOPOro CKOPOCTb BpalleHus
CHMXKaeTcsl nocpeAcTBOM 3y6yaTon nepeaaymn
. 9TOoT BMA BNacTy LIMPOKO MWCMOMNb3YHTCA



Ans 3aBUHYUBaHUS U OTBUHYUBaAHUS BUHTOB
B TUMCOKapTOH , [epeBOo, pAepeBsiHHble
naHenu , c ApeBecHbIX MaTepuarnoB , MeTanna
obnuuoBku dacapa . BbicTpas M TouyHas
oTnagka onTUMasrbHbIM KoopAMHauuu
OBOPOTOB U KPYTALWEro MOMEHTa Ccepumn
BKIMOYeHUs (PUKCMPOBaHHbIX YacTen 3a cyeT
Nerkoro o4HoOM PyKoW orpaHn4nTens rmyGumHbI
N TOYHOM cUenneHnun OTBepTKa MOXeT
“cnonb3oBaTbCsl C pacluMpeHusi conen wu
Wanku pasfM4yHoOM AJIMHbI U LWEeCTUTPaHHOro.
He ponyckanTte ncnonb3oBaHne UHCTPYMEHTa
ANA Apyrux , 4eM ero UCnorib3oBaHUSA No
Ha3Ha4YeHUIo OeATEeNbHOCTH .

7 . Uucpopmaumsa ans wymom n Bubpaumen

3HauyeHus onpeaensitoTCA B COOTBETCTBUU
c EN 60745 . YpoBeHb reHepupyemMoro Lyma ,
Kak NpaBuno, : ypoBeHb 3ByKOBOIo AaBIEHUSA
87 nb (A) ; YpoBeHb 3ByKOBOM MoOLLHOCTMK 98
ab (A) . MorpewHoctb K = 3 gb . HageBanTte
3awmuTHble  HaywHuku | Tlony4yeHHble
3HavyeHUss BUOpauum (Cymma BEKTOPOB NoO
TpeM HamnpaBlieHUsiMm ) onpegensercsas B
cootBeTcTBUM € EN 60745 . BuHT : CTOMMOCTbL
Bblgatollerocss Bubpauum ax = 4,1 wml/c2,
norpewHoctb K = 1,5 m/c2 . OTBUHYMBaHue :
3Ha4YeHue nsny4vyaemMbix konebaHum ax <2,5 m/
c2, norpewHoctb K = 1,5 m/c2 . YnomuHaeTtcs
B AaHHOM PYKOBOACTBE 3Ha4YeHun BUGpauuun
, U3MEepeHHbIX MeToAoM, yka3aHHbiM B EN
60745 n MoxeT ObITb Mcnonb3oBaH ANA
CpaBHEHUs Pa3fNUYHOW MOLUHOCTU . YPOBEHb
BMOpauMM U3MeHsieTcA B  3aBUCUMOCTM
OTKOHKPETHOM 3ajayu BbINOJHAKTCA U B
HEKOTOPbIX Ccly4YyasaX MOXeT MpeBbiwaTb
3Ty BeNMY4MHY B [aHHOM pPYKOBOACTBeE.
Ecnu MHCTPYMEHT ucnonb3yercs B
TeyeHWe ANUTENLHONO BPEMEHU B 3TOM
pexume Harpyska, Bbi3BaHHas BubOpauuewn,
MOTYyT ObITb 3aHMXeHbl. OLeHKa Harpysku
BuOpauum B pabouyeM LMKNe OOMKHbI
ObITb pPaccMOTPeHbl U UHTepBanbl , Korga
WHCTPYMEHT BbIKMIOYEH UMW Ha XOIOCTOM
xoA4y. JTO MOXEeT 3HAYUTeNbHO CHU3UTb
6pems OTYEeTHOCTU BMUOpauuM B TeyeHue
BCero uukna .

8 . Hauano pa6otbli .

BcTaBbTe COOTBETCTBYHOLWMA pa3beMm , B
COOTBETCTBUM C pa3MepoM M TUMOM BUHTA
wnu 6onTa.

9 . BknoueHue n ucknoveHune . Cnegure
3a HanpsbkeHuem ! HanpsixkeHne ceTy 4OMKHO
COOTBETCTBOBaTb OaHHbIM 3aBofcKoM
TabNMYKN MHCTPYMEHTA. ANEKTPOUHCTPYMEHT

RAIDERME:

0603HavYeHHble 230 , MOXeT NOCTaBMNATLCS C
220 B.

9.1. Yto6bl BKMIOYUTbL CBEPIIUSIbHbIN
CTaHOK 1 yaepxuBanTe kHonky (1) . MpuBaska
K HaXXaTuUm nepeknovarens nycka (1) HaxmuTe
KHOMKY (2) . YTOObl BbIKNIOYUTb MaLUUHY,
oTnyctuTe Bbiknoyatens (1) wnu ecnu
OHa 3abnokupoBaHa ¢ (2) , NnepBON KpaTko
KIO4eBOW , a 3aTeM oTnycTuTe KHonky (1) .

9.2. PerynupoBKa CKOpPOCTU BpalleHUs.
Openb no3BonsieT paéoraTb C pasfUYHbIMU
CKOpPOCTSIMW  LUNUHAENS PerynupoBaHue
OCYLLECTBAETCA C NOMOLbIO BbIKNo4aTenb
(1). MoxHO nnaBHO perynupoBaTb CKOPOCTb
, YBenuMuuBas M yMeHbluas [AaBrieHue Ha
cnyckoByH KHonky (1) .

9.3. [lpaBunbHbIN BLIGOP CKOPOCTU
BpaLlEeHUA NPOXOAMUT NpU Aperb BKIOYaeTcs
6e3 Harpysku. 3apaHHasi CKOpoCTb Mpu
paboTe ¢ Harpy3Kon MOXeT ObITb HUXeE .

9.4. BbIGop HanpaBneHue BpalEHUS.
C nomouwblo nepekntyatens (3) MoxHoO
M3MEHUTb HanpaBrieHue BpalleHUsi cBepna.
3TO HEBO3MOXHO MPU HaXaTUM KHOMOYHOFO
Bblkntoyatens (1) . 3aTAHUTe BUHTbI, YTOObI
HaxaTb nepeknto4artenb HanpaBneHus
BpaweHus (3) go ynopa Bneso . Pazpaboratb
BUHTOBOW npecc nepekntoveHns
HanpaBneHus BpaweHus (3) A[Ao ynopa
BMNpaBo.

He nomxHo ObITL U3MEeHeHNe HanpaBneHus

BpalleHus , Koraa WNUHAEeNnbL BpaljaeTcs
cBepro !
9.5. TlpepoxpaHutenbHaa mycdTa

YnpaBneHue MOMEHTOM .

Pa3smelwieHne konbuo (4) B BblGpaHHOM
nonoxeHun mydTbl Bbi3biBaeT duKcauuto
3HaYeHUEM KpyTALLEro MOMEHTa Mocne
DOCTUXEHUSA 3afaHHoro 3Ha4YeHus
BblGpaHHOro copoca nocrie aBTOMaTU4eCcKoro
OTKIIOYEHUSI TMpeAoXpPaHUTENbHON MydThI

310 no3BonsfeT npefAoTBPaTUTL MOBOPOT
BUHTa CIULLKOM rny6oko.

[na pasnuyHbIX BUHTOB UM pasfnuyHbie
MaTtepuansbl NPUMEHATb pasnuyHbie
3HaYeHUs KPYTALLEro MOMEHTa .

Bpemsi Gonbwe , Tem Oonblue 4ucno,
COOTBETCTBYIOLLEe AaHHON CUTyauuu.

Konbuo (4) B onpeaeneHHoM KpyTsALlero
MOMEHTA.

Mbl  pekomeHoyeM , 4TOOGbl HauaTb
pabotaTb C nNpunoxeHnem  KpyTALlero
MOMEHTA MEHbLUYH LIeHHOCTb .

KpyTawum mMomMeHT cneayeT noBbiWwaTbh
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NOCTENeHHO K XxernaeMomy pesynbrary .

[Ons ocnabneHus BUHTOB AONMKHblI ObITb
BblOpaHbl 60MnbluMe 3HA4YEeHUA .

10 . UHCcTpyKUMM .

10.1 Monoxute BCcTaBKy (QOPCYHKU B
ronoBky BuHTa . CBepno Ban Heobxoaumo
NpPoBepHYTh Haxmute KOHYMK BUHTa
MPOYHO K AeTanAM , KoTopble OyayT
06epHYTb U HaxmuTe nepeknioyatens (1) .
MNpuBoaHoOW Ban npepbiBaeTcsi CLENneHus
, W OH OCTaHaBNUBAaeTCA  CMWHHWHF.
MpoBepbTe rMy6uHy nMoBopoTa BUHTaA U NpuU
Heob6X0ANMOCTU OTPerynupymnTe ero .

10.2 Paspabotatb BMHTbLI NOCTaBUTb
nepeknioyaTenb HanpaBneHusi BpaweHus (3)
B nonoxeHue “ NosepHUTe Haneso “.

Bo3bmute nepuoauyeckue nepepbiBbl Ha

pabore.

XpaHute M OepexHO  OTHOCUTbLCA
akceccyapbl .

He BblGpacbiBante npubop , U He
neperpyxaure .

11 . O6cnyxuBaHue u nogaepxka .

11.1 . Openb He TpebyeT 4ONONHUTENbHOMN
CMa3ku MU crneuuanbHOro ob6cnyXuBaHUS.
Hukorga He mcnonb3yhTe BoAy WM Kakue-
60 XMMMUYECKUEe XUAOKOCTU AONA OYUCTKU
Apenb. CnegyeT npotupatb KYyCOYKOM CYXOWM
TKaHbl. CnegyeT XpaHUTbL B CYXOM MecTe U
BEHTUNSALMOHHbIE OTBEpPCTUSI B Koprnyce Arnsi
6ypeHus 6ecnnartHo .

11.2 . 3ameHa yronbHbIX LWETOK .

Okcnopt ( kKopoye 5 MM) BBepx
unu CNoOMaHHble yronbHble LWEeTKH
anekTpoABUratTens OOMKeH ObiTb 3aMeHeH.
Bcerga 3ameHsinTe o6e KMCTU B TO Xe BpeMsi

PaGoTbl no 3ameHe YronbHbIX LETOK
[OBEpPUTb  TOJNBbKO  KBanuuLMpoBaHHbIX
cneumnanuctoB B cdepe ycnyr RAIDER
KOMMNaHuW.

1.3 OTpemoHTUpOBaTh Baw

MowHocTb nyywe ObITb CAenaHo TONbKO
KBannduunpoBaHHbIM CepPBUCHbIX
cTaHuun Raider , koTopble wucnoONbL3yHT
TONbLKO OpWUIUHaNbHbIe 3anacHble 4YacTu

O6GecneunBasi TeM caMbiM Ge3onacHy
paboTty BnacTtu.

12 . OxpaHa okpyxaloLwen cpeabl .

B uensax 3awuTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHT
cpenbl, NPUHAANEXKHOCTU U YNaKOBKY AOMKHbI
6biTb  NOABEPrHyTbl  COOTBETCTBYHOLLEN

ob6paboTke Ansi NOBTOPHOro UCNOJIb30BaHUsA
MHcopMaLum, coaepxallencs B HEM.

He BbIGpacbkiBaiTe 3MeKTPOUHCTPYMEHTbI
B ObiToBble oTxoabl ! B cooTBeTcTBUM C
aunpektuson EC 2012/19/EC no yTtunusauuu
3NEeKTPUYECKOro U 3NeKTPOHHOro YyCTPoWCTBa
M co3paHuMsi B KayecTBe  HapoAHbIX
MHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTU, KOTOpble
MOFyT GbITb UCMONbL30BaHbl Gornee AOMKHbI
cobupaTtbcs OTAENbHO U ObITb NOABEPrHyThI
COOTBETCTBYIOLEN obpaboTke ansa
BOCCTAHOBNEHUA COAEPKUTCA ObITb LeHHbIM
BTOPUYHBLIM CbIPLEM .
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MpwTtoTUTIO 03NYIWV XPHONG

EL

AyatrnTté meAdTn,

ZuyxapntAplia yia TNV ayopd €vOg HNXOVAHATOG amo TIG TAXUTEPO OAVATTTUOOOMEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kal TTETIECHEVOU aépa gpyalcia - RAIDER. Mg Tn owoTh eykaTtdoTaon Kai
Aeitoupyia, RAIDER gival aoc@aln kai agiémioTa UAIKA Kal TIG Epyacieg padi Toug 8a oag Swaoel
mpayuaTiki xapd. MNa 1n dieukéAuvon oag, dyoyn e§uTTnPETNON Kol SnuIoupynoEl éva SikTuo.

Mpiv XpPNOIUOTTOINCETE AQUTO TO UNXAVNHA, SI0BACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
Xxpriong».

Mpog 10 CUp@épov TNG ao@AAglg oag Kal va e§ac@alicel Tnv opbn xpron kai va
S10BA0ETE TTPOOCEKTIKA AUTEG TIG 0BNYieg, KABWG KAl TIG GUCTAOEIS K TIS TTPOEISOTTOINTEIG
TouG. MNa TNV aro@uyn TEPITTWV AdBWV Kal ATUXNUATWYV, gival onUAVTIKG 6TI auTég o1 0dnyigg
va TTapapegivouv SiaBécipa yia peAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 6coug Ba xpnoipgotroioUv 1O
pnxavnua. Av 1o TToulfoel o€ évav véo ISIOKTATN ,,EyXEIPiBIo Xpong“ rpémrel va utroBAn6ouv
padi Me aUTO va ETTITPEWEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £50IKEIWBOUV PE TIG 0dNYieg aog@aAgiag Kal
A&iToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd gival Eouc1050TNPEVOG AVTITTIPOOWITOG TOU KATACKEUNOTH
kai 1810kTATN Tou RAIDER eptropiké onua. AiedBuvon Tng eTaipeiag gival n Xoé@ia 1231, blvd
»Lom Road“ 246, tnA. 02 934 33 33 934 10 10, ; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTalpeia eiIoAyaye éva ouoTnpa diaxeipiong moioTnTag ISO 9001:2008
IOTOTroiNoN UE TO TTEdio EQAPHOYNG: EUTTOPIa, ElI0aywYR, E§aywyn Kal TRV §uTnPETNON TWV
ETTAYYEAUATIKWV KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUMOTIKA Kal T SUvaun epyaAgiwv Kal o1dnpikwyv. To
TOTOTToINTIKO £€kd6BNKe a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTOPAPETPO povada adia
MovTtého - RDP-CDD02
OvopaoTiKA Tédon Tpopodoaiag VAC 230
Zuxvotnta ac Hz 50
Ekripnon w 300
Mnyxavikr) TaxuTnTa - 2
PehavTi min-’! 1°0-350, 2 0-1200
AIGuUETPOG GUOPIENG TOOK OTa epyaAeia epyaaiag mm 10
BaBuoi éAeyxog poTrig - 23+1
MéyioTn potti Nm 35
Karnyopia mpooTtaciag Tng pévwaong - Il

XapoKTNPIOTIKA yVWPIoUaTa TTPOIOVTWY:

1. EKTOG eAeyKTEG BIOKOTTTN / TAXUTNTAG.

2. KoupTri KAeIdwaoeTe T0 dIakSTITN 0Tn B€0N on.
3. ANAGEETE TNV KATEUBUVOT TTEPIOTPOPNAG.

4. XTUTTAOTE yIa va puBUicETE TN POTTH.

5. Miow To0K XWpIig KAEISi dayTUAIBI.
6. EpmrpdoBio a@iyktipa dayTuAidl Xwpig KAEIDI.

7. XeIpIOTEITE.
8. E€aepiotipeg.

9. KoupTri aAAayng TaXuTATWV.
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[evikég 0dnyieg yia TNV ac@aln Asitoupyia

AiaBdoTe OAeg TIG 0Bnyigg Av dev
akoAouBnoeTe TIG o0dnyieg, &vOEXETAl VO
mpokaAéoel nAekTpotrAndia , TTupkayid f / Kai
oofapolg TPaUHATIONOUG . DUAGETE AUTEG TIG
odnyieg og aoPAAiG pEPOG .

1. Ao@AAgia OTO XWPO EPYATIAG .

1.1 . AlaTnpeite TO XWPO gpyaciog KaBapod
Kal KOAd @wTiopyévo . O1I akaTtdoTaTol Kal
AVETTOPKAG QWTICUOG UTTOPEi va CUUBAAEl
OTNV EUPAVION TWV ATUXNHATWY .

1.2 . Mnv A&iToupyeite To TPUTTAVI O€ éva
mwepIBAAlov e au§nuévo Kivduvo ekpASEwy ,
KOVTA 0€ EUPAEKTA UYPAa , aépia | OKOVN .

1.3 . Kpatiote 710 TOISIA KOl TOUG
TTOPEUPICKOPEVOUG HaKpIa otav
XPNOIUOTTOIEITE EVa TPUTTAVI .

Edv Tpoocoxn oog eKTPETTETAI , HTTOPE] VO
XGOETE TOV EAEYXO TOU SPATTAVOU .

2 . Ao@dAsia KaTd TNV gpyacio PE TNV
NAEKTPIKNA EVEPYEIA .

2.1. To BUopa Tou TpUTTAVIOU Ba TTPETTEI VO
gival katdAAnAa yia xpAon emkoivwviag . Zg
Kapia mepimTwon Mnv TpotmoTrolgite oTé TO
@IG . OTav gpydleoTe Je undevifeTal CUCKEUEG
OeV XPNOIUOTIOIEITE TTPOCAPUOOTIKA @IS . Taun
TPOTTOTTOINMEVA PIG Kl TTPideg TToU Talpidlouv
HEIWVOUV ToV Kivduvo nAekTpotrAngiag .

2.2 . ATToQeUYETE TNV ETTOPH TOU CWHATOG
HE YEIWPEVEG EMIPAVEIEG OTTWG . CWARAVEG,
BeppaVTIKG CWHATA , NAEKTPIKEG KOULiVEG Kal
puyeia . OTav To cwHa oag gival YEIwPEvo , 0
KivBuvog nAekTpotmAngiag eival peyaAuTepog .

2.3 . NpooTaréyre 1O TPUTAVI ATO TN
Bpoxn kai TNV uypaoia . Aigioduon Tou
vepoU péoca aTo TPUTTAVI augdvel Tov Kiviuvo
nAekTpotAnéiag .

24 . Mnv xpnoigotroigite To KoAwdio
PEUPOTOG YIO TOUG OKOTToUG YIO TOUG OTToioug
dev TmpoopileTal , ylo Tapddeiypa , va
HETAQEPEI Eva TPUTTAVI | éva KaAwSIo yia va
atmroouvdéoete . KpatioTe To KAOAWSIO paKpId
amoé BeppornTa , AAdSI, aiXpunpég OKPES R
KivoUpeva e§apTtApata . Ta KATESTPOAPMEVA
pTePSepéva koAwdia au§dvouv Tov Kiviuvo
nAekTpotAnéiag .

2.5 . Otav gpydldeoTe pe €va TPUTTAVI OTO
UTaI@po, ouVvdioTE UOVO OE EYKOTAOTACEIG
mou gival e§omAiopéva pe nAekTpiké  Fi
S1akOTITN ( S10KOTITNG S10KOTTAG A€iIToupyiag
€KTOKTNG avdykng residual current device )
Kal To peUpa dlappPong OTavV EVEPYOTTOIEITAI
RCD mpémer va givar Ox1 TEPICOOTEPO

amd 30 mA , CUMQWVA HPE TOV «KAVOVIOMO
3 O TPOYPOMUATIONOG TWV NAEKTPIKWV
EYKATOOTACEWYV KAl NAEKTPOPOPA KOAWSIA .
“ XpnoipoTrolgite pO6vo KAAWSIA TTPOEKTACGNG
TTOU TTPOOPIJeTAI YIO XPNON Of £SWTEPIKOUG
Xwpoug . H xpAon evég kaAwdiou katdAAnAo
yio eSWTEPIKA XPNON MEIWVEI TOV Kivduvo
nAekTpomAngiag .

2.6 . Eav Tmpémel va XPnoOIYOTIOINOETE
éva Tpumdvi N og uypé TePIBGAAOV
oupTtreplAapBavopévng TnNG HNXAvAG MOvo
O€ EYKOTAOTACEIG TTOU gival €§OTTAIOPEVA UE
nNAekTpIKO d1okoTrTn Fi . H Xpron Twv ev Adyw
S1aKOTITNG ao@aAgiag pevparta  SIapPONg
eAaTTWVEI TOV Kivduvo nAekTpotrAngiag .

3 . Ao@aAng TpOTTOG EpYyaTiag .

3.1 . Na eioTte o€ eypriyopon , va BAEmeTe
auTO TIOU KAVETE KOI VO XPNOIUOTIOIEITE
TNV Koivll Aoyikny . Mnv Xpnoigotrolgite éva
TPUTTAVI , OTaV EiOTE KOUPAGHEVOI | UTTO TNV
ETTAPEIA VOPKWTIKWY , AAKOOA 1] @apUAKWY .

Mia oTiyun atrpooediog Kard Tn AeiToupyia
€VOG TPUTTAVI UTTOPEI VO KAVEI YIO VO 0dNnyAOEl
o€ oofapo TPAUUATIOUO .

3.2 . Epyacia pe TPOCTATEUTIKO IHATIOHO
Kal TIAVTO JE TIPOCTATEUTIKA YUuaAid
DopwvTag KATAAANAO yIa TNV KATOOKEUN TWV
EMIXEIPACEWV MECA QTOHIKAG TTPOCTACIAG,
OTTwg MACKA ylad T OKOovn , IoxXupn
EPUNTIKA KAgIOTA TramoUTola ME OTABEPO
TEAPO , TTPOOCTATEUTIKA YUdAId , KpAvog
KOl OlYyOOTAPES ( WTOAOTTIdEG ) HEIWVEI TOV
KivBuvo aTtuXnuAaTwy .

3.3 . Amo@Uyete TOV Kivduvo Tng
EVOWNATWONG TPUTTAvi AdBog . Mpiv amd Tn
ouvdeon pe To NAEKTPIKO SikTUuOo , BEBaiwOEiTE
6T o dIakO6TTNG PpiokeTal oTn Béon “off”
. Aie§aywyn Tpumdvi To SAKTUAG OOg OTO
B1aKOTITN 1) EVEPYOTTOiNON SpdTravo étav givail
ouvdedepévo , UTTAPXEI KiVOUVOG ATUXAHOTOG .

3.4 . TMpiv ouvdéoere TO TPUTTAVI |,
BeBaiwBeite OTI €xeETE agaipécel OAa  Ta
BondNTIKA TTPOoypdupaTO KOl Ta KA£1Bid .
EpyoAcio utmrooTApiéng , exaopévo ammod
KIVOUMEVA MEPN MTTOPEI va TIPOKOAEéTOUV
TPOAUUATIONO .

3.5 . Aro@UyeTte TeviwveoTe . EpyaoTouv
o€ pia oTaBepr) Béon TOU CWHATOG KAl aAvd
mdoa oTIydn va SiaTtnprnoel TRV I00PEOTTIA .
AuTé Ba oag EMITPEWPE! VA EAEYXETE TO TPUTTAVI
KaAUTEPN Kal aCQPOAECTEPN OTTPORAETTTEG
KOTAOTAOCEIG .

3.6 . NTuBeite kardAAnAa . Mnv Asitoupyeite
HE @apdid pouxa i koopnuara . Kparqore



Ta poAAId cag , Ta gviUpOTa KOI TO YAVTIO
0aGg MOKPIA OTrO T KIVOUUEVA HOVABEG TOU
TpUTraviou . Ta @apdid pouxa , Ta KOGHAMATA
KOl TO HOKPIA HOAAIG PTTOpEi va gUTTAOKOUV
OTO TTEPICTPEPOHEVA HEPN .

4 . CARE 1puTrdvi .

4.1 . Mnv UTTEPQOPTWVETE TO TPUTTAVI .
XpnoIYOTIOINOTE £€Va TPUTTAVI HOVO GUHPWVA
ME TO OKOTTO TNG . @a AsiIToupynoel KaAuTepa
Kal ao@aAéoTEPO OTOV TO XPNOIMOTIOIEITE
og HMIa  KOOOpPIOMEVN TTEPIOXA OO TOV
KATOOKEUOOTH (POPTIO .

4.2 . Mnv xpnoipotrolgite éva Katoafidl Tou
OTroiou SI0KOTITNG EivVal KATEOTPAMHEVO .

KaroaBidia mmou dev pmropei va eAeyxOei
HE TO SIOKOTITN TTOU TTrAPEXOVTal ATd TOV
KOTOOKEUOOTN Eival EMIKIVOUVO Kal TTPETTEI Vv
ETMIOKEVAOTEI .

4.3 . Mpiv va emegepyaoTEiTE TIG pUBNiCEIG
€VOG TPUTTAVIOU 1 VO OVTIKOTOOTAOETE TO
aKpo@UOIa , KOl YIo HEYAAO XPOVIKS SidoTnua
, 6Tav dev gival o€ XpAon , ATToouvdéaTE TO
@Ig amd TNV Tpifa . To pétpo autd e§aAcipel
TOV Kivduvo TpOKANONG éva TPUTTAvI KATA
Ad6og .

4.4 . KpaTAOTE TO TPUTTAVI O€ €PN OTTOU eV
pTropEi va emiTeuxOei pe Ta Taudi1d . AQROTE TO
va Xxpnoiygotroindei amréd dropa mou dev givai
€EOIKEIWPEVOI E TO TTWG VA EPYOOCTEI HE AUTO
Kal dev éxouv BiaBdoel autég TIG odnyieg .
OT1av oTa X£PIO TWV EKTTAISEUMEVWV XPNOTWV
TPUTTAVI UTTOPEI va gival emiKiviuvn .

4.5 . KpatAoTe TO TPUTTAVI TTPOCEKTIKA

BeBaiwBeite 611 oI  KIVNTEG povAdeg
AsiToupyoUv dyoya , av Ox1I §opkia , €iTe
omoaopéva R XaAaouéva €EapTAPATA TTOU
voBelouv 1N petaBdAAouv TIG AsiToupyieg
Tou éva Tpumrdvi . [lpIv XPNOIUOTTOINOETE
10 TpUTAVvi BAABRNng, TO €pyaleio TrPETTEI
VO  ETMICKEVAOTEI MoAAd  atuxAuarta
TPOKAAOUVTAl OTT6 KOAKA OUVTAPNON Twv
NAEKTPIKWYV gpyaAgiwy .

4.6 . XpnolyomoloTte €éva TPUTAVI
€MITTAEOV CUOKEUEG KOl EpyaAgia gpyaoiag
oUN@WVA PE TIG OBNYIEG TOU KATOOKEUOOTH .
ZeBaopog kal TIG £181kéG OUVONKEG Epyaaiag
Kal A&iToupyieg Tou  XpelddecTe yia  va
eKTEAéOETE . XPNOIMOTIOIWVTOG £va TPUTTAVI
BIaPOPETIKEG ATTO EKEIVEG TTOU TTpoopijovTal
£@apMOYEG audvel Tov Kivduvo gu@aviong
TWV ATUXNHATWV.

5 . MAnpo@opieg yia Tov ao@aAn XEIPICHO
€18IKd yia ayopdoaTte Katoafidl oag .

5.1.01av epydleoTe pE WTOAOTIOEG POOPA

RAIDERME

TOoU TpuTravioU . O avTikTutrog Tou BopuUfou
uTTopEi va TrpokaAéoel BAABN oTnv akon oag .

5.2 . KparfjoTte 1O €pyaAeio oTabepd .
Orav oTpo®n Kail §eRidwpa BIdwv pTropei va
oupBei aréTopa ICXUPR XPOVOUG avTidpaong

Xdvovrag TOV €AEyXOo TOU nNAEKTPIKOU
gepyaAegiou pTTopei va odnynoel o CWHATIKEG
BAdaBeg .

5.3 . KpatioTte 10 KaAwdi0 TpoPodoaciag
HOKPId a1ré KIVOUMEVa epyalgia epyaaiag . Av
XAoeTe TOV EAEYXO TOU SpaATTdvVou , TO KOAWSIO
uTTOopEl va TrapacupBei atrd 1o gepyaAEio Kai
VO TTPOKOAEGOUV TPAUUATIONO .

5.4 . MNoTé pnv a@AVETE TO TPUTTAVI TIPIV
a1rd TNV KOT gpyaAgio o€ pia TARpn otdon
. EpyaAgiou ptropei va ayyigel To avTikeipevo
, ME aTmroTéAeopa va XAoel Tov EAEyXO TOUu
TPUTTAVIOU.

5.5 . Na kaBapileTe TOKTIKG To avoiypaTa
e§aepiooU Tou KaToaBidi oag .

5.6 . NMoté pnv TotroBeTEITE TA XEPIO KOVTA
o€ TTEPICTPOPIKNA 6pyava .

5.7 . XpnoigomoinoTe Ta KAatdAAnAa péoca
yia va BpeiTe KATTOIO KPUHMEVA KATW O1TO
TO ETMIQAVEIOKA aywyoug , i KOAEOTE TNV
TOTIKN €TaIpEia KOIVAG w@eAeiag . EAdTe o€
€ma@n ME NAEKTPOPOPA KAAWSIO PITOPEi Va
TPOKAAECOUV TTUpKayId Kol NAEKTpOTTANnSia

Znuid oTtov aywyoé 6a ptmopoucav va
odnynoouv og pia ékpnén . Aicioduon oe éva
atroTéAeopa TO VEPO O€ UAIKEG {nNMIEG N UTTOPE(
va TpokaAéoel nAekTpotrAngia .

5.8 . Eav n 1don Tpo@odociag SiaKoTrEi
( m.X. AOyw B10KOTTAG PEUMATOG | AV TO @IG
gival amoouvdedepévo ) , EekAeIdBwoeTe TO
S1ak6TTTN KO va 1o “off” . AuTé Ba atroTpéwel
TNV ave§EAEYKTN TTEPIAAUBAVOUV TPUTTAVI .

5.9 . Mnv xpnoigotrolgite éva Tputravi ,
o6tav 10 KaAWdI0 TpoPodoaoiag £xel UTTOOTEN
¢{nuia . Edv katd Tn didpkeia Tng Asitoupyiag
T0 KOAWSI0O éxel umooTei Jnuid , pNnv
ayyigete . AHEOWG ATTOOUVOEDTE TO KAAWSIO
TPOPOdOUiag .

Kareotpappéva kaAwdia aufdvouv Tov
Kivduvo nAektpotrAnéiag .

Xe avTifetn TrepiTTTwon , evdéxeTal va
wPoKANBei nAekTpotrAnsia , TrTupkayid A / Kai
oofapolg TpaupaTiIonoUg .

6 . Azitoupyikn Mepiypa@n Kal KOTTOg Tou
TPUTTAVIOU .

HAekTpik6é katoaBidi eival éva nAekTpIKO
epyoAeio XEIPOG HE NAEKTPIKR HOVWON
kAdong Il . Auté Kiveital amd €évav KivnTRpa
ME OUAAEKTN HOVOQACIKO TWV OTToiwv n
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TAXUTNTO TTEPICTPOPNG HEIWVETAI HE TN
BonBeia evog poxAeuong. Autd To €idog Tng
EVEPYEIAG TTOU XPNOIUOTIOIEITAI EUPEWG VIO TO
Bidwpa kai To §eRidwpa Rideg yupooavidag
, §UAou , EUAIveg erevdUOoElG , M€ UAIKA atrod
§UAo , péTaAAo emévduon mpooodwewv . H
Taxeia Kal okpifi kKaBopiopd Tou REATIOTOU
OuUVvTOVIOMOU TnG O¢€Ipdg OTPOPWV  Kal
POTTAG OTPOYN Ot OTNOEPA péPn pHEOW TNG
€UKOANG BdBoug pe 1o éva XépI Kal akKpIfn
oUPTTAEKTN amrepTTAakei . KarooBidi ptropei
va XPNOoIMOTIoiNdei pe akpo@PUOoIa ETTEKTAONG
KOl KOTTAKIO TTOIKIAOU MAKOUG Kal ES0YWVIKAG
Slatopng. Mnv emTpETETE T XPHON TOU
epyaleiou yia AAAeg SpaoTNPIOTNTEG EKTOG
atro TV TPORAETTONEVN XPHON TOU .

7 . TMAnpogopieg yia Ob6puBog Kai
Kpadaopoi

O1 TIuéG TTOU pETPOUVTAI OUHPWVA HE
10 TpoTturo EN 60745 . To emimedo TOU
mapayopevou Bopufou gival ocuvABwg
X1d0uN NXNnTIKAG Trieong 87 dB ( A) ? Z1a6un
nxnTikAG 1ox0og 98 dB ( A) . Avao@dAsia
K = 3 dB . Na ¢@opdre wroacTrideg ! Oi
TPOKUTITOUOEG  TINEG  TOAAVTWOEWV  (
S1aVUOHATIKG AOpOoIoHa TPIWV KATEUOUVOEWV)
mwpoodiopifeTal CUNPWVA HE TO TIPOTUTTO
EN 60745 . Bida : ASia TwVv EKKPEPWV ax
dovnong = 4,1 m/s2 , apeBaiéTnTa K = 1,5 m/
s2 . ZefBidwpa : H adia Twv eKTEPTOPEVWV
dovicewv ah < 25 m/s2 , aBefaidoTnTa
K = 1,5 m/s2 . Avagépoviali GTO Trapov
€YXEIPiSI0 TINEG BOVNONG HETPIETAI CUNPWVA
HE TN péBOSO TTOU oOpifeTal OTO TPOTUTTO
EN 60745 kai pmopei va xpnoigotroindei
yia Tn ouykpion Sia@opeTikwy duvaun . To
emimedo Tng d6vnong aAAddel avaAoya pE Tn
OUYKEKPIPEVN EPYACIa TTOU EKTEAEITAI KAl O€
OPICHEVEG TTEPITITWOEIG UTTOPET VO UTTEPPBAiVEL
AUTAV TNV TIHR O€ auté To eyxelpidio . Edv
TO gpyaAgio xpnoiyoTrolgital yia HeEYAAo
XPOVIKO S1doTnpa o€ auTh TN AgiIToupyia , TO
@opTio TTou TrpokaAgiTal amdé dovAnoelg , Oa
HTTopouce va utrotTipnBei. Mia exTipnon Tng
do6vnong @optiou o€ éva KUKAO Ba Trpémrel
va BswpolvTal KAl To SI0CTAMATO TTOU TO
epyaleio gival arrevepyomoinuévo 1 OTO
peAavTi . AUTO UTTOPEI VA HEIWOEI ONMAVTIKA
TNV €mMBdpuvon Kpadaouwyv avagpopdg Kad
‘6An Tn S1dpKEIa TOU KUKAOU .

8 . SeKIivwvTag .

TomoBeTiOoTE TO KOTAAAnAO TTWHO
avaAoya pe To péyeBog Kai Tov TUTTO TNG Bidag
A KoxAia .

9 . ZupmepiAnwng kol  atmmokAgiopoU

MapakoAouBnoTe yia T1doeig ! H Tdon
TOoU OIKTUOU TIPETTEl VO QVTIOTOIXEI ME TIG
TAnpo@opieg oTNV TIvoKida Tou gpyaAeiou .
Ta NAEKTPIKA EPYOAEia TTOU ONUEIWVOVTAI HE
230 V, ymropei va Tpopodorteital pe 220 V.

9.1 . MNa va evepyomoinoere Tov TUmO
TPUTTOVIWV KOI KPOTACTE TrATNUEVO TO
diakémTn ( 1 ) . Lock -on meopévo TOoVv
S10KkOTTTN evepyoTtroinong (1) Tumou (2) . MNa
VO OTTEVEPYOTTOINGETE TO PNXAVNMA , APAOTE
10 S1ak6TrTN (1 ) | av gival KA&IdBwpévo pE
TOo KA€1Si ( 2 ) , TPWTA €V CUVTOMIO KOI OTN
OuVEXEID aPAOTE TO dlakoTTn (1) .

9.2 . PUBuIoN TNG TaXUTNTOG TTEPICTPOPNG.
Tputmrdvi COg EMITPETMEl VA EPYAecTE E
Sla@opeTikEG TaXUTNTEG Géova . H pubuion
yiverai pe T BonBeia evog diakémTn( 1) . ZTnVv
mePIOXN TOU KABe pUBMION TaXUTNTO MTTOPE(
va pubuioTei opoAd TNV TAXUTNTA HE TNV
adgnon Kai Tn JEiwoN TNG TiEONG OTO KOUUTTI
ameAeuBépwong Tou kAgioTpou (1).

9.3 . H owoTt) emAoyn NG TAXUTNTOG
TEPICTPOPAG TTPAYHATOTIOIEITAl  OTAV  éva
TPUTTAvI TrePIAAuBAVETAl  XwpPig @opTio
MpokaBopiouévn TaXUTNTA KOTA TNV Epyacia
ME TO QOPTio UTTOPEi va gival XaunAoTepo .

9.4. EmiAoyn ™mg KaTelBuvong
mWEPIOTPOPNG. Me TO d1akoT TN ( 3 ), pTTOPEITE
va oAAGgeTe TRV KATEUBUVON TIEPIOTPOPNG
ToUu TpuTravioU . Auté Bev eival duvatov ,
6tav marTndei To S1aKOTITN evepyotroinong ( 1
) - Zoite TIg Bideg yIa va IETEI TO SIAKOTITN
TNV KatewBuvon Tng mePIoTPOPRG ( 3 ) péXP!
va oTaPaTAoEl apioTepd . MNa TRV avdmrTugn
Bida TUTOU BIAKOTITH N KaATEUOUVON TNG
mEPICTPOPNG ( 3 ) HEXPI VA OTAMATAOE! BESIG .

Aev Ba émpeme va eival n aAAayn Tng
KATEUBUVONG TTEPIOTPOPNAG , OTAV N ATPAKTOG
TEPICTPEPETAI VA TPUTTAVI !

9.5 . O ouptrAékTnG aoc@aAciag . 'EAeyxog
poOTIAG .

TomoBéTnon Tou SakTuldiou ( 4 ) ot MIa
emIAeypévn 0€0n TOU OUPTIAEKTN TTPOKOAEI
TNV OTEPEWON MIAG TIMAG TNG POoTrRg . MeTd
TNV €miTeUn TG pPuBUICHEVNG onuEio Tng
E€MIAEYPEVNG ETTAVAPOPA HETA TNV AUTOHOATN
S1aKOTI) TNG A€ITOUPYiOG TOU OUMTIAEKTN
ao@aleiag . AuTo emITPETTElI VO aTTOQEUXOEi N
TTEPICTPOPR TOU KOXAia TTOAU Babid.

Na diagopeTikég Bideg kal did@opa UAIKA
10XU0UV SIaPOPETIKEG TIMEG POTTAG .

Xpoévog eival  peyoAUTEpOG , TOCO
HEYOAUTEPOG €ival 0 apIBuOG TTOU AVTICTOIXET



o€ pia dedopévn KATAOTAOT.

AakTUAIOG ( 4 ) O€ p1a CUYKEKPIPEVN POTTA
oTpéYng.

Zog TIPOTEIVOUME VO EEKIVAOETE Va
€£pYAadeoTe Ye POTTH HIKPOTEPNG adiag .

Potrig mpémel va augnbei oradiakd oTo
E€MIOUUNTO ATTOTEAECHA .

Ma 1 xoAdpwon koxAlwv TPETEl va
€MIAEyovTal NEYOAUTEPEG TIPEG .

10 . Odnyieg .

10.1 . BAAte 1O évBeTO OKPOYUOIO OTNV
Ke@aAl Tng Bidag . 'Evag dagovag Tpumrdvi
mwpémel va evaAAdooovTal . MatRoTe To dkpo
NG Bidag oTaBepd oTn AeTTTOPEPEIQ , N OTTOIC
Ba oAokAnpwbOsi kai TTaTAOTE TO SIAKOTITN (
1 ). O kivnTAplog dfovag éxel SloKoTrei aTrd
TO OUUTTAEKTN KOI VO OTOMOTACEl va YUpPiel.
EAéy¢re TOo BABOG TNG TTEPICTPOPNG TOU KOXAia
Kal pUBpioTE €AV gival aTTapaAiTNTO .

10.2 . Na avatrtugel Tig Bideg Tou aAAdgere
TNV Katewbuvon mePIoTpo@ng ( 3 ) otn Béon
«ZTpiYTE APIOTEPA »

MdpTte TMeEPIOBIKA SlaAgippaTa Kard Tnv
epyaacia .

Atmrobnkelouv kol va BOgpatreloel  Ta
€§QPTAMATA TTPOCEKTIKA .

Mnv TreTdTe TOU OpPYdAvou , Kal
UTTEPQPOPTWVETE .

11 . ZépPig Kal uTTOOTAPIEN -

1.1 Tpumdvi dev armaitei TPOOOETN
ANitravon i €8kl ouvtipnon . Moté unv
XPNOIUOTIOIEITE VEPO N XNMIKA Uypd yia
va KoBapioeTe TO TPUTTAvVI . Oa Trpémmel va
OKOUTTIJeTal ME VO KOMMATI OTEYVO Tavi .
Mpémel TAvra va amolnkevovrial oe §npod
MEPOG KaI TA AVOiypaTa OTO TTEPIBANMA yia va
TPUTTAVI TOUG SwpEedv .

11.2 . AVTIKOTAOGTOON OTO KAPBOUVAKIA .

ESaywyég ( pIkpOTEPN amé 5 mm)
TMPOG TO TAVW 1 OTAOHEVA KOPPBOUVAKIX
TOU KIVNTAPO TIPETTEl VO  OVTIKOTAOTABET

Mdavra va avTikataoTAoEl Kol TiIg duo
Bouptoeg TOUTOXpPOva . O1 epyaoieg yia
TNV OVTIKATAOTOON TWV YNKTPWV Aavepaka
EUTTIOTEVOVTAI HOVO KATOPTIOUEVOUG EI5IKOUG
OTOV TOMEO TWV UTINPECIWV TNG ETAIPEIOG
RAIDER .

11.3 . Emiokeun duvaun oog gival KaAUTEPO
va yivel povo ammd e&e1dikeupévo TTpaThRpPIA
RAIDER , 1ou xpnoipotroioUv pévo yvAioia
avTaAAAKTIKG ESaoc@aAifovrag €101 TNV
aoc@aAn AeiToupyia TG dUVAPAG 0OG .

unv

RAIDERME

12 . H mpooTacia Tou epIBAAAovTog .

Mpokeipévou  va mpooTaTEUBEI  TO
mePIBAANOV  nAeKTPpIKO gpyoaAeio , Ta
eapTAPATA KAl Tr) CUOKEUagia Ba TTpétrel va
umrofBdAAovTal oe KaTAAANnAn emegepyacia
YIO ETTAVAXPNCIMOTIOINCT TWV TTANPOPOpPIWV
TTOU TTEPIEXOVTAI OE OUTAHV .

Mnv TterdTe Ta NAEKTPIKA €pyaleia o€
OIKIOKA aTtroppippara ! Zoppwva peE TNV
Odnyia tng EE 2012/19/EK oxeTikd pe Ta
amoBANTA  NAEKTPIKWY KAl  NAEKTPOVIKWV
OUCKEUWYV KOI TNV EYKOTAOTAON WG €6VIKO
dika10 NAEKTPIKA gpyoaAgia TTOU PTTOPOUV VA
Xpnoipotroindouv Ba pétel va oUAAéyovTal
XWPIOTA TTEPICOOTEPO Kal va uttoAnBei ot
KATGAANAN aywyn yid TRV avdkapyn Trou
mepIEXovTal gival TTOAUTINEG BEUTEPOYEVEIG
TPWTEG UAEG .
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RDP-CDD02 Exploded view




RAIDER W
RDP-CDDO02 Spare Parts List
1 14020030001 |clomp head screw 1 1361230010134 |carkon brush
2 | 1140050004 |10 mn 7 type chuck 1 371230030010 |brush holder 2
3 4030010036 [ST2.9%I8 black 1338] 3150140027 |brush cop 2
4 |2020210007 |clamp of adjustment plate | 1 [39] 3150130124 |insulating borrier 1
5 2050070003 |posttioning reed 1 1402050070002 |speed reed 1
6 | 3120080082 Jog justment plate L |41]3120120121 |speed push button 2
7 3150190184 outer ring of adjustrent plafel |42| 3011010027 |enclosure 1%
8 (3150190130 |internal screw sleeve 1 43| 1061020002 |switch 1
9 2050080148 | torque spring 1 |44] 1210160017 |nagnet ring 1
10 2030020213 | spacer {) t 08mn 2 |45] 1210020069 | copacitonce 1
11 | 4100020008 | Internal circlip #12 1 46| 1250010002 |hinging post 1
12| 4080020002 | steel kall 43 1 147]3110010222 |decorative sheet 1
1312030020010 | spacer @) 2 48| 3120030095 |direction setting button 1
14 | 2010080006 | Shaft coat 1 49| 3140010045 | cakle shield 1
15 (4080060002 | steel kol $9 12 1501 1190010028 | VDE plug cord 1
16 (3150070087 | gear box 1|51
172040050130 | shaft 1[92
182010090059 | inner gear ring 1153
192010010087 | Level 3 planetary qear 5 194
20 (2030020006 | clamp 2[99
21 2050080186 | speed control retractor 1196
2213150080020 | speed changing box 1157
23] 4030010029 |ST2.9K13 galvanized 4 158
241170070066 |Level 2 planet corrier 1159
£5/2010090060 |dynaric gear ring 1160
262010010088 | Level 2 planetary geor |9 |61
27|1170070067 | Level I planet carrier 1162
28]2010090061 | fixed gear ring 1163
292010010089 |Level 1 planetary gear 3 |64
3()(2010180043 |notor gear 1165
3113150090051 |motor flange 1166
32| 4010010034  (607Zdeep groove hall bearing | 2 |67
33/1010010024 | rotor 1168
34]1020010021 | stator I 69
1

35

3150150026

carbon brush holder

/0
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Corded Drill Drive
Trademark: RAIDER
Model: RDP-CDD02

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the
market of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN ISO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1 :2011
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EUROMASTER
import -

xport LTD
1231
Bulgaria, s°"“
246\.omsk°2‘m22 : é/é"l/
Place&Date of Issue: tax: +359 fﬂf’

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
14 January, 2020 Krasimir Petkov



RAIDERE:

C€

EO AEKNAPALUA 3A CbLOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: BuHtoBeEpT
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopgen: RDP-CDD02

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponeickusi napnameHT M Ha CbBeTa ot 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MaLUUHUTE;

2014/30/EC Ha EBponenckusi napnameHT M Ha cbBeTta oT 26 ceBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoaaTericTBaTa Ha AbPXKaBUTe YNeHKUM OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeuckua lMapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHojaTericTBaTa Ha AbpXaBuTe YNEHKM 3a npefocTaBsAHe Ha nasapa
Ha eneKkTPUYECKU ChbOpPbXKEeHUsl, MpeAHa3HaYeHW 3a M3MNoni3aBaHe B onpeferieHU rpaHuMuM Ha
HanpexeHUeTo

U OTroBapsi Ha UBUCKBaAHUATA Ha cCneaHUTe CTaHOapTu:

EN ISO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1 :2011
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

__—

EBPOMACTEP .
WMMOPT - EKCNOPT MH//%M/
Msicto n gaTta Ha usgaBaHe: 'J ('fL /

Codous, Bunrapus BpaHa MeHuaXbp:
14 flnyapum 2020 Kpacumup lMetkoB
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DECLARATION OF CONFORMITY
Corded Drill Drive RDP-CDD02

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

BG) Oeknapupame Ha cobCcTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye
TO3V NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdaddkset:

N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med falgende
standarder og regler:

DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik,

10gy ez a termék teljes mértékben megfelel az

labbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Zze

NL

-

je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,

kad

(PL

-

Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem

un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim

standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mog, cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO A@HHOE M3Aenve CoOOTBETCTBYET
crepyowymM cTaHgapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUANbHIOTb 3asiBNSEMO,
LLIO0 AaHe obnagHaHHA BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTmeam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KaVOVIOPOUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hue nop Halua nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
0BOj NPON3BO[, € BO COIMMAaCcHOCT CO CrefHnTe
CTaHAapau 1 perynatusm:

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU

EN ISO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1 :2011
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
14 January, 2020

Brand Manag
Krasimir Petkov



RAIDER MRS

C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Surubelnita electrica
Trademark: RAIDER
Model: RDP-CDD02

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1 :2011
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

%( / é/é‘)y
Locul si Data aparitiei: tax: +

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
january 14, 2020 Krasimir Petkov



C€

ES - IZJAVA EU O SKLADNOSTI

PROIZVAJALEC:
Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izdelek: lzvija¢ zavijake
Blagovna znamka: RAIDER
Model: RDP-CDD02

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:
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FAPAHLUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BeaeHn CbrmnacHo AencTeawmTe B Penybnuvka
Bbnrapusi HOpMaTUBHU JOKYMEHTU 1 CTaHAAPTU 32 CbOTBETCTBME C BCUYKM U3NCKBAHWS 32 6e30MacHOCT.

CBbABPXAHUE U OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka
Bbnrapus e kakto cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hmM3nyecku nuua 3a enekKTPoMHCTPyMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a lOpMAMYECKN NULIA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU ot cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nMyecku nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a rOpUANYECKMN NULIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusaTta Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a M3nYeCKU nNuua 3a BCUYKM GEH3UHOBU MaliMHU OoT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuagMyYeckn nuua 3a BCUUYKM 6EH3MHOBU MaliMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3myecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropugnyeckm nuua 3a BCUYKMN KpuKkoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums € BanuaHa npy npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NombiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha mMalumHaTa 1 dmckaneH kacos 60H nnu daktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
MOZEN, CEPUEH HOMep, MMe NOoAMUC ¥ NeyvaT Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpPaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCMOBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapT1 ca HeBanupgHu. MawuHuTe TpsbBa Aa ce m3nonseaTt camo Mo npefHa3HayYeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMsaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTnpa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNuMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuMnTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHne.
MalunHaTa nsncksa nepmoagmnyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasiia nogapbkka.
[apaHuusaTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4acTu U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTku, Boga4u, ONOPHU POIIKU, TAMMOHU, T'YMEHV MaHLUOHW, 3a[BXBaLLM PEMbLM, CUPAYKK, MBKaB
Bas C Xuno, narepu, cemepuHr, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- [OMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauy HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHu4MTEnu, Monup-iainbu, NaTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXKaun Ha
pexeLnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa U camara KopAaa 3a Kocadku v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNeKTPUYECKV NPeanasuTeni u KPyLLKK;

- MEXaHNYHW MOBPEAM Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW €fIEMEHTN Ha U3LENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTeni 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, TYMUPAHU NI0YM, 3aKonyvarku, NMHeanu un

Aap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v wencern;

- LUSANOCTHUTE NMOBPEAN HA MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT NPUPOAHM GedCTBUS, KaTo MoXapu, HAaBOOAHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO/ He e OTrOBOpHa 3a NoBpean NpUYNHEHW OT TPETU NnLa, kaTo ,EnekTpocHabanTenHu
Opy>XecTBa”, NOBPEaM OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTAHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
npaBoTOo Aa OTKaxe rapaHLMOHHO obCnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3ENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNM NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET HA MaLLMHaTa;

- NOBPEAM BBb3HUKHANM Npu TPaHCMOPT, HENPaBUMHO CbXPaHEHNE 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBu3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBPEAM, KOUTO ca MpWYMHEHW B CREACTBME Ha HenpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MalumMHaTa OT CTpaHa Ha KNMeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAM NMPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MNON3BaHeTo Ha MaluuHaTta B Apyra cpefa OCBEH nperopbyaHaTa oT
npou3BoauTens (BNaXHOCT, TEeMMNepaTypa, BEHTUNAUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT U Ap.);

- NOBPEAM, NPUYMHEHN OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBPEAM, NPUYMHEHN B CneacTBUe Ha HeBpexHo 6opaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHM OT paboTa 6e3 Bb3ayLUeH (UNTbP UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- PN HENPaBUINHO CbOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha Asuratens

- NOBpeAa B CreACTBME HENPABUITHO NMOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- NOBpeAa Ha pefykTopHaTa KyTusi (npefaskarta), NPUYNHEHa OT HEAOCTaTbYHO A40BpO cMasBaHe (C rpec) Ha
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cbluaTta unn MexaHuyeH yaap no 3agsuxealiara oc.

- noBpeda Ha poTop Mnu cTaTtop, M3passBalla ce B CrernBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYNHEHO OT NPOABIDKUTENHO NPETOBAPBaHE;

- noBpefa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHA OT NPeToBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNauus, n3passsallia ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa uUnv HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycnyx — pe3ynraT oT npefo3upaHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- IMnca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesatodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmBHa cucTema;

- nvnceart 3alliMTHW AMCKOBE, OMOPHW MNOTOBE UNW APYrM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca 4YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBunHa ekcnmoaraums;

- 3axpaHBaLLMaT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabIhkaBaH Uy NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefarta e npuYnHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nunca Ha BeHTUNauus, HedoCTaTb4yHO UMM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLMTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNETO;

- UI3HOCBaHe Mnu 6rnokvpaHn narepun Nopaau nNpetoeapsBaHe, NpoabmkMTenHa paborta nnu npax;

- pasbuTo narepHo rHes3ano ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO WM pe3boBO CbeANHEHNE;

- noBpefa B e.KMoY NN eNeKTPOHHO YrpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- noBpefeHa peayKTopHa KyTusi (rnasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLUSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6ytano u UMNMHOBLP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapsBaHe, NpoAbIX1TenHa paborta unu npax;

- NOBpeAEeHO LIeHTPOBEXHO Konerno u cnnpadyka (MPOMEHeH LBAT) — AbIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO KOPMyca, MPUYNHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, UTUHIM 1 NOJOBHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpeaHasHavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcnnoaTaums;

- Ha BCWYKM BoAaHM nomnu (6e3 noTtonsiemute) u xugpodopu Tpsbea Aa Obde MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha BXxoadawmsa oTeop. MNpu xuapodopuTe NEepuoauyHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeWHep(HansraHeTo TpsibBa aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xvapodopute Raider ¢ MexaH14eH npecocTaT He U3KNo4BaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha soaal

- noBpefa npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo” 6e3 BoAa, KOSITO ce u3pasasa B AedopmMauns Ha yNnbTHeHUATa
KOMMOHEHTWTE Ha NoMreHaTa 4acT.

- NOBPEeaU NPUYMHEHM OT 3aMpBb3BaHe M NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETH B CEPBM3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUWHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHWULMUTE UM eWH MeceL, crnes 3akoHHUS
CPOK 32 PEMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsaHM YCTPoCTBa, koaTo “EBpomactep MimnopT-Ekcnopt” OO/ aasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepunaTa 1 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsAAAHOTO YCTpoMcTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUST CPOK 3anoyBa Aa Teye OT AaTata Ha 3akynysBaHe. [apaHuusiTa MokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HMKHaNM Mpy NpaBuIHO MNof3BaHe Ha GaTepusita U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMsATa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mimnopt-Ekcnopt” OO[] ocurypsiBa rapaHums, npurnoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, Yypes 6e3nnaTtHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedeKT Ha NPOAYKTa, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbMmkaT Ha AedekTn B MaTepuana unv npu npousBoacTBOTO. ThproBckaTa rapaHums
€ BanuHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, MoMmbiiHEHa MPaBWUHO B MOMEHTa Ha
3aKyrnyBaHe Ha npogykta u dmckaneH kacoB 6oH unu daktypa. MapaHumMoHHaTa kapTa Tpsibea ga cbabpxa
MoZen 1 cepueH HoMep Ha akyMyraTopHaTa MallHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsiAHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMreKkTa akyMyrnaTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT, MOANMC OT CTpaHa Ha
KIIMEHTA, Ye € 3ano3HaT ¢ rapaHUMOHHWUTE YCIOBUSI U AaTaTa Ha MnoKynkara.

[apaHumsiTa He nokpwuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO;

- MOBPEAN BBb3HWKHANW Npu TPaHCMOPT, MEXaHWYHWU NOBPean /Ha Koprnyca WM BCUYKM BbHLUHU €neMeHTU Ha
HaTepusiTa 1 3apsAHOTO, BKIHOUUTENTHO AEKOPATVBHW/, NPW APYTY BbHLUHU Bb34EACTBUS 1 NPpUpoaHM 6eacTBus
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHWS;

- AedbekTn OT amopTu3aumsi, HOpManHoO M3HOCBaHe M usxabsBaHe; MapaHuusTa 3a GaTepusTa U 3apsAHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNW HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMIMIIEKTa akyMyraTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NOMbIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEeHWe Ha LlenocTTa, U3TpmBaHe unu Nunca Ha eTvkeTa Ha NPoV3BOAUTENS BbPXY 6aTepusiTa 1 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Crny4anm Ha MNOBpPeAM, MNPUYMHEHW OT HenpaswunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauusi), u3nyckase, yaap, 3anuBaHe ¢ TEYHOCTH, HebpexHo BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B BaTepusiTa ca USTOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;
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- 3apexaaHe C HeOopWrMHamnHW 3apsfgHu YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOWCTBO e
yAbIDKaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIMeHTa, Unu ApYrv BbHLUHM Bb3AEVCTBUS B NPOTVBOPEYMNE C U3NCKBaHKSATa
Ha Npon3BOANTENS;

- KOraTo e MnpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoauduKaLmna oT noTpebuTens U NpomeHu ot
HEYMbITHOMOLLEHM NuLa Unu onupmu;

- Npy U3nonasaHe Ha 6atepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBpeaV NPUYMHEHN B Pe3yNnTaT Ha U3MO3BaHEeTO 1 CbXpaHeHWeTo Ha 6aTtepusTa n/unu 3apsgHoTo B Apyra
cpefa OCBeH MpernopbyYaHaTta OT MpoM3BOAUTENs (BMaXHOCT, TemnepaTtypa, BEHTUNauus, HamnpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NP1 TOKOBU yAapU, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, MOXapW, APy BbHLUHU Bb3OENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa U ¢ ApYry HEMOAXOASLLM NI HeCTaHAAPTHW YCTPOWCTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha MpUETH B cepBu3a Batepun 1 3apsaHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUS
CPOK 3a PEMOHT- eJVH MeceLl, Crej KOWTO CEPBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B CIyyal, Ye He ca NOTbPCEHU.
3akoHoBaTa rapaHumsi e CbrracHo nsmncksaHusTa Ha 33I1.

He3aBucuMo oT TbproBckaTa rapaHLysi NpofaBaybT OTroBaps 3a NivncaTa Ha CbOTBETCTBYE Ha noTpebuTtenckara
CTOKa ¢ goroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no yun. 112 — 115,

Un. 112. (1) Npwn HecbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npopaxba noTpedbutensT mma
npaBo Aa NpeasBu peknamaums, kato rnoncka ot npofasava ga npueefe ctokara B CbOTBETCTBUE C JOroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyait noTpebutensT moxe Aa m3bupa Mexay M3BbpLUBAHE HA PEMOHT Ha cTokaTta
UM 3amsiHaTa ¥ C HOBa, OCBEH aKo TOBA € HEeBb3MOXHO UMM U3OPaHUAT OT Hero HayvH 3a obeslieTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmaTa ce, Ye pgageH HauuH 3a obeswieTsiBaHe Ha NoTpebutens e HenponopuMoHarneH, ako HeroBoTo
M3Mnon3BaHe Hamara pasxoAu Ha npopaBava, KOMTO B CpaBHEHWE C APYrMs HauuH Ha obesweTsiBaHe ca
HepasyMHu, KaTo ce B3emaT npeasua;

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HaMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBYE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [ja ce NpeAsioxu Ha NnoTpedbutenst Apyr HauMH Ha obe3LleTsBaHe, KOUTO He € CBbP3aH ChbC
3HaunTenHn HeyaobcTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha OroBopa 3a npoaaxta, NpogaBayvybT e ATbXKeH
Aa 9 npuBede B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxoa.

(2) MpuBexaaHeTo Ha NoTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npoaaxba TpsioBa fia ce M3BbpLUn
B paMKUTe Ha eAUH MeceLl, CHATaHO OT NPeasBsBaHETO Ha peknamauusTa ot noTpebuTens.

(3) Cnep n3TnMyaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTenaT vMa npaeo Aa pasBanu Jorosopa U aa my 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3annareHara cyma unu Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha notpebuTenckara ctoka cbrnacHo
un. 114.

(4) MNpueexagaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npofaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpebutens. Tol He ObIMXWU pa3xoau 3a ekcneampaHe Ha notTpebutenckara cToka unv 3a matepvanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa NoHacs 3HauuTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTtpebuTenat moxe Aa ncka n obesLleTeHne 3a NPeTbPreHNTE BCNEACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAU.
Un. 114. (1) MNMpw HecbOTBETCTBUE Ha NOTpebuTenckaTta cToka c 4oroBopa 3a npoaaxba u korato noTpedbutTensat
He e yAOBMNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no 4yn. 113, Ton uma npaso Ha u3bop mMexay egHa ot
cnefHUTe Bb3MOXHOCTY:

1. pasBansiHe Ha JOroBOpa M Bb3CTaHOBSBAHE Ha 3annaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebuTenaT He MoOXe Aa NpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3annateHarta cyma Wnu 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, koraTo TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbplueHa 3aMsaHa Ha notTpebuTenckaTa cToka ¢
HOBa UNW fja ce NonpaBu CTokaTa B PaMKUTE Ha eAMH MeceL, OT NpeasiBsBaHe Ha peknaMaumsaTa ot notpebutens.
(3) TbproBeLbT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHE 3a pa3BansHe Ha Aorosopa W Ja Bb3CTaHOBW 3annateHara
OT NoTpebuTens cyma, Korato crnej KaTto € yA0BNeTBOpuUn TpU peknamaumm Ha noTpebnTens Yypes n3BbplLuBaHe
Ha PeMOHT Ha eflHa U Cblla CTOKa, B paMKWUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4n. 115, e Hanvue cneasalya nosisa
Ha

HEeCBbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C 4oroBopa 3a npoaaxoa.

(4) MoTpebuTtensT He MoOxe [Ada npeTeHAupa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebutenckara ctoka ¢ gorosopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) MNMotpebutenat moxe Aa ynpaxHu npaBoTo
CW MO TO3W pasfen B CPOK A0 [iBE FMOAMHU, CYMTAHO OT JOCTaBSIHETO Ha noTpebuTenckaTta cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa Aa Teye npes BpeMeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaBkaTa unm 3amsiHata Ha notpeburtenckara
CTOKa U1 3a NoCTUraHe Ha cnopasyMeHue Mexay npogasaya u notpebutens 3a peluaBaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a NpeasBsBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je ... godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa na8e strane u garantnom roku se izvr8ava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, noZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oSteCenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrcivaci, lenjiri, kabal i uti€nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Caracteristici tehnice

<7 & 7
RS
N O O
<7 & <
RS
N O O

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.
4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt; Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:

SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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GARANCIJSKA IZJAVA

O

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV
DATUM in ZIG

O

O

0

O

0

Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik
blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o..
SERVISER: TOPMASTER d.o.0. . Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Racun skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podrocju Slovenije.

0

1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanjkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija priéne veljati z
dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobaviljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in
bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega
vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,

0

0

o

o

2 nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
Z preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. $§koda, povzroc¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
7, nepravilnega delovanja naprave.
R | DATUM SPREJEMA
% | OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
Q0
DATUM PRODAJE
X | PODPIS
Q
Zastopa in prodaja TOPMASTER d.o.o0., Slovencéeva 24,1000 Ljubljana
Q

Tel: 01 620 43 90, info@topmaster.si, www.topmaster.si

7 Y
I
o O

Y
O

Y 7
N 0

7
B, LB, B, R > Y

Y <> Y <> Y <7 Y <7 7 <7 7 <> 7 O 7 7 7 Y 7 7
RIS IR IR IR IR I IR IR IR DI €
O N o N O N O N O N O N O N o N o N o )

O

7
RO OIS TR SR TR O TR ORI

o

Y
o

% Y % Y \% Y % Y \% Y \% Y % Y % Y % 7 % Y
SRR IR IR IR ORI OIR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR SR
O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O



IRAIDERY
%%%%%%%%%%%%%%%%%%%§

FAPAHTEH JIUCT X

[ Q0

O O

& X
LS Q0 < Q0

o) O
N4 YT 111 T TN N4

O o

& 7
N (of =1 11 (o2 T I =1 1o N N
XK ;
[ 4 k> %

© POK HA TAPAHLIMJATA. ... seeeee e esees e semsss st s svest s ssssasesass s ssesssesesesssssesesseasssesssnasss st eneas

%

O

7
B> B

O

O
% NMPOOABAY N4
o VIME HA ©UPMATA....ooecevevesesessssssssssssessesssessssssssssessssssssssss e sessesssssssssssssssssssssessssssssss o
% fo %
O O
N4 ATIPECA ... ceeeveeesvaeeesssesssssesssssssssssase s sessasessssnssssss e ssssasess sessssssssssessss s ssssasessssssssssssasessasesssnseas N4
ON O
<> <>
N KYNYBAY N
N VIME HA OUPMATA............cooooeoeeeeeeeveescesseesss e sssmssssssesssssss s sesssessssmmsesssess sesssssseessessssossonsnsesssos NV
N N
& 7
% ALPECA...... .o ooeoeeesseesesseesessees s sass e s sensess s e v e ass e R 4 s e R e e e s N
% ¥
g IATYM U TTEHAT ... re e s rse s s e e e e e s e e e nae e sameees e e same e e e e sme s s e e nnme s s nrennnrensnen g
N Oexnapauuja N
& W3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja <
N 3emja Ha noTekno: Kuxa N
s YBo3Huk: BeH Tpeja JOOEN, '
N yn. ,,Kayanuuku Mat* 66 - Busberoso Ckonnje N
° Ten.: 02/2565 842 cpakc: 02/2656 843 b
K Cepsuc: beH Tpeja AOOEN K
S Ten.: 02/2565 842 b
% ¥
© MPUEMEH OATAHA OATAHA ©
% MPOTOKON MPYEMOT OMMC HALE®EKTOT | npenaBatbE rioTive %
O O
% N\
O O
< Y QO < Y Q
ON O
<> : 7
< A Q> g < A Q0
& ° 7
™ K
N ° N
< o <
SK B SK
o) T o
[ Y w L
N (] N
Y S 7
K £ X
o) 4 G
L o Lo %
N N
S SR K R S S R S S S K K
O O O



58 www.raider.bg
EnextpuyHuTte anapatu “Pajoep” ce ansajHmpaHmn 1 npom3BefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAKN BO COrnacHocCT co cuTe baparba 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpYMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKoT Ha rapaHumjata ce HaBedyBa BO rapaHTHUOT NIUCT W BaXu Of AATYMOT Ha KynyBare Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/KOpMCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaart npaeo Ha GecnnaTtHy nonpaBku Ha ypeaoT
[OKOJKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHW1OT NepUos, AOKOMKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUHO MNOMOSIHETH CO
MOTAWC U NeYaT oA CTpaHa Ha NPoAaBaYvoT Koj ro NpoAarn YpeaoT, MOTMLMMWIAH Of CTpaHa Ha KyrnyBayoT
KOj NOTBPAYBa AeKa e 3ano3HaeH COo YCroBWTE Ha rapaHuujaTa U co uckanHa cMeTka unu gakTypa koja ro noTepayea AaTyMoT
Ha KynyBar€ Ha eNleKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke Guaat npuMeHn camo oGP0 UCYUCTEHU MaLLUHW!

MonpaBkaTta Ha AedeKTV NpM3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce W3BedyBa Ha CreaHUoT
HaumH: No Hal u3Gop rv nonpasame AedekTHUTE ypeau GeannaTHo Uu rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOSKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 JOKOJIKY HE € MOXHO CepBHCHpatbe.

Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTeaTta U NponMcuTe NPONULLAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTere Co eNEKTPUYHMOT Ype HEOMXOAHO € KynyBayoT npep Aa 3anoyHe CO KOPUCTEHE
Ha ype[oT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, a ce 3ano3Hae Co CTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
pa6oTa v fa ro KOpuCTW ypedoT 3a Toa LUTO e HaBedEeHO BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YMCTEHE U afeKBaTHO OAPXKYBatbe.

lapaHuvjata He ondaka:

- l'y6ere Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLn, POrKU, MOASOLLKM, NOFOHCKM peMEHM, (hriekCcUBUHoO BpaTuro,

narepu, ceMepuHru, knun, paboTHo Tpkano v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WwTo ce: Pauyku,kabnu, 6atepun, KyTnn, fogatoum 3a Hanojyeakse, byprum, AMCKOBK 3a ceyetrbe,
HOXEBW NaHLM, LUMUPTIW, TPaHNYHNLIN, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEHM enekTpUYHN OCUrypyBayun 1 3alutuTu

- MexaHunyku oTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPEAoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3aLITUTA 3a CeYeHe, 'YMUPaHW NoYKK, 3aTBapayv, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3emMjotpec u ci.

MoHnwTyBaKe Ha rapaHumjaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHWOT Nepuos € BO CreAHUBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeeH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepUCkujoT Bpoj Ha malumHarTa .

- Hanennuuara 3a ngeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Npon3BoAoT e usbpuiiaHa unu e ucyesHara.

- [loKorKy Apyro nuvue Koe He e OBMacTeHNOoT cepBuc ce obnae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaT Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypefoT (He CNeau rm MHCTPYKLuuTe
HaBeJeHW BO yNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBa4oT Ui Apyro nuue.

- NedKToT e npeausBuKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwTeTyBaka NpeausBMKaHn of paboTa co AoTpajaHu (MW NOLLO NOCTaBEHN) ENEMEHTU 3a ceverse

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT MM CTaTOPOT HacTaHane kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwTeTyBak-aTa Ha POTOPOT MM CTaTOPOT Pe3ynTaT Ha NpPeonToBapyBake N OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja Kkoja ce MaHugectTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH€ Ha KONEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepocTturaat 3aluTuTHUTE AMCKOBU, UNv ApYyrv AenOBW KO ce [en of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Ja ce 06e36eam 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTY NPaBUITHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpodoMmKeH UNv 3aMeHW o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypenoT of npeonTepeTyBake, NoLla BeHTUNauvja v o HEAOBOSTHO NOAMAaYKyBake Ha MOABUXKHUTE AernoBu
- OwTeTeHn Narepy nopaam NpeonToBapyBake Unv JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepv of ctpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLIJEHO LLINMOHKOBO UI BUIYLLECTO NexuluTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a knyyoT Kako pesyntar Ha npalluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MexaHW3amoT 3a 3aKny4vyBare

- MojaBa Ha HeBooBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMNOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTtepeTyBake, AONroTpajHa ynotpeba unu npawmHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeontepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
unun npawnHa

- OwWTEeTEHO LIEHTPAHOTO TPKano u KoYHuuaTa(npomeHeta Ha 6oja) - nocrneavua Ha paboTa co
BGrnokmpaHa Ko4Huua

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NnpuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.

OBnacTeHNOT CepBMC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata AOKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHatal
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E¢ouoia »RAIDER” £xel oxedI00TEl KaI KAOTAOKEUAOTEI oUPQwva pe Tn AnuokpaTia TnGg BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOUOUG KaI Ta TIPOTUTIA VIO TN GUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG GOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TEdI0 EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG €yyUNaNg
Eyyounon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 10 £€dagpog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTng éxel dikaiwpa va dwpedv uttnpeaia £mdIOPOBwaNg ac@alNiguévog TTEPIOdOU eyyunang, EpAoov n KapTa
€yyunong cUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPN Kal o@payida avTiTTpdowTTo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyunaong Kal GOPOAOYIKF TAUEIAKHA MNXavr aTTodeIgn
1} TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopPdg.
Emiokeun) kai ETNoTpo@ég yivovtal dekTég povo kabapiovtal pnxaveg!
Kardpynon avayvwpidetal atrd eAdTTwua £yyinon pag, £Xel wg eENG: Katd Tnv Kpion pag, eipaoTte eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY 6pYavo A va avTikaTaoTabouv pe vEa, OTTwG N £yyunon 8ev avavewWVeETal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTIOI0UVTAI HOVO KATAAANAQ Kal CUPQWVaA JE TIG 0dNYieg.
MNa va egaopalioTei N ac@aAlig AciToupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWY Va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yIa
TN XPAon Twv Kavovwy ao@AaAeiag 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxolouvtal ue autd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
povada atraitei TTEPIOdIKOG KaBapIopdg Kal N owaTr) GUVTHPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XxpwHaTOG TWV EPYOAEIiWV
- AVTOAAOKTIKG KOl aVOAWGIKA, Ta OTTOi0 UTTOKEIVTAI 0€ PB0opd TTou TTPoKaAEiTal atrd T Xprion, 6Trwg: Aitrn, Addia,
TVEAQ, 0dNyoi, 000CTPWTAPEG, Ta HagIAGpIa, ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO Gfova aUpua, POUAEUAVY, OPpayideg,
TNOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATITIKG, KATT.
- Agooudp kal avaAwaipa OTIwG: AABEG, TN HUTN, YTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SIOKOI KOTTAG,
OMiAN payaipia, aAucideg, YyUuaAdXapTo, OTACEIG, BioKOI yia OTIABwaON, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAAWDIO TO iB10 KAAWDIO yIa UNXAVES KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KAl AAUTTEG
- Mnxavikry BAGRN o1o KUTOG Kal OAQ Ta EEWTEPIKG PEPN TNG OUCKEUAG, CUUTTEPIAGNBAVOUEVWY TWV BIAKOOUNTIKWY
- Ao@AAeieg PATI aoPAAEIEG EPYaAAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To Buopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TpageIg TTou TTPOKARBNKav aTrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANPUUPES TTUPKAYIEG,, OEIOHOT
K.ATT.
Améoupaon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNoNG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIO{EG:
- AouveTTig (] kKevo) Tov algovta apiBud Tou apBpou auTou PE pia CUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orua ) evieAwg Agitrer Eva
- NpooTaBei va aveTTiTpeTTTn TTAPEUBACN OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BAoNG UTIpPEaia
- ZnpI€g TTou TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XPriong (Un 0dnyieg) TNG CUCKEUAG aTré Tov TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TrpokaAgital Adyw TNG atrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBN oT0 aTpOPEio | oTATN, TTOU aTToTEAEITAI ATTE TO BECIPO PETAGU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv YévVWoNg TTou
TIPOKAAOUVTQI OTTO T GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT10 aTpOPEio i OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1) dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAZETal OTNV
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTEPIENIGEIG
- Aev UTTaPXEl TTPOOTATEUTIKG SioKOIl, TIAGKEG OTAPIENG ) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMAG TOU
HETOU Kal €XOUV WG OTOXO Va £EATPOAICE! TNV AOPAAr KAl CWOTH AEITOUpyia TOu
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA AVTIKATACTABET aTTO TOV TrEAGTN
- ZnpI€G TToU TTPOKARBNKav atrd utrep@OpTwan A n EAAEIPN agPICPOU Kal QVETTAPKN AITTavVOT TwV KIVOUUEVWY
eCapTnUaTwy
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uttep@dPTWONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTredo WAIG HTTAOKAPEI i OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaidTNTag TWV SOVTILV TWV AAIEUTIKWY EPYOAEiwy (oTTaopéva, pBapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- EL.Lklyuch MapdAeipn 1 nAekTpovikd cUoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal atrd Tn okévn A pAgn
- Broken kiBwtio TaXuTATWYV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTTd TNV KAEIDAPIG UNXavIOUO
- H eppdvion aguoikn améotacn YeTagu euBoAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXNH
Aeitoupyia i o€ okOvN
- 200@ign peTagu euBoéAou kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AcIToupyia | o€ okOvN
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWUATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYOTia KATE TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia ival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, alATnta atd Toug ISIOKTATEG TOUG €va MAVA PETA TNV VOUIUNG
TpoBeoyiag yia emokeun!
AvegapTnTa OTTd TNV EUTTOPIKH €yyUNnon, o TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVaAWTIKWY ayaBwyv pe Tn oluBaacn yia Tnv TwAnon aTto TrAaioio Tng ZEX.
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WARRANTY CARD

L0 0

SERIAL Ne........

=

(for details see the warranty conditions)
Ne, date of invoice / Cash reCeipt........ccocirrieriiriiinr i
DETAILS OF BUYER

NAME / COMPANY ..ooiiiiiie it s s s as s e a e e s e e s e e e e e ae e e b e e e b e e ran e e an e s eaneas
(be filled in by the employee)

ADDRESS........ccociiiie iR SRR e R R e ae e e
(be filled in by the employee)

SIGNATURE OF BUYER......co ittt s s s s s s ssn s ssn s

(I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
working order and accessory)
DETAILS OF SELLER

LN A 0T LY R
(be filled in by the employee)

ADDRESS ...ttt RS AR SRR R AR E AR n R e e s neenrnne s
(be filled in by the employee)

[ I S 1

SERVICE REPORT
Receiving Date .Of Description of the defect Datg 01.“ Signature
Protocol adoption transmission

Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .

1 +359 700 44 155 (free for the whole country)
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



